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Кириш

Мамлакатимиз мустакиллигини кулга киритганидан сунгбадиий ижод ва 

адабиётшунослик сохасида хдм жиддий янгиланишлар кузга ташланмокда. 

Бадиий асарларга энг аввало санъат намунаси сифатида ёндашиш ва уларга 

бадииятнинг юксак мезонларидан келиб чикиб бах,о бериш танкид ва 

адабиётшунослик ривожининг кафолати булиб хизмат килади.

Бугунги кунда жахон, хусусан инглиз ва узбек адабиётшунослигида куп 

асрлик икки халк адабиётига яхлит бир жараён сифатида караш ва уларнинг 

барча мухим ходисаларини холисона тахдил килиш устуворлик килмокда.

Мазкур укув кулланма инглиз ва узбек адабиётшунослигининг бир неча 

асрлик тарихини узида жамлайди. Ушбу укув кулланма адабиётшунос ва 

санъатшунослар, шу йуналишдаги талаба, тадкикотчи ва укитувчиларга, 

шунингдек адабиётшунослик билан кизикувчи китобхонларга мулжалланган.
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XIX АСР ИНГЛИЗ АДАБИЁТИ  

(1837-1901)

Опа-сингил Бронтелар ижоди

Жахон адабиётшунослигида шу пайтгача опа-сингил Бронтелар ижоди 

буйича куплаб тадкикотлар амалга оширилган. Айникса инглиз адабиётшунос 

олим ва танкидчилар томонидан олиб борилган тадкикотларнинг салмоги катта. 

Олиб борилган тадкикотларда мазкур адибаларнинг услубий узига хосликлари, 

аёл образини яратишда миллий ва умуминсоний кадриятларга эътибор хамда 

бадиий тилдан фойдаланиш махоратига оид тахдиллар эътиборга молик. 

Айникса, XIX-XX аср инглиззабон мамлакатларда опа-сингил Бронтелар ижоди 

гендер аспекта асосида уРганилгани кузатилади. Бундай тадкикотлар 

П.Стоунмен, С.Борьюк, Л.Хинкли, Р.Чейз, Д.Донахьюлар томонидан олиб 

борилган1.

Опа-сингил Бронтелар Шарлотта (Charlotte Bronte 1816-1855), Эмили 

(Emily Bronte 1818-1848) ва Энн (Ann Bronte 1820-1849) инглиз танкидий 

реализми ривожланишида мухим уРин эгаллаган ёркин ижодкорлар 

хисобланади. Улар яратган асарлар жамиятнинг ижтимоий адолатсизликлар ва 

аёлларнинг тенгсизлигига карши кураш пафоси билан туладир.

Шарлотта Бронте (1816-1855)

1 Stoneman P. Bronte Transformations: The Cultural Dissemination o f  Jane Eyre and Wuthering Heights. Prentice Hall/ 
Harvester Wheatsheaf, 1996 -  352 p., Bjerke S. Reviewing Margaret Atwood Gendered Criticism in American Book 
Reviews: [Электронный ресурс] -U RL:
https://www.du0.ui0 .n0/bitstream /handle/l0852/26259/siliebierkeM A.pdf?sequence=l&isAllowcd v . Hinkley L. The 
Brontes, Charlotta and Emily. New York, 1970., Chase R. The Brontes: A centennial observance Kenyon Review, vol. 
IX, №  4, 1947. P. 4 8 7 -  506., Unsigned Review o f  Jane Eyre // New books Douglas Jerrold's Shilling Magazine. №  6 
(Nov. 1847): [Электронный ресурс]-U R L : http://facultv plattsburgh edu/peter.friesendefault asp9go=242 (дата 
обращения: 15.05.2020).
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Шарлотта Бронте1816 йилда Англиянинг Йоркшир районларидан бири 

хисобланмиш Торнтонда тугилган. У оддий ва киска хаёт кечиришган булса-да, 

жахон адабиётининг классик намунасига айланган романлар яратди.

Шарлоттанинг отаси Патрик Бронте 1820 йилгача Торнтонда рухоний 

вазифасида ишлаган. Оила кейинчалик Хоуортга кучиб келади. Торнтонга 

нисбатан Хоуорт атрофи арчалар билан уралган майсазорлардан иборат типик 

инглиз кишлоги эди. Рухонийнинг оиласи ёнида кабристон жойлашган черковга 

якин жойда яшашарди. Ш арлотта болалигидан айнан шундай табиат 

манзарасини томоша килиб воягаетди.

Ш арлотта уз ижодий намуналарини сингиллари билан шеърий тупламини 

нашр килишдан бошлади. Бирок нашриёт топишга анча вакт кетди. Изланишлар 

натижасида нашриётлардан бири 1846 йил шеърий тупламни нашр килди. Опа- 

сингиллар шеърларини Каррер (Шарлотта), Эллис (Эмили), Актон (Энн) Белл 

тахаллуси билан имзоладилар. Учала тахаллус эркакларга хам, аёлларга хам хос 

исмлар эди.

Матбуотда опа-сингил Бронтеларнинг шеърий туплами хакида бир неча 

киска маколалар эълон килинди. Улардан бири Athenaeum журналида босилган 

эди. Макола муаллифи ёш шоир Каррер, Актон ва Эллис Белларнинг 

шеърларини кискача изохлаб утади ва Эллис Беллнинг шеърларига алохида 

тухталиб, шоирнинг истеъдодига юксак бахо беради.

Муаллифнинг фикрича, Эллис Беллнинг шеърлари бошка шоирнинг 

шеърларига нисбатан анча кизикарлирок деб таъкидлайди. Даблин университета 

журнали хам ушбу шеърий тупламга ижобий бахо беради.

Бир йилдан сунг опа-сингиллар Лондоннинг бир неча нашриётларига 

романларини юборадилар. Ш. Бронте “The Professor-Укитувчи”, Э. Бронте 

“Wuthering Heights-Момокалдирок довони”, Энн Бронте “Agnes Grey-Агнес 

Грей” романларини жунатадилар. Нашриётларнинг купчилиги кулёшаларни 

кайтариб юборадилар. Улардан бири Эмили ва Энн Бронтенинг романларини 

нашр эттиришга рози булади, Ш арлоттанинг асарини эса кескин рад этади. рад
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жавобини олган шарлотта янги романи “Jane Еуге-Жейн Эйр” устида ишлай 

бошлайди.

1847 йилнинг октябрь ойида “Jane Еуге-Жейн Эйр” нашр этилади. 

Танкидчилар ва китобхонар янги асарга тез орада уз муносабатини билдирди ва 

роман машхур булиб кетди. “Jane Еуге-Жейн Эйр” инглиз китобхонларида кучли 

таассурот уйготди, газета ва журналларда роман хакида йирик маколалар эълон 

килинди.

Шу йилнинг декабрь ойида Эмили ва Энн Бронтенинг “Wuthering Heights- 

Момокалдирок довони” ва “Agnes Grey-Агнес Г рей” романлари нашр этилди. 

Лекин бу икки асар “Жейн Эйр”чалик шухрат козона олмади.

Шарлотта Бронте хаёти давомиа “The Professor-Укитувчи” (1847), “Sherly- 

Ш ирли” (1849) ва “Villette-Шахарча” (1853) романларини яратди. Бу асарларда 

кутарилган муаммолар ижтимоий тенгсизлик аёл хукукдари химояси ва инглиз 

жамиятидаги курашларини тасвирлайди.

Ш .Бронтенинг “Жейн Эйр” асари адибага кутилмаган шон-шухрат 

олиб келди ва инглиз танкидий реализмининг нодир асарларидан бирига 

айланди. Асарнинг асосий гояси таълим тарбия масаласидир. Адиба асарда 

таълим тарбия оркали инглиз жамиятида уз урнига эга була олишини курсатади. 

Асар бош кахрамон Жейн Эйрнинг болалик давридан бошланади. Саккиз ёшли 

Жейн Эйр ота-онасидан ажралгач, аммаси Рид хонимнинг карамогида колади. 

Рид хоним табиатан жохил аёл булиб, жияни Жейнни ёктирмас ва унга жуда 

совук муносабатда булар эди. Саккиз ёшли Жейндан хеч кандай манфаат 

курмаган Рид хоним ундан кутулиш максадида Ловуд кизлар мактабига 

топширади. Ловуд мактабидаги огир шароит туфайли купгина кизлар касалликка 

чалиниб вафот этишарди. Жейннинг энг якин дугонаси Эллен хам касалликка 

чалиниб хаётдан эрта куз юмади. Бу Ж ейнга уз таъсирин утказмай колмади. У 

бор кучи билан таълим олишга харакат килади. Мактабда француз тилини ва 

раем чизишни яхши узлаштиради. Натижада у француз тили укитувчиси булиб 

етишади. Мактабни тугатгач Жейн Эйр иш излай бошлайди. Газеталарга эълон
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беради. У жаноб Рочестер хонадонидан иш топади. Жаноб Рочестернинг асранди 

кизи Аделга француз тилидан даре беради. Умрининг асосий кисмини 

саёхатларда утказадиган жаноб Рочестер эътиборини уйида даре бераётган 

укитувчи Жейн Эйр тортади. Жаноб Рочестер ва Жейн уртасидаги сухбатлардан 

укитувчининг рассомларга хос нозик диди ва салохияти сезилиб турарди. Мана 

шу жихат жаноб Рочестерни мафтун этади. Жаноб Рочестер бахтсиз ни ко хин и 

Ж ейнга туй кунигача айтмайди. Туй куни жаноб Рочестернинг бахтсиз никох,и 

хакида хабар топгач Жейн Рочестер хонадонини тарк этади. Жейн турли 

кишлокларда укитувчилик килади. асар якунида Жейн жаноб Рочестер хакида 

нохуш хабар эшитади ва уни кургани унинг хонадонига боради. Йулда Жейн 

жаноб Рочестер хонадонида руй берган катта ёнгин туфайли кур булиб 

колганини эшитади. Шундай булсада Жейн жаноб Рочестер билан учрашади ва 

унга турмушга чикади.

Асар янгилиги шунда эдики, бош кахрамон оддий аёл булиб, у 

мехнат кил и ш хукукини, мустакил хаёт кечириш хукукини ва хурматни талаб 

килади ва курашади.

Жейн Эйр — хаёт хакида теран фикрлайдиган аёл, у туйгуларини ва 

интилишлари хакида баралла айта оладиган аёл хамдир. Жейн Эйр образида 

адиба уз хаёт йулини танлай оладиган, нафакат рафика балки яхши хамрох була 

оладиган замонавий аёл хакидаги тасаввурларини мужассамлаштиради. 

Викториан Англия шароитида бундай муаммонинг ёритилиши адибанинг янги 

карашлари сифатида кабул килинди. Жейн Эйр образига ухшаган характерлар на 

Диккенс, Теккерей ижодида аёл характерларига куп ургу берган Элизабет 

Гаскеллда хам учрамайди. Ш.Бронтенинг бундай журъати замондош адибларда 

катта таассурот уйготди.

Асарнинг асосий сюжетини оддий киз Жейн Эйрнинг хаёти ташкил 

этади. Жейн Эйр ота-онадан эрта ажралган етимлиги боис хаёт учун курашишга 

мажбур. Холасининг уйидаги совук муносабат, Ловуд мактабидаги огир шароит 

уни тобора кучли булишга, иродали булишга у р гатад и . Ловуд мактабидаги
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дугонаси Элленга хам “бизни сабасиз уришганларида, биз хам уларга шундай 

жавоб кайтаришимиз керак бошкача булиши мумкин эмас, шунаканги зарба 

беришимиз керакки, улар бизга кайта кул кутармасинлар”. Шарлотта Бронте 

Жейн Эйр образи оркали аёлларни сиёсий тенгликка чакдрмайди, аксинча адиба 

аёлларни оилада тенг хукукди булишга, мустакил мехнат фаолияти олиб 

боришга чакиради. 1847 йилда чоп этилган “Жейн Эйр” асари турлича

талкинларга сабаб булди. Адибанинг асл макеади муаллима киёфаси оркали 

викториан жамиятда аёлнинг уз урнини топиши ва уз мавкеига эга булган аёллар 

тимсолини яратиш оркали хаёт хакикатини реалистик тарзда акс эттириш 

булган. Асар том маънода хаётий вокеаликни бор тафеилотлари билан 

тулалигича камраб олганлиги боис ижтимоий реалистик асар деб бахолашимизга 

асос бор. Асар кахрамони Жейн Эйр ота-онасидан ажралган етим киздир. У 

вафот этган амакиси жаноб Риднинг рафикаси булган миссис Рид хоним кулида 

колади. Болалигидан кахр ва газабга тула мухитда колган Жейн нега атрофидаги 

одамлар унга бемехр эканлигидан хайрон коларди. Адиба асарда кахрамонининг 

ёшликданок шафкатсиз мухит туфайли нечоглик катталардак кенг фикрлашини 

хам очиб беришга харакат килади. Миссис Рид хонимнинг унга нисбатан 

шафкатсиз муносабатини асарда Жейн куйидагича ифода этади: “but I cannot live 

so, and you have no pity. I will say the very thought o f  you makes me sick, and that you  

treated me with miserable cruelty. People think you are goodwoman, but you are bad, 

hardhearted. You are deceitful - лекин мен шундай яшай олмайшан ва сиз х;ам ра.\м 

цилмайсиз. А йтмоцчиманки, сиз х,ацингизда уйлашнинг узи мени касал цилиб 

куяди ва сиз менга шавцатсиз муносабатда булдингиз. Одамлар сизни яхши аёл 

деб уйлашади лекин сизда цалб йук,, ёмон сиз. Сиз ёлгончисиз2”

Миссис Рид хонимнинг бемехрлиги ва золимлиги остида вояга етаётган 

Жейн калбида нечоглик уни тушунишга уринмасин бунинг уддасидан чика 

олмасди. Унинг фарзандлари Элиза, Жоржиана ва Жон эса худди оналари каби 

Жейнга азоб беришдан хузур киладиганлар эди. Айникса Жон унга худди

: Bronte Ch. Jane Eyre. The Electronic book company. 2004.-P. 32.
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бегонадек муамала киларди. Уйдаги одамларнинг Жейнни мазах килишлари, 

унинг устндан кулишларига токат килаётган кахрамон бундай муносабатнинг 

сабаби нима эканлигини яхши тушуна олмасди. Миссис Рид хоним Ловуд кизлар 

мактабига жунатганидан сунггина Жейн бутун диккатини яхши укишга каратди. 

Мактаб укитувчиларидан бири булган Мисс темпл хоним Жейнга яхши 

муносабатда эди. Жейн учун мисс Темпл дастлаб она, укитувчи ва яхши дустга 

айланди. “Her friendship and society had been my continual solace; she had stood me 

in the stead o f  my mother , governess and lately, companion - Унинг дустлиги ва 

фикрлашлари менга доимо тасалли бериб келарди. У менинг онам, гувернантка 

ва цолаверса дустим эди J” Мисс Темпл Жейн хаётида катта ролни бажарди. У 

кулидан келганча Жейнга яхши укишида кумак берар, уни уз фарзандидек яхши 

куриб колганди. Жейн унга ухшашга уринар, унга бевосита такдид килган холда 

яхши гувернантка яъни укитувчи булишга харакат киларди. Жейн мисс Темплни 

куйидагича тасвирлайди: “She impressed те by her voice, look and air. She looked 

fa ir and shapely ; brown eyes with a benignant light in their irids and long lashes round, 

relieved with whiteness o f  her large front; on each o f  her temples her hair, o f  a veiy  

dark brown, was clustered in round curls - У мени куриниши, овози ва диди билан 

к,ойил к,олдирди. Жуда чироили куринарди, жигарранг кузларидаги нур ва узун 

киприклари кузларини жонлантириб турарди. Унинг ранги ок, булиб, жуда тук, 

рангдаги жингалаксимон сочлари ёйилиб турарди4 ”.

Мисс Темпл билан бирга Жейн мактабда Эллен Бёрнс исмли кизча билан 

танишиб колади. Эллен Жейн билан калин дугона булиб колади. Жейн 

Эллендаги кайнок мехрни чукур хис киларди. У Элленнинг бегона була туриб 

ундан мехрини аямаслигини ва инсон сифатида яхши тиргак эканлигини яхши 

англарди. Жейн уз кариндошларида йук булган мехрни айнан кизлар мактабида 

топганлигини ва инсон сифатида уни хам кадралашишини мисс Темпл ва Эллен 

мисолида кураётганди. Жейннинг таърифлашича у нимжон булишига карамай 

унда каттий ирода, мехр ва акл мужассам. “pale , wasted and bloodless... her

3 Bronte Ch. Jane Eyre. The Electronic book company. 2004.-P. 77.
4 Bronte Ch. Jane Eyre. The Electronic book company. 2004.-P. 42.
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marked lineaments, her thin face, her sunken grey eye, like a reflection from  the aspect 

o f an angel. It was the effluence o f  fine intellect, o f  true courage. Has a girl offourteen 

a heart large enough, vigorous enough, to hold the spelling spring o f  pure, full, fervid

eloquence - Ок,арган ва цонсиз.... унинг юзида ажинлар куриниб турар, чукиб

цолган кулранг кузлари фариштанинг акси каби эди. Бу нозик акднинг, хацикии 

жасоратнинг тимсоли эди.Ун турт ёшли цизнинг юраги етарлича катта, 

бацувват, колаверса софликни, жушцинликни узида ушлаб тура оладими?5” 

Жейн керак булганда у билан маслах,атлашар, у билан бирга куп вактини

утказарди.

Миссис Рид хоним, мисс Темпл ва Эллен таъсирида улгайган Жейннинг 

характери, феъл-атвори, колаверса ички дунёси ках,рда х,ам, мехрда хдм 

тобланади. Жейннинг мустакил фикрлаши ва ички дунёсининг бойлиги мистер 

Рочестер билан сухбатда яккол куринади. Жаноб Рочестернинг кизи Аделга 

гувернантка булиб ишлашга келган Жейн жаноб Рочестер томонидан узга 

дунёдан келган фаришта деб бахрланади. “No wonder you have rather the look o f  

another world. I marveled where you had got that sort o f  face. /  thought unaccountably

o f  fairy tales, and had half a mind to demand whether you had bewitched my horse -
6”

Жейнинг опалари Мэри ва Диана эса уни бир тарафдан галати, аммо иккинчи 

тарафдан кизик одам деб х.исоблашади. Унинг акси Сент Жон эса Жейнинг гузап 

эмаслигига, аммо у узини хамма жойда яхши тутиши ва унинг хулк-атвори 

намуна була олишига эътибор беради.

Жаноб Рочестернинг уйида гувернанткалик килган Жейн тез-тез унга рубаро 

буларди. Жейн жаноб Рочестернинг саволларига аник жавоб кайтарар ва тобора 

унга якинлашиб борарди. Жаноб Рочестер гарчанд унинг атрофида етарлича 

гузал кизлар борлигига карамай куримсиз Жейнни севиб колиши адибанинг

5Bronte Ch. Jane Eyre. The Electronic book company. 2004,-P. 62-67
6Bronte Ch. Jane Eyre. The Electronic book company. 2004.-P 114
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романтик туйгуларини нозик ифода этганлигига гувох буламиз. Жаноб Рочестер 

уни фаришталарга киёсларди: "you are ту sympathy, ту good angel"

Жейнни тасвирлашда Шарлотта Бронте тез-тез "being, thing, creature" 

сузларини ишлатади. Викториан даврда аёлнинг эрига тобе булганлигига 

карама-карши тарзда адиба асар кахрамон и ни мустакил, у3 хак-хукукини 

таниган инсон сифатида талкин этади. Жейнинг ташки куринишини хам жудда 

оддий тасвирлайди. Табиатан куримсиз, кузга ташланмайдиган Жейннинг 

кийимлари хам узига хос эди. Унинг либослари асосан кора рангда булиб, 

куйлакларининг ёкаси ок мато ёки турдан тикилган эди. Кулранг куйлаги эса 

факат байрамларда кийиш учун эди. Жейн ташки куриниши билан эмас, аксинча 

гузал калби билан одамни узига мафтун кила оларди.

“Жейн Эйр” асарининг мувафакият келтириши натжасида адиба бир неча 

бор Лондонга келади. Айнан 1851 йили у шахсан Уилям Теккерей ва Элизабет 

Гаскелл билан танишади. Уильям Теккерей “Жейн Эйр” асарини укиб чиккач 

Шарлоттани "катъиятли кичкина Жанна Д.Арк” деб атаганди. Х,икоя килган 

Жейннинг хаёти, ундаги вокеалар ва романтик туйгуларнинг нозик ифода 

этилиши Уильям Теккерей томонидан яхши бахоланганди.

Шарлотта Бронтенинг хаётий тажрибаларига асосланган илк асари “The 

Professor”, яъни "Укитувчи” романи адибанинг Брусселда укиб ишлаган 

давридаги фаолиятини узида акс эттиради. Роман етакчи кахрамон тилидан 

хикоя килинади. Худди Жейн Эйр каби асар кахрамони Уильям Кримсорт 

Чарльзнинг укитувчилик касби туфайли бошидан утказган вокеалар 

тасвирланади. Асар сюжети Англиянинг жанубида жойлашган Итон шахрида 

бошланиб Англия шимолида руй берадиган вокеалар билан давом этади. 

Асарнинг биринчи кисми мана шу икки жойда содир булган вокеаларни уз ичига 

камраб олади. Асарнинг илк боби Чарльзга юборилган хат тасвири билан 

бошланади. Чарльз мактуб келган вактида Итондан кетишга карор килган булиб 

хатни эътиборсиз колдиради. Англия шимолига келгач акаси Эдвардга 

хужжатларни тахрир килиш масаласида ёрдам беришга харакат килади. 

Натижада Эдварднинг котибига айланиб колади. Асарнинг иккинчи кисми
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Чарльзнинг Брусселга саёхат килишидан бошланади. Саёхат унга катта 

имконият такдим этади. Дастлаб Брусселдаги мактабга укитувчи булиб ишга 

жойлашади. Касб-кори сабаб Брусселда саноатнинг ривожланаётганига гувох 

булади. Брусселда ривожланаётган саноат мухитида Чарльз узининг хам моддий 

тарафдан, х.ам маънавий тарафдан хаки кий шахе сифатида улгайганлигини хис 

килади. Шарлотта Бронте Брусселдаги саноатлашиш жараёнига, шахар 

архитектурасига катта эътибор каратади. Уларни асарда батафеил тасвирлашга 

харакат килади. Асарнинг дастлабки кисмида бош кахрамоннинг катъиятлилиги 

чукур очиб берилмаган булиб, айни шу жихатни танкидчи Винфред Герин 

характер кирраларини очишдаги асосий камчилик сифатида бахоланади7, 

Гилберт эса роман катор муаммоларни узида акс эттирган булсада, кахрамон бир 

нечта стереотипик аёл фазилатлари билан уйгунлаштириб юборилган деб 

бахолади8. Бош кахраман Чарльзнинг аёлсифат белгилари унинг буйсунувчан ва 

кучеиз характерида, колаверса иктисодий тарафдан карамлилигида кузга 

ташланади. Асар кахрамони адибанинг узига ухшаб качонки Брусселга 

борганидан сунггина шахе сифатида шаклланганлигини касби оркали курсатади. 

Чарльзнинг илк уринишлари муффавакиятсиз булганидек Ш арлотта Бронтенинг 

хам илк ижод намунаси зерикарли роман деб бахоланишида уз ифодасини 

топади. Брусселдаги таълим адибани нечогли узгартирган булса, Чарльзнинг 

хам шунчалик шахе сифатида шаклланишига хизмат килади.

Асарда хикоя килинган вокеалар ривожида Уильямнинг жон куйдириб 

ишлаши Эдвардга котиблик килаётган вактида яккол кузга ташланади. Эдвард 

топширилган хужжатларда камчилик чикмайди ва у укасига белгилаган тартибда 

маош тулай бошлайди. Уильям узига топширилган ишни бажарар экан, ундаги 

масъулият ва катъиятли иродаси тобора курина бошлайди. Образнинг бу 

хусусиятига адабиётшунос Карл Плаза алохида эътибор каратиб, сабот билан 

юзага чикадиг ан мехнат самараси деб бахоласа9, Хизер Глен эса узига булган

7Gerin W. Anne Bronte. London. Thomas Nelson and sons. London: Chapman and Hall. 1959. -P. 28.
H Gilbert C. The Women writer in the Nineteenth century literary imagination. New Haven: Yale University press 1979.
-P . 69.
9 Plaza C. Charlotte Bronte. New York: Palgrave Macmillan 2015. -P . 134.
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ишонч туфайли узини узи тугри бошкара олиш хусусияти деб таъкидлайди10. 

Романда Уильямнинг Брусселга келиши ва узи истаган касби укитувчилик билан 

шугулланиши кутаринки рухдатасвирланади. Укитувчилик касбига булган мехр 

туфайли у уз бахтини топади. Асар вокеалари Уильямнинг уз оиласи билан 

Англияга кайтиб келаётгани билан якун топади. Адиба ках,рамонининг 

Брусселга килган саёхатини ана шу тарзда х,икоя килди. Гарчанд унинг х.икояси 

бироз соддарок булсада, асардаги хдр бир деталь ,\акконий тасвирлангани билан 

эътирофга моликдир. Уз даврида зерикарли деб бахо олган асар йиллар ути б 

нашр этилади. Бирок роман китобхонлар томонидан илик кутиб олинган булсада 

“Жейн Эйр” каби шов-шув булмади.

Шарлотта Бронтенинг “Шахдрча - Villette” 1853 йилдан чоп этилади. 

Ахдмиятга молик тарафи шундаки, мазкур асар адиба асарлари орасида кам 

урганилган асар х,исобланади. Асар кисман адибанинг биографиясини акс 

эттирган. Асарда тасвирланган вокеалар кисман адиба х.аётига тегишлидир. 1842 

йилда Шарлотта синглиси Эмилия билан Брусселга таълим олиш учун келади. 

Эгер кизлар пансионатида дастлаб укиган Шарлота кейинги йили укитувчи 

сифатида ишга таклиф этилади. Цизлар пансионатида инглиз тили укитувчиси 

булиб ишлаган адиба мана шу йилларини асарда тасвирлайди.

Асар ках,рамони Люси Сноу ота-онасидан эрта ажраб колган етим киз. 

Дастлаб чукинтирган онаси миссис Бретонникида яшайди. Кейинчалик бадавлат 

хоним мисс Марчтонга хизмат килади. Мисс Марчтоннинг вафотидан сунг у 

Брюсселга саёхдт килади. Брюсселда мадам Бекка карашли кизлар пансионатида 

дастлаб кичик ёшдаги укувчиларга тарбиячи булиб ишлайди: " /  teas capable o f  

sitting twenty years teaching infants the hornbook, turning silk dresses and making 

children's frocks -  мен йигирма uun болаларга даре беришим, шойи куйлакларини 

тузатишим ва болалар кийимларини тикишим керак эби."п .

10 Ewbank I S. he Proper Sphere: A study o f  the Bronte Sisters as early Victoria female writers. London: Edward Arnold. 
1966. - P  178.

11 Bronte Ch. Villette. The Electronic Book. 2004. -P . 97-98, 117-118.
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Тусатдан инглиз тили укитувчисининг бетоб булиб колиши Люсига 

укитувчи булиб ишлаш имкониятини беради. Пансионатда ишлар экан Люси куп 

кийинчиликларга дуч келади. Бир тарафдан у атрофдагилар учун чет эллик, 

иккинчи тарафдан у бошкалар каби укитувчи: “/  was a foreign teacher соте on 

business connected with the pensionnat-мвн пансионатга ишлайдиган хорижлик 

уцитувчимин".

Мана шу мактабда иккиюзламачилик, адолатсизликларга дуч келган Люси 

узини тобора тоблай бошлайди. У узини мустакил шахе сифатида камолотга 

етган деб хисоблайди. Люси узига назар ташлар экан табиатан уз кучига 

ишонмаслигини ва у тушган шароит худди бошкалар дуч келиши мумкин булган 

ходиса эканлигига амин булади. Ш арлотта Бронте унинг характерини очиб берар 

экан, бу етим киз шахе сифатида узини узи тарбиялашини курсатиб беришга 

уринади.

Асарда инсон шахеининг узлигига эътибор каратилади. Олдинги 

асарларидан фаркли уларок адиба бу сафар кахрамонининг ички дуёсига ва 

узлигини англашига ургу беради. Мустакил хаётга кадам куйган ва узи учун узи 

кайгурадиган аёл такдири оркали шахе муаммосини курсатиб беради. "Шахдрча” 

асари викториан инглиз адабиётида яратилган гувернантка яъни муаллима 

хакидаги роман типига хосдир. Адиба ёритиб берган шахе муаммоси айнан 

муаллима Люси Сноу мисолида курсатилади. Бир тарафдан мамлакатда юз 

бераётган сиёсий-ижтимоий узгаришлар, иккинчи тарафдан уз урнини топишга 

уринаётган аёлни тасвирлай туриб адиба аёл факат оилада эмас, балки касбда 

эришиши мумкин булган ютукдарни тасвирлашга харакат килади. Люси бутун 

умр узини узи таъминлайди. Бу хусусият адибанинг узига хам тегишлидир. 

Адибанинг барча асарларида унинг шахеий хаёти га алокадор белгилар мавжуд. 

Гувернантка, яъни муаллима булиб ишлаш оркали у вужудга келадиган 

муаммоларга, колаверса укитувчи шахеига эътибор каратади.

Шарлотта Бронте уз кахрамонининг фикрларида узини англашга 

интилишини, шу оркали эса унинг характер кирраларини, хаётни ва атрофидаги 

инсонларни тахдил килишини каламга олади. Люси Сноу китобхонга уз хаёти
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хакида тулиб-тошиб хикоя килувчи эмас. балки кийинчиликлар олдида 

куркмаслиги ва хар кандай вазиятда узини кулга ола билувчи образ сифатида 

намоён булади. Люси Сноу исми “Snow” кор, яъни совукни англатса, “Lucy” 

иссикликни билдиради. Шарлотта Бронте тасвирлаган француз Лабаскур 

кироллиги бу Белгия булиб, Виллет бу Брюссел шахридир. Асардаги вокеалар 

рамз оркали иккига, яъни инглиз ва француз кисмларга булинади. Биринчиси, 

бу Англияда содир буладиган вокеалар, яъни Люсининг Виллетга кетгунига 

кадар содир буладиган вокеалар. Иккинчиси, француз Лабаскур кироллигига 

тегишли Виллет шахрида кизлар пансионатида содир булувчи вокеалар. Француз 

лабаскур кироллиги ва Виллет адибанинг узи томонидан уйлаб топилган 

топилмадир. Х,олбуки асарнинг узи хам айнан уйлаб топилган шахар Виллет 

номи билан аталади. Уйдан чикиб кетиш билан кахармоннинг хаёт йули 

бошланади. Европа колаверса, инглиз романларига хос булган роман линияси 

айнан уйдан чикиб кетиш вокеаси билан бошланади. Люсининг Виллетга кетиш 

карори кахрамоннинг мустакил тарзда хдракат килишини ва узи хакда узи 

кайгуришини билдиради. Ш ахе сифатида унинг олдидаги энг катта муаммо ёлгиз 

булишига карамай узи мустакил карор кабул килишида куринади.

Шарлотта Бронте уз кахрамонидаги инглиз менталитетини хам курсатиб 

беришга уринади: “Foreigners say that it is only English girls who can thus he trusted 

to travel alone, and deep is their wonder at the daring confidence o f  English parents 

and guardians. As fo r the “jeunes Meess, ” by some their intrepidity is pronounced 

masculine and “inconvenant, " others regard them as the passive victims o f  an 

educational and theological system which wantonly dispenses with proper 

"surveillance- Хорижликларнинг таъкидлашича фацат инглиз цизларигина ёлгиз 

саёхат цша олади. Ёш к,излардаги цатъиятни, жасурликни бегоналар эркакларга 

хос одат деб уйлашади. К,олганлар эса етарлича таълим олмаганликнинг 

натижаси бу деб хисоблашадип ". Инглиз кизларининг ёлгиз саёхат кила олиши 

мумкинлиги, мадам Бек айтганидек жасурона кадам ташлаши инглизларнинг

12 Bronte Ch. Villete. The Electronic book company. 2009. -P . 43
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тахсинга сазовор жихатидир. Шу билан бирга мадам Бек уз фикрида инглиз 

кизларининг чет элга келиб ишлай олишига асос буладиган билими ва 

тафаккурга эга эканлигига ишора килади. Люси Сноунинг узи хам вакти асосан 

кизларга инглиз тилидан даре бериши билан утишини ва даре жараёнида узи хам 

куп нарсани урганганлигини тан олади.

Шарлотта Бронте асарда инглиз муаллимасининг каттик мехнат килиши 

натижасида мактаб бошкарувчиси даражасига кутарилишини ютук сифатидан 

тасвирлайди. Кизларга тарбия беришда дуч келадиган муаммоларни атрофлича 

ижобий хал кила олиши кахрамоннинг тулаконли шаклланганидан далолат 

беради. Четэлда даре бераётган гувернантка Люси уз мухаббатини хам учратади. 

Пол Эммануэл билан таниши унинг хаётига узгаришлар олиб келади. Полнинг 

уйга кетиши ва йулда халок булиши Люсининг хаёлига хам келмаган эди. 

Катъиятли Люси Сноу Полнинг улимини эшитиб узини йукотиб куймайди, 

аксинча у яна хам гайрат билан ишга шунгийди.

Шарлотта Бронтенинг “Шахарча” асари “Жейн Эйр” каби шухрат 

козонмасада у адиба умрининг сунгги йилларида яратилган яхши асар 

хисобланади. “Укитувчи”, “Жейн Эйр”, “Ш ерли” асарларидан сунг у уз 

хотиралари билан боглик булган асарга кул урди. Элизабет Гаскелл гарчанд 

Шарлоттанинг узи Люси Сноу каби булмаса хам у яратган Люси викториан 

инглиз аёлининг типик намунаси эмаслигини таъкидлаган.

Шарлотта Бронтенинг “Shirley -Ш ирли” асари адибанинг бошка 

романларига киёслаганда тубдан фарк килади. Мазкур асарида адиба уз хаётидан 

манбалар кидирмади. Бу сафар адиба мамлакат тарихидан олинган вокеаларни 

асос килиб олишга харакат килди. Бу хакда адибанинг узи жаноб Смитга ёзган 

хатида кайд этади. Уз хатида Шарлотта Бронте бугунги кун вокеаларини хикоя 

килувчи асарни ёзмокчи эмаслигини ва бошка мавзуга кул уриб куриш анча 

фойдалирок эканлигиин баён этади13. Асар уз тузилишига кура олдинги 

асарларга Караганда романтик туйгулар билан бойитилмаган. Эндиликда адиба

13 Bellringer A.W. Charlotte B ronte 's Shirley: A casebook. London: Macmillan. 1993.-P.63.
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мамлакат тарихига мурожаат килди. Саноат хронотопида вокеаларни 

тасвирлади.

Мамлакатда кенг тараккий этган саноат таъсирида асосий ишчи кучини 

бажараётган фарика ва завод машиналари кескин ишсизлик муаммосини 

келтириб чикарди. Шу билан бирга 1811-1816 йилларда мамлакатда кечган 

луддитлар харакати, Англиянинг шимолий вилоятларида юз берган ишсизлик 

шундай вокеалардир. Техниканинг мамлакатда ривожланиши одамларнинг 

ишчи кучига талабини кескин камайтирди. Завод ва фабрика эгалари купрок 

техникага эътибор бериши ишбилармонлар билан ишчилар уртасида ихтилоф 

уйгонди. Хусусан, бундай вокеалар Ш арлотта Бронте тугилиб усган Йоркшир 

графлигида хам юз берди.

Ижтимоий тарихий мавзуга кул урган адиба мамалакат тарихига 

мурожаат килди. “Ширли" асари ижтимоий муаммо фонида фабрика ва завод 

эгалари билан ишчилар уртасидаги масалани камраб олади. Х,акикат тарафдори 

булган Шарлотта адолат учун курашганлар тарафида булди. Ишчи кучининг 

нотекис таксимланиши ва ишчилар такдирига енгил карашни каттик коралаган 

Ш арлотта Бронте минглаб уртатабака ахолисининг огир хаётига гувох булганди.

Асар вокеаси кичик шахарга йирик зодагон Роберт Мурнинг кириб келиши 

билан бошланади. У Килдар оиласига тегишли булган мовут ишлаб чикаришга 

мулжаланган фабрикани ижарага олади. У фабрикани кайта ишлаб чикиб 

ривожлантиришга эътибор каратади. Фабрикага янги техникаларнинг олиб 

келиниши ишчиларнинг ишдан бушатилиши натижасида ишчилар техникаларни 

синдириб ташлашга уринишади.

Жаноб Мурнинг узок кариндоши Каролина шахарчага келиб, ишчилар 

ахволига гувохбулади. У Робертга ишчилар билан муносабатни яхшилаб олишга 

ва фабрикада ишчи кучини тенг таксимланиши кераклиги хакида маслахат 

беради. Аммо жаноб Мур бунга кулок солмай техникаларни синдирган 

ишчиларни судга беришга ахд килади. Ишчиларини диккат билан кузатган
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Роберт Мур бунга ким сабабчи булганлигини хам аникдаб айнан уни полицияга 

тутиб беради.

Фабрикада юз берган муаммо устига Роберт Каролинанинг амакиси жаноб 

Хелстоун билан каттик тортишиб колади. Ота-она вафотидан сунг амакиси 

каромогига утган Каролина амакисининг талаби билан Роберт билан анча вакт 

учраша олмайди. Ишчилар муаммоси хакида тез-тез Роберт билан сухбатлашиб, 

улар уртасида мухабат пайдо булганди. Аммо эндиликда амакининг узи бунга 

тускинлик кила бошлайди. Мана шу вокеалар устига асарнинг асосий 

кахрамонларидан бири булган Ширли Килдар пайдо булади. Ширли фабрикани 

ижарага олган Роберт Мур хакида жаноб Хелстоун билан гаплашади. Аммо 

жаноб Хелстоун ёш фабрикант хакида кескин фикрлар айтади. Эндиликда асар 

марказида Роберт Мурни куллайдиган икки киз яъни Каролина ва Ширли Килдар 

харакати курина бошлайди. Роберт Мур узига Каролинани муносиб курар 

Ш ирлини эса узининг ишдаги хамкори деб биларди. Роберт луддитлар галаёнига 

дуч келади ва Ширли унга ёрдамга етиб келади.

Асар кахрамонларидан булган Ширли Килдар образида бир тарафдан 

ишбилармон кизнинг харакатини курсак, иккинчи тарафдан унинг 

камбагалларга ёрдам бериш максадида фонд ташкил этган бегараз хомий 

киёфасини куриш мумкин. Ширли Килдар бадавлат оилада гувернанткалар 

таълимини олган катъиятли киз. У хар бир кадамини уйлаб ташлайдиган ва уз 

фикрини дадил айта оладиганлар сирасига мансуб. Хатто айрим вокеаларда 

унинг магрурлиги хам кузга ташланади. Унга карама-карши тарзда куйилган 

Каролина Хелстоун акдли аммо, узига ишонмаслиги натижасида куп бора 

кокилади. У Робертга яхши дуст була олади.

Асарда тасвирланган вокеалар жаноб Мур ишлаб чиккан мовутнинг 

сотилмаслиги вазиятни янада чигаллаштиради. Муаммога Ширли Килдар ечим 

топади. Романтик туйгулардан узокдашган адиба эндиликда ижтимоий 

муаммони курсатиш билан бирга унинг ечимини хам курсатиб бера олган. 

Ширли Килдар образида яна бир бора бу сафар урта табака эмас, аристократ

оиладан чиккан кизнинг жасоратини очиб беради.
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Мутлако бошка асарларидан фарк килган “Ширли” асарида асосий кахрамон 

бошида эмас, асар урталарида майдонга чикади. Асар биринчи кахрамон тилидан 

эмас, балки учинчи персонаж томонидан хикоя килинади. Вокеалар ривожида 

мухим ечим бера оладиган кахрамоннинг асар уртасида пайдо булиши 

танкидчиларнинг кутилмаган эътирозларига хам сабаб булади.

Каролина Хелстоун таъкидлаб утганимиздек акдли, аммо у Роберт 

Мур билан очикчасига гаплашишга журъати етмайди. Хаттоки Робертга 

маслахат беришда хам унинг иккиланишлари кузатилади. Табиатан амакисининг 

таъсирида улгайган Каролина амакиси жаноб Хелстоун буйрукларига сузсиз 

амал килишга мажбур. Бу хакикий буйсунувчан викториан инглиз аёлининг 

типик куринишини эслатади.

Ширли Келдар аристократ яъни юкори табака вакиласидир. Роберт Мур 

атрофида кечаётган вокеаларга ечим топишга уринади. Ишчиларнинг норозилик 

кайфиятини кузатган Ширли калбида уларга нисбатан ачиниш хиссини туяди. 

Аристократ кизнинг ишчиларга ачиниш билан караши ноёб топилма, бундай 

топилма Шарлотта Бронтенинг бошка асарларида умуман учрамайди.

Эмили Бронте (1818-1848)

Инглиз танкидий реализм даври адабиётининг ёркин вакилаларидан бири 

булган Эмили Бронте проза хамда насрда ижод килган адибадир.Унинг 

“Wuthering 1 leights-Момакалдирок довони” асари нафакат инглиз балки жахон 

адабиётининг нодир асарига айланган булиб, бугунги кунда хам китобхонлар
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томонидан севиб укилмокда. Эмили оилада учинчи фарзанд булиб, Эллис Бэлл 

тахаллуси номи остида ижод килган.

Эмили Бронте 1818 йил 30 июльда Англиянинг Йоркшир туманига карашли 

Торнтондатаваллуд топтан. Унинг отаси Патрик Бронте ва онаси Мария Бронвел 

Бронтенинг беш нафар фарзанди бор эди. 1821 йилда оила Хаворсга кучиб утади. 

Орадан бир неча ой утиб, Эмилининг хаста онаси вафот этади. Булажак 

адибанинг холаси Элизабет Бранвел оилага вактинча гамхурлик килиш учун 

кучиб келади. Олти ёшли Эмилини хамда Шарлотта, Элизабет ва Марияни отаси 

кизлар мактабига укишга юборади.Элизабет ва Мария мактабдаги огир шароит 

туфайли туберклёз касаллигига чалинади. 1825 йилда уйга кайтиб келганидан 

сунг огир туберклёз касаллигидан вафот этишади. Мария ва Элизабет вафотидан 

кейин Патрик Бронте зудлик билан кизлари Шарлотта ва Эмилини уйга олиб 

келади. Хаворсдаги уйда опа-сингил Шарлотта, Эмили ва акаси Бранвел билан 

биргаликда турли хикоялар ёзишарди. Опа-сингиллар янгича фантастик олам 

яратишганди. Улар бу оламни Гондел деб аташди. Гондел хакида ажойиб афсона 

ва ривоятлар тукишганди.Эмилининг кундалигида Гондел аскарлари бошидан 

утказган айрим саргузаштлари уз аксини топган. Хикояларнинг аксарияти акаси 

Бранвелга совга килинган аскар уйинчоклар хакида булиб, опа-сингиллар 

томонидан яратилган илк ижод намуналари эди.

1835 йилда Эмили опаси Шарлотта укитувчи булиб ишлаётган “Мисс Вулерс” 

мактабига юборилади. Бирок у ерда хам узок колмайди. Уйга кайтгач мустакил 

равишда тил ва адабиёт хамда немис тили билан шугулланади. Эмилининг отаси 

Патрик Бронте кизининг жиддий шугулланаётганини кургач узи кизига сабок 

беради. Патрик Бронте укимишли оиладан чиккан булиб, адабиётни ва 

мутоолани бенихоя яхши курарди. Эмили буш вакгларида пианино чалар, турли 

хикояларни машк киларди. Эмили оиладаги энг уятчан киз булиб, хайвонлар 

парваришлашни яхши уддаларди. Булажак адиба кучуги билан Хаворс 

атрофидаги кенг далаларни кезар, кулидаги когозга турли мавзудаги шеърларни 

ёзарди. Бу ёзилган шеър ва хикояларни хеч кимга курмас, Эллис Бэлл тахаллуси
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билан “Блэквуде” журналига юбориларди. Эмилининг илк ижод намуналари 

Гондел тассавур олами билан узвий равишда яратилган. Уларнинг аксарияти 

шеърий шаклда уз аксини топган булиб синглиси Эннинг шеърлари билан 

биргаликда чоп эттирилган. Шеърий тупламдан опа-сингил Бронтеларнинг катор 

шеърлари жой олган булиб, озгина булсада омманинг эътиборини козонади.

1838 йили Эмили Лов Хилл мактабида укитувчи булиб ишлай бошлайди. 

Йигирма ёшга тулган Эмилига ун етти соатлаб ишлаш огирлик киларди. 

Мактабда урнатилган катъий тартиб ва огир шароитда кизларга сабок бериш, 

улар билан шугулланиш Эмилининг бор кучини тортиб оларди. Буш вакт 

топишга харакат килган Эмили тез-тез ишлар ва орада кизлар билан пианино 

чаларди. Аммо огир иш уни толиктириб куяр ва натижада холеизланиб коларди. 

1839 йили апрель ойида у мактабдан кетишга карор килади. Уйга келгач бироз 

вакт дам олади. У ишлари билан чалгиган Эмили адабиётга булган кучли хавас 

туфайли яна ижод килишни бошлайди.

1842 йили опаси Шарлотта билан Брусселга боради. Унинг макеади немис ва 

француз тилларини кучлирок урганиш эди. Шу максадда у бир неча эссейларини 

француз тилида ёзади. Брусселда уларга хамкорлик килган Константин Хига ва 

Мадам Хига Эмилининг бир канча эсселари билан танишади. Эмили ижодининг 

услубига ахамият берган Константин Хига “Эмили аслида эркак булиб тугилиши 

керак эди, чунки унга берилган ноёб иктидор аёлга мос эмас”- деб айтади. Мадам 

Хига опа-сингилнинг Брусселда таълим олиши учун тавсия ёзиб беради. 

Уларнинг таълим олиши учун шароит хам яратади. Пансионатда яшаётган опа- 

сингил Бронтелар француз тили дарсларида фаол иштирок этишарди. Мадам 

Хига фикрича Эмилидан яхши пианино укитувчиси чикиши керак эди. 

Холасининг бевакт вафоти хакидаги мудхиш хабар уларни яна уйига кайтишга 

мажбур килади.

1844 йилда Эмили “Гондел шеърлари” туркумидаги шеърларини ёзади. 1845 

йилда Эмилининг туркум шеърларидан хабар топган Ш арлотта синглисига 

уларни нашрга беришга ундайди. Бу таклифни эшитган Эмили шеърлар
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мукаммал эмас деб рад этади. Тадкикотчилар Фанни Речфорд ва Дерек Рола 

уларни жамлаб хронологик тартибда “Гондел хикоялари” ва “Гондел шеърлари” 

га ажратишади.

1846 йилда опа-сингил Эмили, Энн ва Ш арлотта томонидан “Кюррер, Эллис 

ва Бэлл шеърлари” номли шеърий тупламни нашр эттиришади. Мазкур тупламда 

Шарлоттанинг ун туккизта, Эмили ва Эннинг йигирма битта шеъри жой олганди. 

Бу шеърий тупламнинг бор йуги икки донаси сотилади.

Эмилининг акаси Бранвел Бронте томонидан “Александр Персининг хаёти” 

номли асари нашр этилади. Мазкур асар булажак адибанинг оламшумул асари 

булган “Момакалдирок довони” асарининг яратилишига туртки булади. 1847 

йили Эмили Бронтенинг “Момакалдирок довони” асари нашрдан чикади.Ушбу 

асарда икки оила вакиллари Урншов ва Линтонлар хонадон вакилларининг 

кисмати ва бу кисмат кейинги авлод вакиллари томонидан кайтарилиши уз 

аксини топганди.

1848 йили акаси вафотидан бироз вакт утиб 19 декабрьда Эмили вафот 

этади. Асар нашр этилганидан сунг бир йил утиб уттиз ёшида вафот этган Эмили 

Бронтедан “Момакалдирок довони” ёдгорлик булиб колди.

“Момакалдирок довони” асари тахрирчи Томас Катли Нюбай томонидан кайт 

ишланиб, Эллис Бэлл тахаллуси билан икки туплам холида нашр эттирилган. 

Эмилининг хакикий исми 1850 йилгача сир тутилади. Асар нашр этилгач куплаб 

танкидчилар асар муаллифи эркак дея эътироф этилади. Танкидчи Жулиет 

Гадинер асар хакида тухталиб унинг тили ва вокеаларни тасвирлаш услубига 

ахамият бериб угади. Жулиетнинг фикрича асардаги нозик теранлик ва 

вокеаларни тасвирлаш услуби оддий кишлокдан чиккан ёзувчига хос услуб деб 

бахолайди. Унинг фикрича асар муаллифи катта даргохда тахсил олмаган 

булсада, мустакил равишда таълим олишни уддалаган. Тез орада асар 

танкидчилар томонидан илик кутиб оланади. Шу билан бирга омманинг 

эътиборини козонибгина колмай, машхур булиб кетади. Кисмат битигининг
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такрорланиши инглиз жамияти вакилларини жуда кизиктириб куйганди. Асар 

сюжети ва вокеапарни тасвирлаш услуби, асарнинг тили инглиз жамиятининг 

хамма табакалари учун тушунарли ва оддий тарзда тасвирланган эди. Асарда 

етакчи мавзу булган кисмат битиги бошка ёзувчилар томонидан хали ифода 

этилмаганди. Янгича мавзунинг инглиз адабиётида пайдо булганлигини ва 

ёзувчи билан сухбат куриш учун Эмилига куплаб таклифлар келиб тушади. 

Омманинг бундай эътиборини кутмаган Эмили таклифларни катъий равишда рад 

этади. Асар муаллифи аёл киши эканлиги танкидчилар учун анча вакт 

жумбоклигича колди.

Асар муаллифининг таклифларни кайта-кайта рад этиши куплаб 

журнапистларнинг кизикишини тобора кучайтирарди. Китобхонларни 

кизиктириб куйган кисмат битиги мавзуси бошка адиблар ижодида 

такрорланмади. Эмили Бронте ижодининг ягона асари инглиз адабиётида ягона 

булиб колди. “Момакадирок довони” асарининг кахрамонлари булган жаноб 

Урншов унинг асраб олинган угли Хитклиф ва кизи Кетрин уртасидаги оташин 

мухаббат тарихи китобхонни бефарк колдирмайди. Линтонлар хонадонининг 

ягона угли булган жаноб Линтоннинг Кэтринга уйланиши натижасида 

Торнтондан бош олиб кетган Хитклиф орадан йиллар утиб кайтиб келади. 

Эндиликда Хитклиф шунчаки насл-насабсиз асранди эмас, аксинча катта мулк 

эгаси жаноб Хитклиф эди. Рад этилган мухаббат ва тинимсиз хурлашлар 

Хитклифни жуда эрта улгайтиради. Хитклиф ва Кэтриннинг кисмати Кэтрининг 

кизи ва Хитклифнинг угли такдирида кайтарилади. Утмиш ва келажак гуёки 

битта такдир кисматида уз аксини топади. Эмили Бронтенинг мазкур 

“Момакалдирок довони" асари ханузгача урганилиб келмокда.

Энн Ьронте (1820-1849)
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Бронтелар оиласининг кичик вакили булган “Энн Бронте1820 йили ун 

еттинчи январда Торнфилдда таваллуд топган. Энн Бронте каламига мансуб 

“Agnes Grey -Агнес Грей” (1847) ва “The Tenannt o f Wildfell Hall -Уайлдфелл- 

Холлик Нотаниш” (1848) каби асарлари ва хатлари адибанинг узига хос ижодий 

оламидан дарак беради.

XIX аср биринчи ярмида ижод килган Энн Бронте ижоди бугунги кунгача 

хам тадкикотчилар томонидан жуда кам урганилган. Энн Бронте китобхонлар ва 

адабиётшунослар учун опа-сингил Бронтеларнинг учинчи, яъни кенжа 

вакиласидир. Жахон адабиётида опа-сингил Бронтелар орасидан Ш арлотта ва 

Эмили Бронте ижоди Энн Бронтега Караганда машхурдир. Куплаб 

тадкикотчилар Шарлотта ва Эмили Бронте ижодига мурожаат килишган. Уз 

даврида асарлари билан танилган опа-сингил Бронтелар ижоди тадкикотчилар 

эътиборини торга олмади. 1930 йилга келибгина Бронтелар ижодини урганган 

адабиётшунослар бу ижодкорларнинг хам адабиётда урни бор эканлигини 

таъкидлаб угишди. Опа-сингил Бронтелар ижодига кизикиш ортишинингн 

сабабларидан яна бири уларнинг учликдан иборат булган тарихий адабий 

феномен хисобланиб колмай, насрий изланишлари билан бир каторда шеърлари 

билан хам эътиборни узига тортганлигида эди.

1847 йилда адиба “Агнес Грэй” асарини яратади. Мазкур асарда ёзувчи 

таълим ва тарбия масаласига алохида эътибор билан ёндашади. Муаллиф асар 

кахрамонининг эркини ижтимоий мавкега узвий боглик холда тарсвирлайди ва 

асосий эътиборини унинг маънавий баркамол, хушахлок булиб улгайишига 

каратади. Автобиографик роман элементлари кизнинг такдирида куп учрайди. 

Рухоний оиласида тарбия топиши, аристократларга хос шароитга дуч келиши
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натижасида персонажнинг ички зиддиятли кечинмалари юзага чикади. “Агнес 

Грей” жамиятдаги уртахол оилага мансуб муаллиманинг тасвиридир. Викториан 

анъаналарнинг таъсири натижасида шаклланган адибанинг карашлари 

асарларида хам акс этади.

Ёш кизнинг хаётини хикоя килувчи “Агнес Г рей" асари романтик туйгулар 

билан унчалик бойитилмагани билан ажралиб турарди. Асар хаётдаги 

кийинчиликларга карамай оёккатура олган кахрамоннинг реалистик сиймосини 

узида акс эттиради. Мазкур асарни мутолаа килаётган китобхон ун туккиз ёшга 

кирган Агнес билан танишади. Уйдаги энг катта муаммо булган карзларни тулаш 

учун пулни тежаш онасининг зиммасида эди. Бу муаммо отасининг соглигини 

йукотиб тушакка михланиб колиши билан бошланади. Айнан она Агнеснинг 

таълим-тарбия олишида катта вазифани утайди. Зодагон аристократ фарзанди 

булган онаси оддий йигит билан турмуш куриши туфайли меросдан махрум 

килинган. Онасининг бундай карорга келиши келажакда бахтли яшашига сабаб 

булган; "ту mother, who married him against the wishes o f  her friends, was a squire’s 

daughter, and a woman o f high spirit. She would rather live in a cottage with Richard 

Grey than a palace with any other man in the world... She would rather labour with 

her own hands than be divided from the man she loved, whose happiness it would be 

her jo y  to make - дугоналарининг истакларига царши борган онам уукмрон 

мавкега эга оила фарзанди булиши бипан бирга юксак фазилатли аёл эди. У 

дунёдаги боища хар цандай одам билан саройда яшагандан кура кура севгилиси 

Ричар Греи билан коттежда яшашни афзал биларди. У севган инсонидан 

аж рат б цолишидан кура, узи мехнат цилар, бу эса унинг к,увончи, бахт-саодати 

эди” 14. Агнес онасини “my dear, kind m other-менинг мехрибон онам” деб атайди. 

Шу билан укимишли она характеридаги ибрат була оладиган жихатларини 

курсатишгауринади: “My mother, being at once highly accomplished, well informed, 

and fond  o f  employment, took the whole charge o f  our education on herself - менинг

14 Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company. 2009.-P. 3-4
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она и яхши таьлим олган булиб, бир вацтнинг узида бане) булишига царамаи, 

бизнинг саводхонлигшшзни х,ам узининг шммасида олган эди” .

Отаси Ричард Грэй иккала кизини жонидан ортик курар. фарзандлари учун 

жонини беришга тайёр ота эди. Шу билан бирга адиба Ричард Грэйнинг 

рафикасига булган мухаббатини яхширок тасвирлаш учун "бебахо бойлигим” 

иборасини кенг ишлатади. Отасининг онасига уйланиши учун хамма нарсага 

тайёр булганлигини куп бора эшитган Агнес куйидагича ифода этади: “Myfather 

knew too welt my mother ’s superior worth not to be sensible that she was a valuable 

fortune in herself and if  she would but consent to embellish his humble hearth he 

should be happy to take her on any terms - Omau онаининг цимиатбецо бошшк 

эканлигини сезмаслигини ж уда яхши биларди. Агар у  камтарона х,аётига тенг 

шерик булса, у  х,ар цандай шарти булмасин уни цабул к,1пишдан хурсанд булиши 

керак эди Хатто к и отасининг вафоти онасининг иродасини

букилмаганлигини ва яшашда давом этганлигини таъкидлайди. Яхши рафика ва 

яхши она була олган аёл факатгина уз отаси вафот этганидан сунг унга тегишли 

мерос колдирганини хат оркали билиб колади. Ота уз хатида агар кизи килган 

кароридан пушаймон эканлигини опаси олдида тан олса унга мероснинг тенг 

ярми тегишидан хабардор килганди. Аммо Агнеснинг онаси иккала кизи олдида 

хеч качон отасини танлаганидан пушаймон эмаслигини бир неча бор 

таъкидлайди. Бу карор ортидан аёлнинг кучли ва катьиятли характери намоён 

булади. Онасининг хаётини обдон билган Агнес ундан урнак олишга ва онасидай 

тугри карор кила оладиган булишга харакат килади. Жаноб Мэррейнинг уйида 

гувернантка булиб ишлар экан, укувчилари олдида етарлича улгайганлигини хис 

килади. Жаноб Мэррейнинг фарзандлари ун ёшли Чарльз, ун бир ёшдаги Жон. 

ун туртга кирган Матилда ва ун олти ёш Розали Агнеснинг укувчилари эди.

Викториан оиладаги таълим-тарбия масаласини адиба мана шу укувчилар 

мисолида очиб беришга уринади. У хар бир персонажни алохида эътибор билан

|э Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company 2009 -P 4
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тасвирлайди. Гувернантка булиб ишлаган Анна Бронте укувчиларининг 

характер хусусиятларини у3 хаётий тажрибаларидан келиб чикиб асар 

персонажларига сингдиради: “Miss matilda a strapping, veritable hoyden o f  about

fourteen. Her features ware larger, her complexion much darker..... she was fa r too

big boned and awkward ever to be called a pretty girl - Мисс Матильда жисмонан 

соглом ва ун туртга ёшга кирган булиб, хацщий шачлаци эди, Унинг цорачадан 

келган йирик гавдасига к,араб чироили циз деб аташ мушкул эди"и>. Муаллиф 

Матилданинг тарбиясиз ва укиш истаги йукдигини билан бирга шухлиги сабаб 

угилболага ухшаб кетишини таъкидлайди.

“Matilda thought she was well enough, but cared little about matter: still less d id  

she care about the cultivation o f  her mind and the acquisition o f ornamental 

accomplishments - Матильда узини етарли даражада яхши деб билар ва узи  

хасида крйгурмасди. У уз  ацли билан кулга киритиши мумкин булган ютуцлари 

х,ацида укчамасди”. Агнес уз укувчисини таълим олиш, хаётга жиддий караш, 

хушахлокди булиш ва кулидан хамма иш кела оладиган киз булишига куп 

харакат килади. Матилда устозининг бу хатти-хааркатини пучга чикарарди. 

Азбаройи унинг нихоятда кайсарлиги туфайли уни “moral agent” деб атарди. “As 

a moral agent, Matilda was reckless, headstrong, violent and unamenable to reason 

from her fa th er’s example she had learned to swear like a trooper - Ахлоц масаласига 

Матильда бутунлай бепарволик билан царарди. У бацувват отаси мисолида 

аскар каби касаи ичишниурганган эди'7’’.

Мисс Матилдани на таълим олиш ва на устози Агнеснинг угитлари 

кизиктирарди. Уни купрок отларда сайр килиш, овга чикиш ва хайвонлар 

билан уйнаш ёкарди. Унинг синглиси Розали эса опасига Караганда гузал ва 

малохатли эди. Унинг ташки куринишини хам адиба куйидагича тасвирлайди: 

“She was tall and slender, yet not thin; perfectly formed, exquisitely fair, though not

16 Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company. 2009.-P. 84.

17 Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company. 2009.-P. 85.
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without a brilliant, healthy Ыоот; her hair which she wore in a profusion o f  long 

ringlets, was a very light brown inclining to yellow; her eyes were pale blue; the rest 

o f her features were small, not quite regular, and not remarkably otherwise; but 

altogether you could not hesitate to pronounce her a very lovely girl - У баланд буйли 

озгин, цаООи-цомати гул мисол булиб, унинг сочлари жингалаксифат булиб, 

зулфлари кузга ташланиб тураржуда оч жигарангга буялган эди. Унинг кузлари 

оч мовий рангда эди. Унинг бошца жщатлари айтарли кузга ташланмас ва сиз 

уни ёцимтой деб айтишдан тортинмайсиз””.

Розалида мавжуд булган гузаллик билан унинг характерида енгилтабиатлик 

устунлик киларди. Айникса унинг хулк-атворида енгилтабиатлилиги куриниб 

коларди. Укиш, колаверса таълим олишга иштиёкманд булмаган Розали 

ахлоксиз ва жуда магрур киз эди. Бу унинг хатти-харакатларида хам акс этиб 

турарди. Агнес уринишлари самарсиз кечишига афсусланарди. Унинг хаёт 

хакидаги тасавури эса Анесни тобора хайратга соларди: “If I could be always 

young, I would be always single. I should like to enjoy myself thoroughly, and coquet 

with all the world; then to escape the infamy o f  being called an old maid, after having 

made ten thousand conquests, to break all their hearts save one, by marrying some 

high-born, rich, indulgent husband whom, on the other hand, fifty ladies were dying to 

have - Мен бутун дунёдан завк^анишни хо^лайман. Кейинчалик бу йук,олиб эски 

хизматкор номидан кутулиш учун ун мингта танловнинг хаммасини барбод 

цилиб биттасини сацпаб цолиш зарур. Бирорта бадавлат инсонга турмушга 

чициш, бошк,а тарафдан эса элликта хоним буни эшитибулиши щ м мумкин” 18.

Розалини турмушга чикиб, фарзандли булгандан сунг хаётга узи уйлагандек 

енгил караиаслик кераклигини тушунади. Фарзандли, аммо бахтсиз Розали учун 

хеч нарсани ортга кайтариш имкони мавжуд эмас. Матилда ва Розали Мэррейлар 

Агнеснингтугри танбех бера олган ва хаётга жиддий карашга ургата олган устоз 

эканлигига кейинчалик вакт утиб амин булишади.

ls Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company. 2009.-P. 81-102.
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Адиба Энн Бронте асарнинг асосий муаммоси сифатида таълим-тарбия 

масаласи етакчилик килади. У  муаллима сифатида ишлар экан оила 

фарзандларига тугри таълим беришга катта эътибор каратади. Х а т т о  к и унинг 

ташки куриниши тасвирлари хам асарнинг иккинчи планида акс этади. Асарнинг 

етакчи кахрамони тилидан хикоя килинган ташки куриниши Блумфилдлар 

оиласига келганида ночор ахволда эди. “ The cold wind had swelled and reddened 

my hands, uncurled and entangled my hair, and died my face o f  a pate purple: add to 

this my collar was horridly crumpled , my frock splashed with mud, my feet d a d  in 

stout new hoots - Сову к, шамол кулларимни шишириб, цтартириб юборди. 

Сочларим эса хар тарафга ёйилиб бир-бирига уралди ва оч бинафшаранг юзимга 

урилди. Ёцам эса цайрилиб цолди ва оёгим гарчанд янги этик кийган булиигига 

царамай лойга ботди "'

Агнес Грэйнинг ташки портретини адиба асарнинг урталарида тасвирлайди. 

Унинг жаноб Уэстон билан танишиши ва уни севиб колиши билан боглик 

вокеалар фонида муаллиф унинг хакикий маънавий юксак сиймосини яратишга 

эътибор каратади. Агнес муаллиф ифода этганидек, унсалик гузал булмаса-да, 

аммо аклли ва иродали киз сифатида намоён булади. Агнес Грэй шахсиятига хос 

катъиятлилик укувчиларига сабокбериш ида бир куринса, иккинчи марта хаётда 

мустакил карор кабул килишида яккол кузга ташланади. Ундаги оптимизм 

эртанги хаётга умид билан карашида куринади. Ёш муаллима хаёт йулларидаги 

машаккатларни бирма-бир енгиб чикиши талкинлари мохиятида аслида адиба 

Энн Бронтенинг узи намоён булиши табиийдир. Уйдан уйга кучиб ишлайдиган 

гувернантка Энн Бронте хаётидаги машаккатлар бирма-бир асарда уз аксини 

топган. Унинг онаси ва опаси Агнесни худди Энн Бронтенинг опалари сингари 

мустакил хаётга тайёр булмаган кичкина деб хисоблашарди. Ундан 

ташвишланишарди. Оиланинг кичкинаси булганлиги сабаб унга на уй 

юмушларини бажаришга, на ишлаб пул топишга рухст беришмасди. Аслида бу 

холатларни адибанинг узи хам бошидан утказганди ва уни куйидагича ифода

14 Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company. 2009.-P. 20.
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этади: “/  was always regarded as the child, and the pet o f the family: all combined to 

spoil me be ceaseless kindness, to make me too helpless and dependent -  too unfit fo r  

buffeting with the cares and turmoils o f  life. No love, you cannot indeed — there is 

nothing here you can do. You cannot, indeed, dear child. Go and practice your music, 

or play with the kitten - “Агнес Грей” - — \ a p  доим оиланинг кичиги деб 

х,исоблашлари мени ут а ожиз ва царим цилиб куйди. Шу билан бирга х,аёт 

ташвишлари ва тартибсизликлар билан шугуланнишимга рухсат бериишасди. 

Йуц азизам, сен буни цила олмайсан, бу ерда сен циладиган юмушнинг узи йуц. 

К,ила олмайсан, болажоним. Бор мусицанг билан шугуллан ёки мушукчанг билан 

уйна20". Бундай муомаладлардан ранжиган Агнес эса узини етарлича улгайган 

деб хисоблар ва викториан анъаналарга кура купрок оиласига ёрдами тегишини 

истарди. Оиласига ёрдам киладиган кунлар узок куттирмади Агнесни. 

Отасининг тушакка михланиши вазиятни узгартириб юборди. Ва Агнес 

гувернантка булиб ишлашга катъият билан киришди. “I  should like to be 

governess. Well! I don I see anything so very extraordinary to it. 1 am above eighteen, 

and quite able to take care o f  m yself and others too. You do not know half the wisdom  

and prudence /  possess, because I have never been tried -мен гувернантка булишни 

х,охлайман. Xyiu! Мен бундан ортиц гайриоддий нарсни курмаяпман. Мен ун 

саккиз ёшдан ошган булиб, узим ва бошцалар х,ацида х,ам цайгура оламан. Сиз 

менинг донолигим ва ва эх,тиёткорлигимни яармини хам билмаисиз, сабаби мен 

х,еч к,ачон синовдан утиб курмаганман”. Агнеснинг мустакил карор кабул кила 

олишда викториан жамиятнинг узгараёган янги аёл образини куриш мумкин. У 

маълумотли, аммо, бадавлат эмас. У  уз хаёт тарзини узгартирадиган вакх 

келганлигини х,ам яхши тушунади. Х,аёт тарзини узгартириш оркали кучли 

характерга эгалигини хам курсатади. Блумфилдлар оиласига жойлашиб, бутун 

диккатини укувчиларига каратади. Барча уринишларига карамай уни ишдан 

Хайдашларига баъзан афсус хам килмасди. Айникса унга нисбатан адолатсиз 

муносабат ва укувчиларининг яхши укишга харакат килмасликларига токат

20 Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company. 2009.-P. 4-11-12-13.
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килмасдан ишдан бушатишган захоти \атто хурсанд хам буларди. Агнес узи 

хакида кайгуришлари ва эртанги кунга катта умид билан бокиши унинг ижобий, 

оптимистик характерга эгалигини намоён этади. Агнес ишдан хайдалар экан, 

янада узини тоблар ва янги ишга гайрат билан киришарди. “For vexed, harassed, 

disappointed as I had been, 1 was not ye t weary o f  adventure, nor willing to relax my 

efforts - Газабланган ва умидсизликка тушган булсамда мен х, a m  

саргузаштлардан чарчаиаганман ва харакатиини .щм бушаштирмоцчи эмас 

эдим2'".

Энн Бронте уз кахрамонининг юксак ахлок принципларини жонли ифода 

этишга харакат килади. “/  was the only person in the house who steadily professed 

good principles, habitually spoke the truth, and generally endeavoured to make 

inclination bow to duty - Мен доимо яхши анъаначарга амал цилиб, хацгщатни 

гапирадиган ва одатда уз бурчини бажаришга интиладиган уйдаги ягона одам 

эдим ”.

Адиба уз кахрамонининг никохга булган муносабатида хам акд-идрок 

етакчилик килишини тасвирлар экан, бунга кизнинг жиддий ёндашиши унинг 

фикрлашларида акс этишига эътибор каратади. Агнес бойлик эмас, балки 

хаки кий мухаббат тарафдоридир: "7 expect she (Maty) will not be able to bear it, 

but to be veiy happy You did ask me if  Mr. Richardson were a good, wise or amiable 

man, I could have answered yes, to all these questions - Умид циламанки у  (Мэри) 

бунга dout беролмайди, аммо жуда бахтли булади. Сиз мендан жаноб Ричардсон 

яхши, ацлли ёки дуст була оладиган одамми деб сурадингиз. Мен бу саволларнинг 

барчасига ха деб жавоб беришим мумкин эди ”22.

Агнес Грэй урта табака оила вакиласи эди. Буни унинг оилада мустакил 

таълим олганлигини хакидаги маълумотларидан хам билса булади. Оиладаги 

мухтожлик ва етишмовчилик кизларни саводини мустакил равишда чикариш

21 Bronte A. Agnes Grey. The electronic book company. 2009.-P. 63-82-138.

22 Bronte A Agnes Grey The electronic book company. 2009.-P. 95.
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хамда гувернантка учун лозим булган билимларни мустакил эгаллалашга 

мажбур килади. Автобиографик элементларга бой булган Энн Бронтенинг 

мазкур асари том маънода адиба хаётини хикоя килади. Эхтимол Агнес бир умр 

хизматкор булиб у т и р и ш  х,ам мумкин эди. Унинг машгулотлар билан банд 

булиши, тинимсиз уз устида ишлаши оркали эгалланган мукаммап билим унга 

гувернантка булиб ишлаш имкониятини беради. Блумфилдлар оиласидаги 

адолатсиз муносабат ва буйрук беришларига Агнес токат килиб утирмайди. 

Унинг журъатлилиги хам шунда куринади. У яхши таълим олиш ва таълим 

бериш машаккатини обдон таътиб курганлардан эди. Агнеснинг узи гувернантка 

бу шунчаки хизматкорга ухшаш вазифа эканлигини ва агар уни хайдашса, пули 

булмалигини яхши тушунарди. Пулсиз колса оиласига ёрдам кила олмаслиги 

тайин эди. Шу боис оилалардаги мухитга викториан аёл каби токат килишга 

мажбур эди. Х,аётий асосларига кура Агнес Грэй юкори табака вакиллари учун 

кузга куринмайдиган, ахамиятсиз шахе. Аммо шундай булишига карамай Энн 

Бронте уни викториан даврнинг идеали сифатида тасвирлашнинг удцасидан чика 

олди. Асар кахрамонининг керакпи вактда жасурона кадам ташлаши, акд билан 

иш куриши инглиз жамиятида уз урнига эгалигини намоён килади. Адибанинг 

биографик маълумотлари билан сугорилган асар бевосита Энн Бронтенинг узига 

хос хаёт тарзини очиб беиши билан хам характерлидир.

“Агнес Грей” викториан романининг урганишдаги киммати шунда эдики, 

айнан уша даврда таълим-тарбия масаласи мухим ахамиятга эга булиб, оила 

факат гамхурлик курсатиладиган жойдир. Энн Бронте ижодининг характерли 

жихати хам таъкидлаб утилган масалани шахеий тажрибасидан келиб чиккан 

холда тасвирлаши эди. Адиба узи яратган аёлларни турли хислатлар билан ифода 

этмайди, аксинча унинг характер кирраларининг динамиклигини хаётдаги турли 

вазиятлар фонида ёритади. Шунинг учун хам унинг портретлари узида уйгун 

характерни намоён этади. Уйгун характер адибанинг айрим образларини 

синтезлайди ва уни яхлит персонаж такдири мисолида курсатади. Реал типлар 

асосида яратилган персонажларда ижтимоий гурухнинг касби, таълим-тарбия 

бериш каби сифатлар кузга ташланади. Бундай типдаги асар кахрамонининг
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хусусиятлари унинг нафакат такдир йуллари кесимида ифода этилади, айни 

пайтда уша давр мухитини хам узида намоён этади. Энн Бронтенинг уз даври 

учун характерлиги ва типиклиги шунда эдики, адиба яратган образ такдирида 

аник бир тарихий давр хаёти акс этади.

Бу асарда муаллиф, таъибр жоиз булса хеч бир муболагасиз икки хисса хикоя 

килишнинг уддасидан чиккан. Яъни, асарда бир тарафдан муаллиф образи 

объектив позицияни эгаллаган, гуё вокеаларни четдан кузатаётган тахлилчи 

сиймо -  “мен” сифатида намоён булса, иккинчи тарафдан эса вокеаларни баён 

этувчи ровий тимсолида кахрамон кисматига шерик, шу билан бирга кахрамонга 

уз хикоясини биринчи шахе номидан уз такдирини хикоя килиш имконини 

берадиган муаллиф сифатида истеъдодини намоён этади. Асардаги холис тасвир 

сюжет ривожланишида муаллифнинг сиёсий, ижтимоий, фалсафий ёки 

психологик жихатдан изох беришга тугри келгандагина кушила олиш 

имкониятини яратган. Бу эса бадиий ифодада камдан кам учрайдиган ифода -  

параллаллизмнинг узига хос куриниши - икки куламли ифода тасвирига асос 

яратган ва муаллиф хамда кахрамонни бирлаштирган. Асарда китобхон уларни 

бир бутун яхлит сифатида кабул килади.

1847-1849 йилларда адибанинг навбатдаги “Уайлдфелл-Холлик Нотаниш - 

The Tenannt o f Wiidfell Hall” асари яратилади. Мухтожликни бошидан утказган 

булажак муаллима киёфасида адиба хаётий тажрибасидан фойдаланган холда 

хакикатни баралла айта олди. Гувернантка, яъни уй муаллимаси булган Энн бир 

канча оила фарзандларига сабок берганди. Хаётий тажрибасидан келиб чикиб 

адиба бу касбга алохида мехр КУЯДИ- Асарнинг асосий кахрамонлари хам 

муаллима сифатида тасвирланади.

Адибанинг “Уальдфелл Холлик нотаниш” асарининг асосий гояси бу 

авваломбор шахе хукуклари ва айникса, аёлнинг, онанинг хукуклари борлигини 

тасдикдашдан иборат. Асар кахрамони Хеллен юксак маънавият тимсоли 

сифатида хаётнинг барча сукмокларида уз акидаларига содик колади, инсон 

шахеининг шаклланишида мухитнин уриини, айникса мухитнинг инсон

имкониятлари чекловчи омилларгахам эгалигини тушунади.
35



Адиба асарининг “Уадьдфедл Холлик нотаниш” деб номланишидаёк 

кандайдир жумбок, сир яширингандек туюлади ва китобхонни мана шу сирни 

очишга ундайди. Шу билан бирга бундай номланиш Англиянинг кишлок хаёти 

ва викториан давр ахолиси хаётини тасвирлаш билан боглик.

Асарнинг композицияси ретроспектив характерга эга. Мазкур услуб асар 

персонажларининг утмиш ^аётига кайтишга ва шу билан уларнинг одоб- 

ахлокидаги кадриятларни, зидциятли мотивларини тушунтириш ва тасвирлашга 

имкон беради. Асарда кахрамонларга булиб утган вокеалар юзасидан уз 

муносабатларини билдиришга имкон берилади, бу эса уз навбатида асардаги 

вокеалар окимини ривожланишида мухим рол уйнайди. Ретроспектив 

композиция икки вакт куламининг уйгунлашиб кетишига имкон беради. Шу 

тарика утмишнинг хозирги ва келажак билан богликдиги содир булади, замонлар 

бирлиги яратилади, вокеалар якуни тушунтириб берилади.

Асарда муаллиф хаётидан олинган вокеаларга ахамият берилади. 

Муаллиф шахси ва кахрамон уртасида кузга куринмас богликдикни яратишга 

ёзувчининг ёзиш манераси мухим рол уйнайди. Бу эса ёзувчи босиб утган хаёт 

йулининг хакконийлигини исботлайди. Муаллиф ургуни обьективликдан 

субъективликка беради яъни хикоячи учун мухим булган фактларни детапларни 

асарга сингдиради, шунинг учун хикоячиликнинг асосини кундаликлар, 

эсдаликлар, хатлар ва икрорномалар ташкил этади. Айтиш мумкинки, асосий 

кахрамон хаётини санъат даражасида тасвирлашда Энн Бронте шахсий 

кечинмаларидан самарали фойдаланади. Ш унинг учун хам Энн Бронте 

романлари хис-туйгуга бой. Кахрамонларнинг самимийлиги, такдир, хаёт ва 

инсонлар хатти-харакатлари китобхонни чукур уйлашга ундайди.

Муаллиф асарида укувчига мурожаат килмаётган бош кахрамонни 

тасвирлайди, чунки уз сирларини очиб ташлаш эркакларга хос хусусият эмас. 

Ш ундай булса хам муаллиф узи хохлаган хакикатга кундалик ва хатлар, 

икрорномалар ёзиш оркали эришади. Кейинги вокеаларни кура олган Гилберт 

Маркхем узи икрор булишга тайёр. Унинг кафили эса эски рангсиз кундаликдир.
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Бу эса инсоннинг юрак тубидан чикаётган ибратли вокеанинг хакконийлигини 

курсатади.

Асарда Гилберт Маркхемни хикоячига айлантирган Энн Бронте уни узига 

хос характер эгаси сифатида китобхон эътиборига хавола этади. Бинобарин, 

асарда руй бераётган вокеалар ривожи хамда Уалдфил Холлик нотаниш булган 

мисс Грехем унинг тафаккури оркали тасвирланади. Мисс Грехем хатти 

харакатлари ва хаётий карашлари хикояси Гилберт муносабатлари оркали 

ёритилади. Мисс Грехем сиймоси унга хикояси томонидан берилган таърифлари 

оркали ойдиндлашади. Узига хос муносабатни шакллантирувчи ушбу 

таърифларнинг хар доим ижобий булавермаслиги асар тукимасининг узига хос 

тарзда шаклланишига хизмат килади.

Энн Бронте реалистик роман анъаналарига риоя килган холда инсон 

характерининг турли кирраларини ёритишга эътибор каратади. Уларни адиба 

кундалик хаётий шароитида тасвирлашга харакат килади. Хикоя марказида 

инглизларнинг кундалик хаёт тарзи туради. Адибани хаётда имконсиз шароитда 

колган оддий аёллар такдири кизиктиради. Мусаввир аёл образи ортикча 

буёкларсиз тасвирланган. Китобхон эътиборини унинг софдиллиги, 

хушахлоклиги, кийин шароитларда хам юксак акидаларига содикона 

эргашганлиги тортади. Уз фикрларини ифодалаётган Хэлен мунозарага 

киришишдан куркмайди ва карашлари тугри келмайдиган одамларга 

кушилишдан кура ёлгизликни афзал куради. Хаётда мухим масалалар юзасидан 

уз фикрига эга булган, акл идрок ва эзгуликни мухим хисоблаган Хэлен уз  

фикридан кайтмайди. Мана шу фазилат Энн Бронте учун мухим хисобланади. 

Адиба учун наср бу -  китобхонни атрофда содир булаётган вокеа-ходисаларга 

эътибори булишга чорлашдан иборат.

“Уайльдфелл Холлик нотаниш" асари реал вокеаларни тасвирлаш 

жихатидан мактовга сазовордир. Энн Бронте учун кадрли булган акаси 

Бренуэлнинг бахтсиз хаёти хам мана шу романда уз ифодасини топган. Энн 

Бронте ичкиликка муккасидан кетиш, жанжал чикариш ва шу тарика шахснинг
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таназулга юз тутиши каби мухим мавзуларга эътибор карата олган ёзувчи 

сифатида хам эътироф этишга лойик адибадир.

Элизабет Гаскелл (1810-1865)

Элизабет Гаскелл викториан даврнинг кузга куринган адибаларидан бири 

хисобланади. У роман ва хикоялари билан ингиз адабиётига кириб келди. 

Элизабет Гаскелл 1810 йил 29 сентябрида Лондоннинг Чэлси шахрида дунёга 

келди. Унинг отаси Вилям Стивенсон черков рухонийси ва онаси Элизабет 

Х,олланд уй бекаси эди. Булажак адибанинг онаси кизини дунёга келтириб вафот 

этади. Элизабетни холаси Ханна Лумб вояга етказади. Элизабет болалагини 

холаси билан Натсфордда утказади. Кейинчалик адиба мазкур шахарчани 

“Крэнфорд” асарида мохирлик билан тасвирлайди.Адибанинг отаси Элизабет 4 

ёшга киргач Ш отландиялик таникди рассом Вилям Жон Томсоннинг синглиси 

Кэтрин Томсонга уйланади. 1832 йилда Вилям Жон Томсон адибанинг расмини 

чизади. Хозири кунгача бу сурат адиба ёшлигини тасвирлаган сурат сифатида 

Гаскелл музейида сакданиб келинмокда. Айнан мана шу йилда Элизабет 

Манчестер шахрига келади ва Вилям гаскеллга турмушга чикади. Вилям Гаскелл 

шахар рухонийси булиш билан бирга тарихчи ва адабиёт буйича таникди олим 

эди. Бу омадли никох Элизабет Гаскелл хаётида мухим урин тутади. Унинг 

турмуш уртоги рафикасини ижод килишида куллаб кувватлар эди. Адиба аста- 

секинлик билан ижод килишни бошлайди. Саноат шахрига айланган Манчестер 

адиба хаётига катта таъсир курсата олган. Унинг саноат хакидаги романлари 

мана шу шахар таъсирида яратилди.
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Назаримизда кенг куламдаги образлар, яъни шахар, завод ёки

фабрика мавзуси бевосита жамият билан боглик булиб, муаллиф объектни асарга

тулалигича кучиради. Ушбу саноат хакидаги роман жанридаги асарлар асосан

1830-1 850 йилларда яратилган булиб, саноат ту шунчаси Англиянингузида яхлит

атама сифатида кабул килинди. Саноат романининг “ Industrial roman’", мушохада

роман “problem’s novel”, Англия вазияти романи “Condition o f England novel”

каби турлари адабиётда ижтимоий муаммони учи да камраб олган булиб,

саноатлашган мамлакат хаёти билан узвий богликдир. Адиба хаёти давомида

бешта йирик роман: “Магу Barton-Мэри Бартон”(1848), “Ruth-Руф” (1853),

“North and South-Шимол ва Жануб” (1854-1855), тугалланмай колган “Wifes and

Daughters-Рафикалар ва кизлар” (1855), киссалар “The Moorland Cottage-

Мурланд Коттежи”(1850), "‘M r.Harrison's Confession-жаноб Харрисоннинг

тавбаси” (1851), “Krenford-Крэнфорд” (1851-1853), “The old Nurses story-Кекса

хамширанинг хикояси”(1852), “Lizzie Leigh-Лизи Лей”(1855), “My Lady Ludlow-

Леди Лудлоу”( 1859), “Round the sofa-Уриндикатрофида” (1859), “Lois and Witch-

Луиз ва жодугар” (1861), "A dark N ight’s work-Тундаги иш" (1863), "‘Cousin

Phillip-Филип жиян” (1864), кичик хикоялар: “Libbie Marsh’s Three Eras —Либби

маршнинг уй даври”(1847), “The Sexton’s Него-Секстонлик кахрамон”( 1847),

“Christmas Storms and Sunshine -Кристмас бурони ва куёш нури” (1848), “Hand

and Heart- Куллар ва юрак” (1849), "The Well o f  Pen Morfa”,(1850) “The heart o f

John Middleton- Жон Миддлетоннинг юраги”(1850), “Diseapearances-

Йуколганлар” (1851), "Bessy’s Trouble at home- Бетси уйидаги муаммо”( 1852),

“Morton Hall-Мортон Холл” (1853), ""My French Master-менинг француз

устозим”(1853), “The Squire’s Story- Хужайиннинг хикояси"(1853), "H alf a life

time ago” (1855), “Company Manners-Улфатлар хулки”(1854), “The poor Clare-

Кашшок Клэя” (1856), "The doom o f the Griffiths-Гриффиснинг аччик кисмати”

(1858), “Right at Last- Сунги хакикат” (1858), “The Manchester Marriage-

Манчестер никохи”( 1858), “-The Haunted House” (1859), “The Crooked Bruch-

Фирибгар Бранч” (1859), “The Half-brothers-yraft ака-уклар”(1859), “Curious if

True-Ажиб хакикат ” (1860), “The Grey Woman- кулранг либосли аёл” (1861),
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“The cage at Cranford -Крэнфорддаги кафас” (1863), “Crowley Castle- Кровли 

касри” (1863), илмий-оммабоп асарлари “Sketches Among Poor- камбагаллар 

хакидаги пьесалар" (1837), “The Life o f Charlotte Bronte-Шарлотта Бронтенинг 

хаёти ва ижоди” (1857), “French Life- Французлар хаёти” (1864) каби хикояларни 

яратган.

Адибанинг 1848 йилда яратилган “Мэри Бартон” асарида биз 

саноатлашган Манчестер шахри хаётига гувох буламиз. Адиба асаридаги 

Манчестер шунчаки шахар эмас, балки мамлакатнинг энг мухим ривожланган 

худуди сифатида тасвирланади. Элизабет Гаскелл асарда гуллаб-яшнаётган 

Лондонга эмас, балки Манчестердаги завод ва фабрикалар, улардан уфуриб 

турган чанг ва ишчилар хаётига ургу беради. Инглиз адабиётшуноси А.Иссон 

“Мэри Бартон”, “Шимол ва Жануб” асарларини ижтимоий роман контекстида 

талкин этилади. Ишчиларнинг газлама ишлаб чикаришдаги узлуксиз ишлаши ва 

огир мехнаггини курсатиш оркали адиба мохирлик билан муаммони аник ифода 

этишигз”ни таъкидлайди.

XIX асрнинг 30-40 йилларга оид тарихий фактларнинг асарларда илк марта 

тасвирланабориши Англия учун мухим ижтимоий-маърифий ахамият касб этди. 

Адабиётшунос А.Аникист Э.Гасскел ижодига бахо бера туриб “Мэри Бартон” 

асаридаги асосий вокеалар 1838-40 йилларда содир булган ходисаларни хикоя 

килади ва 1841 йилда мамлакатда иктисодий кризиснинг юз бериши адибага янги 

асар яратишига катта туртки берганлигига ишора килади24. Мамлакатдаги саноат 

мухитини тула-ту к и с  тасвирлашга уринган адиба мана шу мухитда яшаётган 

ишчилар хаётини очиб беришга муваффак булган. Э.Гасскел илк романида мана 

шу масалага эхтиёткорлик билан ёндашди. Адиба асарда тасвирлаган 

кахрамонлар тизими оркали ижтимоий муаммога эътибор каратади. Асар 

бобларида хар бир кахрамон уз хаётини хикоя килади ва бу асар сарлавхаларида 

“Олов ичидаги фабрика. Жем Уилсон ёрдамга келади”, “Маргарет кушикчи 

сифатида илк чикиши”, “Эстернинг Мэрини кидириши” каби номлар билан акс

23 Easson A. Elisabeth Gaskell. London etc: Routledge & Kegan Paul, 1979. 61-62 pp.
24 Аникст А. А. История английской литературы. M . : Просвещение, 1956. С. 270.
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этган. Асарда тасвирланган бадиий воситалар муаллиф ифода этаётган 

тасвирнинг жонли чикишига сабаб булади. Макон сифатида танланган 

Манчестер шахрида асар кахрамонлари яшайди. Асарнинг кириш кисмида адиба 

“Танлаб олинган цишлоц.цаёти Манчестерда яшасамда, к,иииоцк1а учгича ме.\рим 

борлигинн курсатади"25, деб ёзади. Ана шу мехр туфайли адиба асарнинг 

бошларида кахрамонларни табиат куйнида тасвирлашга харакат килади. 

“майзасазор булишига царамаи бу жой пастлжда жошашган булиб, бирорта 

цайин ёки дарахтчар уни безаб турмасди, бирок,, унда крндайдир фусункорлик 

бор эди. Тогли худуд ахолиси бу фусун карлики и пайцамас ва уис цилишмасди. 

Аммо саноатлашган шахар циииюцца ухшаб бетартиб жойлар билан тулиб 

кетганди - In spite o f  these fields being JIat and low, nay, in spite o f  the want o f  wood  

(the great and usual recommendation o f  level tracts o f  land), there is a charm about 

them which strikes even the inhabitant o f  a mountainous district, who sees and feels 

the effect o f contrast in these common-place but thoroughly rural fields, with the busy, 

bustling manufacturing town "26. Муаллиф пейзажни кахрамонлар кузи билан эмас, 

балки узи ургу берган холда махорат билан тасвирлайди. "Кейинги тунда худди 

илик, ёмгирдан кейин гуллар гуллаши керакдек илщ ва майин ёмгир ёгди. Аммо 

Манчестерда эвох! Гуллар к,аш)а дейсиз, уатто ёмгир уам курк багишламас м)и. 

Кучачар, томлар уул ва л ой, одамлар уам уул ва устлари кир. Шундай булсада 

ишуарнинг асосий кисми уйда утирар, тош деворларда эса ноодатий сукунат 

уукм сурарди21" Асарда тасвирланган пейзаж кахрамонларнинг табиатдан 

узокдашиб кетганлигини асословчи вазифани утайди. Табиат гузаллигидан 

факат кария кампир Эмис бахраманд була олади. Кекса кампир болалигини 

хотирларди: “ Черков эшигини очганида ширин буланах,иди анцирди ва биз охирги 

цаторда утирганимизда капачак учиб утганди. Ну биз бауорда курган илк 

капалак эди — when we opened the door o f  the church it smels hawthorn and the 

butterfly flyes when we sit at the end o f  seats. And it was the first butterfly which we

25 Gaskell E. Mary Barton. A Tale o f  Manchester Life. London: Wordsworth. 2002. -P.5.
26 Gaskell E. Mary Barton. A Tale o f  M anchester Life London: Wordsworth 2002. -P.31.

27 Уша ерда 133 бет
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have seen at that spring". Осойишта тасвирдан сунг муаллиф вокеани аста-секин 

майзасорда сайр килиб юрган иккита оила оркали ишчилар ХУДУДИ Гринхейсга 

кучиради. Манчестерда яшаган адиба ишчилар хаётини обдон урганган эди. 

Асардаги хар бир деталь хаётдаги реалликка мос тушар эди. Адиба китобхонни 

Лондондаги ишчилар хаётига эмас балки кишлок шароитида яшаётган ишчилар 

хаётига олиб киради. Манчестер шахри ифодалари узида карама-карши 

кайфиятни акс эттиради. Уша давр ёзувчиси учун Манчестер таникди белги 

булиб, саноатнинг инсон хаётига килган таъсирини англатарди. Инглиз 

адабиётшуноси С.Линдер Гаскелл тасвирлаган саноат шахри хакида гапирар 

экан "шовкин инсон хаётига хос эмас” лигини таъкидлаб утади28. Манчестер 

макон сифатида узида фабрикани мужассамлаштирарди. Бу макон образлари 

асарда асосий сахна вазифасини утайди. Фабриканинг уз конун коидалари, 

тартиб интизомлари мавжуд. Энг аввал фабрика инсонлар такдирини хал килади.

1848 йил “Мэри Бартон” романи нашр этилади. Асар вокеалари уша даврдаги 

ижтимоий жараёнлар билан тулик мос келади. Асарда кахрамоннинг 

ривожланиши вакт биан хам курсатилади. Асар бошларида вакт аник ва 

булинган холда “факат бир кун (ушандан буён 10 ёки 12 йил утди), 3 йиллик хаёт 

(онасининг улимидан кейинги йиллар), Мэри уз йулида кетар экан янги кун унга 

янада чиройлирок ва порлок булиб куринарди” . Асар уртасида вакт яна хам 

тезлашади. Асар бошларида Мэри 13 ёшда, 4 бобида Мэри 18 ёшда ва х к . 

Асардаги бошка персонажлар хам тез улгаяди. Асар тузилишида вактнинг уч хил 

куриниши, яъни у т и ш , хозирги ва келажакда кандай намоён булиши 

курсатилган. Вактнинг бундай куринишлари ижодкор концепциясида мухим 

Хисобланади.Утмишга оид тасвирлардаги “ширин хаёт” орзулари асардаги 

деярли барча персонажларга тааллуклидир. Хатто буни муаллифнинг узи хам 

эътироф этади. Утмишда Мэрининг онаси, кизилча касаллигидан вафот этган

28 Linder С. Fictions o f  Commodity Culture: From the Victorian to the Postmodern. New York: Ashgate Press 2003.-P

26.

42



укаси бор эди. Утмиш огир кайгу билан эсланса, келажак ёркин умидларга тула 

холда тасвирланади.

Вактнинг аник куриниши асарда XIX асрнинг 30-40 йиллар вокеаларини 

ифода этишида кузга ташланади. Вакт асарда ижтимоий тарихий реалиялар 

билан хам ифода этилган. Асарда “дафн маросими жамгармаси”” тасвири 

берилган. Мазкур тасвирда ишчилар оила аъзоларининг кутилмаган улим ёки 

касаликдан вафот этганда мурожаат килиб. дафн маросими учун пул олишлари 

мумкинлиги ифодаланган. Роман ишчиларнинг хаётидан олинган реал 

вокеаларга бой. Уша вактларда кичик ёшдаги болакайларнинг хам огир мехнат 

килишлари, кийин иш шариоти туфайли газета укишга вакт топилмаётган 

ишчилар хаёти асарда гоят хаётий деталлар оркали махорат билан ифода этилган.

Романда жамиятнинг барча катлам вакилларини камраб олишга харакат 

килинган. Асарда адиба тез-тез инглиз шоир ва ёзувчилари В.Шекспир.

Ч.Диккенс, С.Бемфордларнинг ижодига Жеб Лег образи оркали мурожаат 

килади. Бу образ мисолида инглиз халк балладалари, араб раксларининг сехрли 

олами, кадимги грек ва рим афсоналарининг келтирилишидан максад 

ишчиларнинг хам маънавий озука олишга хакди эканини ифодалашдан 

иборатдир.

Гаскелл "Мэри Бартон” романида жамиятнинг турли катламларида фаолият 

олиб бораётган образлар галериясини яратишга муваффак булган. Ишчилар ва 

иш берувчилар уртасидаги муносабат битта сюжет чизигида тасвирланади. 

Адиба инсоннинг кадр киммати пул ва мавке билан улчанмаслигини асарда 

ишонч билан айта олади. Ишчиларнинг кайгуларини ифода этишда иш 

берувчиларга нисбатан “кайгу кайгу билан. устимизда эса куйлак яхши 

куринишда булиши керак” каби пичинг ва кесатикларни ишлатади. Бундай 

кесатик ва пичинг узида уткир ижтимоий характерни ифода этади. Ишчиларнинг 

огир мехнатини тасвирлашда ортикча пичинг ва кесатиклар деярли учрамайди.

2“ Gaskell Е. Mary Barton. A Tale o f  M anchester I.ife. London: Wordsworth. 2002. -P .35.
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Асарда Мэри, Эстер. Элис ва Маргарет каби мухим вазифани бажарувчи 

образлар тасвирланган. Уларнинг такдири турли фожеаларга бой. Улар характер 

жихатидан бир-бирига ухшашмасада бевосита Мэри Бартон такдирига 

алокадордир. Мэри Бартонга маслахатдош ва огир кунларда хамрох була 

оладиган дугоналар сифатида тасвирланган. Элис Уилсон жон дили билан 

атрофдагиларга ёрдам кулини чузишга хамиша тайёр. У буни хеч бир уйлаб 

утирмасдан амалга оширади. Унинг фикрича атрофдагиларга ёрдам бериш жуда 

ёкимлидир. Очиккунгил Элис Мэрига хаётда одамларга сидкидилдан ёрдам 

бериш бу катта бахт эканлигини тушунтира оладиган намунадир. Элис образида 

болаларга хос булган кувонч акс этади.

Йилда адиба “North and South-Шимол ва Жануб” асарини яратди. 

Асарнинг асосий кахрамони хэм Маргарет Хэйлидир. Маргарет Хэйли асарнинг 

илк номланишидаги вариантлардан бири булган. Инглиз адабиётшуноси 

А.Иссон асар сарлавхасига тухталиб, асарнинг номланиши заковатли ёлгиз 

одамнинг хис-туйгуга бой булган конфликтли драмасини англаташини 

таъкидлайди30. Асарда тасвирланган вокеалар ривожида жаноб Торнтон ва 

Маргарет ургасидаги муносабатга катта эътибор берилади. Маргарет кучли, 

хушахлокли образ булиб, унинг таъсирида персонажлар характери узгаради. 

Унинг образида жой инсонни эмас, балки инсон жойни узгартиришга кодир 

деган акида мужассам булган. Асарда вокеалар саноатлашган шахар мухити 

асосида яратилган. Олиб борилган кизгин бахсларда ёш укимишли ледининг 

иштироки атрофдагиларда катта таъсурот колдирарди. Инглиз тадкикотчиси 

Линдер С "Шимол ва Жануб” романидаги саноат мухитида вакглар утсада 

саноатлашган шахардаги ишчилар хаётининг огрикли нукталари тасвирланган 

эди31. Адибанинг “Мэри Бартон” ва “Шимол ва Жануб” асарларини 

солиштирганда улар у р т а с и д а г и  фарк асар бошланмасидаёк кузга ташланади. 

Агар “Мэри Бартон” романи табиатнинг гузал манзаралари тасвири билан 

бошланган булса, бу романда Лондон тасвирларидан бошланган вокеалар аста

3(1 Easson A. Elizabeth Gaskell. London etc: Routledge & Kegan Paul, 1979. -P .90,
31 Linder c. Fictions o f  Commodity.. -P .8
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секин Маргаретни тарбиялаган Шоу хола хонадонига кучади. Хаттоки роман 

сарлавхаси асарда тилга олинмайди. Инглиз тадкикотчиси К. Хант роман 

сарлавхаси хакида гапира туриб романда икки томонни курсатиб турган шимол 

ва жануб гуёки ок -кора рангдаги карама каршиликни билдиради32. Ижтимоий 

карама-каршиликни Маргарет ишчи ва фабрикантлар уртасидаги мухим масала 

деб тушунади. Бу масалани ечиш учун у нафакат фабрикант жаноб Жорнтон ва 

ишчиларнинг эътирозларига эътибор каратади, балки аёллар билан хам 

сухбатлашади. Сноат роман жанрига хос булган Манчестер романида Элизабет 

Гаскелл уз гоясини факат ён-атрофдаги одамлар билан эмас, балки табиат билан 

хам уйгунликда тасвирлайди. Асар мавзуси якунида янаям каттикрок 

жаранглайди. Маргарет Хелстон характери узгаради. Маргарет ва Торнтон 

уртасидаги муносабат бахтли якун топади. Жанублик Маргарет ва шимоллик 

Торнтон бир-бирини шимолда топади. Инглиз тадкикотчиси А.Иссон фикрича 

Милтонга куникиш огирлик килган булсада, Маргарет Генри Ленноксни рад 

этиш билан бирга шимол конунларини кабул килишга тайёрлигини билдиради33. 

М. Келестен эса Элизабет Гаскелл саноатлашган вазиятдаги инсоний 

муносабатларнинг шаклланишини тасвирлаган булиб, буни "Ш имол ва 

Ж ануб”да мухаббат туйгуси оркали ифода этади34. “Мэри Бартон” асарига 

Караганда адиба "Ш имол ва Жануб” асарида кахрамонлар рухиятига алохида 

ътибор каратади. "Ш имол" ва "Ж ануб” муаммолари оркали образлар иккига 

ажратилади ва уларнинг хар бири таълим, анъаналар, мехнат килиш каби 

ижтимоий характерга эга инсонлардир. Романда тасвирланган ижтимоий 

муаммо жамиягнинг ривожи саноатчиларнинг узларини ишчилар билан тенг 

хисоблашишлари оркали амалга ошиши гояси билан якунланади.

Жорж Элиот (1819-1880)

32 Hunt К.Е. Nouns that were sings o f  things.: Object lessons in Elizabeth G askell’s North and South. The Gaskell 
Journal.2012. Vol 2 6 .-P . 4.
33 Easson A. Gaskell. London etc: Routledge & Kegan Paul, 1979. -P . 91.
34 Celeste M. Dialectical Soundscapes in G askell’s North and South. The Gaskell Journal. 2012. -P. 32.
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Жорж Элиот (Мэри Энн Ивенс) ижоди XIX асрнинг 50-70 йиллари инглиз 

танкидий реализм адабиётида алохида урин тутади. Адиба замондошлари 

Диккенс, Теккерей ва Шарлотта Бронте анъаналарини уз ижодини давом 

эттирган холда реалистик роман жанрини янги гоя ва мазмун билан янада 

бойитди. Жорж Элиот романларида инсон такдири, унинг холатлари реал 

вокеалар иштирокида тасвирланади. XX аср урталаригача унинг ижоди карийб 

унутилганига карамасдан Ж. Элиотга багишланган асарлар, танкидий 

изланишлар хажми нихоятда катта булиб, унинг асарларини куплаб 

мутахассислар урганиб чиккан. Биринчи навбатда, Ж. Кросснинг китоби 

ёзувчининг хаёти ва ижоди хакидаги маълумотларни такдим этувчи эиг мухим 

манба булиб хизмат килган.

Жорж Элиот 1819 йилда фермер оиласида дунёга келди. Булажак адиба 

кишлок хаёти шароитида тарбияланди. 1841 йил элиотлар оиласи Лондонга 

кучиб келади ва Мэри Энн бу ерда жорижий тилларни урганади, философия ва 

геология илмидан сабок олади. У дастлаб Штрауснинг "Исо Масих хаёти”, 

Фейербахнинг “Христианлик эътикоди” ва Спинозанинг “Сиёсий-геологик 

трактат” асарларини инглиз тилига угиради. Кейинчалик адиба "Вестминстер 

изохлари” журналида адабий-танкидий маколалар билан фаол катнаша бошлади 

ва файласуф олим Жорж Хэнри Льюис билан якин алокада булади. Улар 

Англияда хаётида илк бор фукоролик никохи билан турмуш курадилар.

Жорж Элиот ижодини икки даврга булиш мумкин. Биринчи даври 1850-1860

йилларга тугри келади. Бу даврда Элиот узининг “Scenes o f Clerical Life -

Диндорлар хаётидан лавхалар” (1858), “Adam Bede-Адам Бид” (1859), “Silas
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M arner-Сайлас Марнер" (1861) романларини ёзади. Адиба ижодининг иккинчи 

даври 1862-1880 йилларга тугри келади. Бу даврида у "Romola-PoMcma" (1863), 

"Felix Holt, the Radical -Радикал Феликс Холт" (1 866), "Middlmarch -Миддлмарч” 

(1872) ва "Deniel Deronda -Дениэл Деронда" (1878) романларини эълон килади.

Элиотнинг биринчи даврида яратган романларида асосан кишлок хаёти 

вокеалари тасвирланади. Унинг кахрамонлари оддий кишилар: темирчи Адам 

Бид, тукувчи Сайлас Марнер, майда фермерлар. Кишлок рухонийлари ва бошка 

касбга мансуб кишилардир. Ёзувчи табиатан содда. Хакгуй ва сахий бу 

одамларнинг камсукум хаётини реал тасвирлашга харакат килади. Улар 

орасидан асарига ижобий кахрамонлар излайди.

Элиот реализмнинг кирралари унинг “The Mill on the Floss -Флоссдаги 

тегирмон" (1860) ва "Middlmarch -Миддлмарч" (1872) асарларида куринади. 

“The Mill on the Floss -Флоссдаги тегирмон" асарида адибанинг узига хос адабий 

усули мавжудлиги, чукур ва нозик психологизми талкинчилар томонидан 

эътироф этилган. Асарда чукур драматик холатлар вокеалар фонида ёритилган. 

Роман сюжети Талливерлар оиласи, Флосс дарёси буйидаги тегирмон эгалари ва 

икки такдир чизиги кесимида намоён булади: асарнинг етакчи кахрамонлари бир 

томондан ота томондан юккан хароратли, орзуманд, уз хиссиётларига буйсиниб 

яшашадиган Талливерлар тимсоли булса, бошка томондан она авлоддан булган 

рационал фикрловчи, бирок тошбагирлик тамойилларига амал киладиган 

Додсонлар тимсолидаги кахрамон кисмати. Биринчи чизикни роман кахрамони 

Мэгги Талливер узига мерос килиб олган, иккинчи чигикни эса -  акаси Том.

Роман кахрамони Мэгги Талливер кишлокдошларигаухшамасликка улардан

узини устун курсатишга харакат килади. Бу эса унинг хатоси эди. Мэггининг

укаси Том эса хаётда опасининг хатти-харакатларини тушунмай яшайди. Том

онаси ухшаган булса, опаси Мэгги отасининг характерини узида шакллантирган

эди. Шу боис опа-ука хаётда турли характер ва хулкка эга буладилар, узаро

келишолмайдилар. Муаллиф романда Англиянинг бир кишлоги Сенг-Оггсда

яшовчи фукаролар хаётидаги хулк-атвор ва характерларнинг ранг-баранглигини

хакконий тасвирлашга харакат килади. Хулклар тарихини яратишда жамия гдаги
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ижтимоий тузумнинг таъсирини курсатиб беради. Жорж Элиот уз ижодида XIX 

аср инглиз танкидий реализм адабиётида ижтимоий турмуш мисолида 

шаклланган хулкдар курсатиб берилади.

Роман Флоссда жойлашган гегирмон оркали тасвирланган. Вокеалар 

ривожи \ам  айнан мана шу тегирмонда руй беради. Вокеалар чизигида тегирмон 

билан боглик холда оила аъзоларининг чукур психологияси очиб берилади. 

Асарнинг кискача мазмунига кура. Мэггининг иссиккоилиги ва хис-туйгуга 

берилиши, яъни ёш йигит билан сайрга чикиши унинг фожиавий такдирига сабаб 

булади — Том уни уйдан хайдаб чикаради. Мэгги узига нолойик деб билган 

акасини дарёда чукиб кетишдан куткариб узи халок булади. Роман бошидаёк 

Талливернинг фарзандлари кескин фарк килиши кузга ташланади. Том, “кучли 

жинс” вакили сифатида, узининг устуворлигини англаб етади ва уни синглиси 

Мэггига карата этади: “Менинг пулим, шундок хам, сеникидан купрок, чунки 

мен угил боламан. Хар янги йилда менга ярим соверен ва соверенларни 

беришади, чунки мен эркак булиб вояга етаман, сенга эса атиги 15 шиллинг 

тангалари беришади -  сен шунчаки киз боласан” 30. Шундай килиб, болалак 

чоглариданок улар нотенг, хаётдаги келгуси холати ва ижтимоий мавкеи 

олдиндан белгилаб куйилган; аёл (гендер асимметрияси викториян даврига хос 

булган) оиласига ва жамиятига буйсунишга мажбур.

Том ва Мэггининг образлари —  принципиал жихатдан фарк килади, бу хол 

бутун роман давомида кузатилади. Том - типик Додсон (у кайсар, аклий 

жихатдан чегараланган, узига ишонган ва кагтиккул), Мэгги (узига хос, 

кобилиятли ва коидаларга буйсунмайдиган -  худди узининг отасидек, 

“Талливернинг зурриёди” : “Кизча -  бу оилада; Томга Караганда икки марта 

акллирок ва абжиррок. Бапким, аёл булиш учун нихоятда акдли. Х°зирда у ёш, 

лекин аллакачон жуда акдли аёл -у зу н  думли эчкича: шунинг учун унинг кадри 

баланд” 1' Асарда жаноб Талливернинг кизининг келажаги буйича хавотирлари 

тез-тез курсатилган: “У бизнинг сухбатларимизнинг барчасини тушунади, 

китобни кандай укишини эшитсангизчи! Шаррилатиб, тухтамасдан, худди
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олдиндан давомини билгандек. Бирок бу ёмон, жуда ёмон, - деб маъюс 

таъкидлайди Талливер, - ахир аёлга акл нечун -  факат кулфагга олиб келади” . 

Мэгги характери ривожланиши ва шахе сифатида шаклланишин кузатишга 

уриииб, ёзувчи кахрамоннинг ички дунёсини турли ёш даврларида очиб беради; 

Мэгги болаликдаги айрим характер кирралари улгайганда уткирлашади: 

бошкалар хакида кайгуриш, узини курбон килиш. дустликка, севгига содиклик, 

айникча «мухаббатга ташналик -  Мэгги табиатидаги энг ёркин кирра 

булган»лиги асарда ишонарли ёритилади.

Мэгги —  бошкаларга ухшамайдиган, чукур фикрловчи, яхши хис килувчи, 

бой тасаввурга эга, кисман -  романтик дунёкарашли, хар кандай жун предметга 

узига хос нигох билан карайдиган, оддийлик ортидаги ноодатийликни кура 

оладиган шахе. “Maggie loved to linger in the great spaces o f the mill, and often came 

out with her black hair powdered to a soft whiteness that made her dark eyes flash out 

with new fire. The resolute din, the unresting motion o f  the great stones, giving her a 

dim delicious awe as at the presence o f  an uncontrollable force - the meal forever 

pouring, pouring - the fine white powder softening all surfaces and making the very 

spider-nets look like a fairy lacework - the sweet pure scent of the meal - all helped to 

make Maggie fee l that the mill was a little world apart from her outside everyday life 

- Мэгги тегирмоннинг кенг жойларида сайр ципишни ёцтиради, ва купинча, у  

тегирмондан чищин пайтда унинг цора сочлари оппок, унга шунчалик беланган 

эдики, унинг цоп-цора кузлари одатдагидан купроц порлаб турар эди. Тегирмон 

тошларининг икхщини уни хам цурцитарди, \ам завцлантирарди, буюк табиат 

кучлари, тухтовсиз сузаитган ун, бу нафис, юмшок, ок, пудрада щтто ургимчак 

ипларидаги эртакнамолик, ёцимли ширин .уиО -  буларнинг барчаси Мэггида 

циёслаб бупмайдиган тушу уйготарди -  худди тегирмон -  ало.уида бир мужаз 

дунёчадек, унинг ташцаридаги хает билан алоцаси узилган эди” 35. Нафакат акд, 

балки авваламбор -  хиссиётларнинг нозиклиги, узига хос очиклик ва ураб турган 

атроф мухитга булган сезувчанлик бошка кахрамонларга нисбатан унинг

35 E liot G  T he Mill on th e  F loss Cam bridge: C am bridge U n iversity  P ress 2010 -P  25-26
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индивуаллигини ёркин намоён этади; Мэгги гудаклигиданок, “кабул килинган” 

ва “одатий туе олинганлик.” колипларидан чикиб кетган образдир.

Миссис Талливер (айтганча, Англияда патриархал режимнинг типик вакили, 

(жамиятдаги барча стетеотип меъёрлар ва гояларга амал килувчи булган) 

Мэггининг узгарувчанлиги ва узига хослигидан хавотирланиб, унинг мурракаб 

табиатини генеалогия билан боглайди. У айтадики: “Худога шукурки, бизнинг 

оилада бунакаси булмаган, каранг ахир танасининг ранги лулиникидек” . 

Шундай килиб, миссис Талливер (унинг фикри буйича) ёмон булган характер 

жихатларини ва юкори булмаган фаросатни тана ранги билан тугридан-тугри 

боглайди. У Мэггидаги ош ага хос тана ранги булишини хохлаган” (’family 

skin').

Мэгги Талливер кайфиятининг, хулк-атворининг, атрофдагилар булган 

муносабатининг турли кирраларини чукур ва нозик ифодалаб, Ж. Элиот бутун 

роман давомида эътиборни кахрамон характерига таъсир курсатган кучларнинг 

уни “занжирбанд этгани” ва индивидуал равишда эркин ривожланишга куйиб 

бермаганини курсатиб беради. Мэггининг барча харакатлари, унинг кандай йул 

тутиши -  у улгайган атроф-мухитнниг ва тарбиянинг натижасидир. Хатто к и 

чегараланган, манфаатпараст, худбин кариндошлар даврасидан кутулиб хам, у 

викториян нормалар ва анъанавий тарбия таъсири остида колгани сабаб, узининг 

истакларини амалга оширишда охиригача курашмайди ва ярим йулда тухтаб 

колади. Том Мэггининг табиятини аник изохлаб беради: “Канакадир галати 

фидойиликдан сен рохат топасан, ёки сенда узин хохлаган, лекин узин танкид 

киладиган холатни кабул кила олмайсан», Унинг барча харакатлари чукур 

карама-каршиликка эга, викториан ахлокга риоя килиш, “одоблилик” 

рамкаларида анъанавий тарбия топганлиги унинг табиий иссикконлиги, 

хароратлиги, импульсивлиги билан конфликтга келади: Мэгги Уэйкемни яхши 

куради —  Талливерларни умарган, оила ашахщий душманининг углини, лекин 

акасининг кур-курона касоскорлигига буйсуниб, у узининг буласи Люси 

Диннинг кайлиги булмиш Стивену Гестга мехрини беради; бирок охирги
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дакикада болалигидан этик тамойилларга асосланган тарбия кургани сабаб 

ундан воз кечади.

Мэггининг сув тошкинида халок булиши худди сентиментал романлардаги 

якунидек содир булган. Мэггининг халокатини бошкача изохдаш хам мумкин. 

Сув тошкинига каршилик килиш Мэггининг жамиятдаги карама-каршиликларга 

булган муносабатини ва унинг ички курашини, галаёнини ифода этади. 

Адабиётшунос К.Дэвер Мэгги характерининг шаклланишига таянган холда 

тахдил килар экан, илк Мэгги Талливер бу бола булса, иккинчи Мэгги Талливер 

бу улгайган аёл булиб, узида болаларча ростгуйликни саклаб колганлигини кайд 

этади. Мэггини хаётдан махрум этувчи сув тошкини ака ва сингил уртасидаги 

муносабатнинг тимсолий ифодаси эканини хам курсатади. “Мэгги бу улим! — 

деди хиршдоц овозда Том эшкакни куйиб юбориб, синглисининг кулидан крттиц 

ушлади. Кайик, сузиб кетди. Ака ва сингил сув тагида цолди. Мэггининиг кулини 

цатппщ сщиши сунгги хайрлашув лал;заларидаги уш а кунларда содир булган энг 

ажойиб онлар эди. Мех,р билан кулидан тутган х,олда Дорлкоут кукаламзорлари, 

дасторгуллар учун курашишарди".

Мэггининг уз уРнини топиши учун уринишларида викториан даври 

аёлларида учрамайдиган хусусият мавжуд. Мэггининг характери замон 

стереотипларига хос булмаган холда яратилиши, яъни ундаги зиддиятли 

томонларга карамай узлигини топишга уриниши, гарчанд улимига сабаб булган 

булсада, бундан тухтамаслиги Жорж Элиот услубининг узига хослигини 

курсатади.
Жорж Элиот ижодининг иккинчи боскичида яратилган асарлари орасида 

“Рамола-Ramola” асари мавзусига кура тарихий роман хисобланади. 1861 йилда 

Италияга килинган сафар адибанинг ушбу тарихий асарининг яратилишга катта 

туртки булди. Жорж Элиот Ж .Х Луис билан Италияга килган сафари чогида 

Флоренция ва унга алокадор булган вокеалар тарихи билан танишади. 

Флоренция тарихида мухим ролни уйнаган Жираломо Саванароле (Girolamo 

Savonarola 1452-1498) билан танишади. Ж.Х.Луис уз хотирапарида Жираломо 

Саванароленинг хаёти тарихий асар учун етарлича манба була олишини Жорж
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Элиот пайкай олганлигини таъкидлайди36. Улар биргаликда кутубхонадан 

тарихий фактларни йигишга уринишади. Англияга кайтиб келган адиба асар 

учун йигилган манбаларнинг етарли эмаслигини англаб иккинчи марта Италияга 

сафар килади. Адибани купрок Саванароли хукмронлиги, уша давр либослари, 

тили, шахар анъаналари, бозорлари ва хатто кийим бичимлари кизиктирарди. 

Адиба тарихий асар устида ишлар экан Флоренция тарихига алокадор булган 

юзлаб тарихий, сиёсий, бадиий асарларни урганиб чикади. Жорж Элиот ижодини 

урганган тадкикотчилар X.Фразер ва М.О.Коннорлар “Рамола” асари юзасидан 

урганилган юздан ортик тарихий манбалар руйхатини уз тадкикотларида кайд 

этиб утадилар.37 Тадкикотчи Х.Луис адиба асар бадииятини бахолар экан, бундай 

куламли манбаларга таяниб яратилган шунчаки “энциклопедик мсцсулот 

эмаслигини- was not the product o f  Ecyclopedia” таъкидлаган эди38.

Жорж Элиот учун асар “Италия тарихидаги даврни — epoch in the history o f 

Italy” акс эттириши керак эди. Мазкур асарда адиба италиялик олим Бардо де 

Бардонинг кизи Рамола де Барди, Тито Малема хдмда Жироламо Савонаролалар 

хакида хикоя килади. Бундан ташкари асарда уша даврнинг шоири Анжело 

Полизиано, сиёсий тарихчи Николо Мачиавелли кабилар хам урин олган.

Асар устида ишлаётган Жорж Элиот дастлаб романтик асар яратиш 

истагида булган. Бирок асарда тасвирланган романтик ва рамзий элементларга 

таяниб уни “реалистик асар — realistic novel” деб бахолади39. Адибанинг уз 

асарига бундай бахо бериши танкидчиларнинг эътирозларига хам сабаб булади. 

Танкидчилар асарнинг купрок тарихий жанрда ёзилганлигини эътироф этишга 

уринишди. Бундай танкидчилардан бири Ж.Баплен булди. Унинг фикрига кура 

инсоннинг маънавий киёфаси купрок сиёсий уйинларда узгариши мумкин, 

шунга кура асарда Ромала дунёкарашидаги узгаришлар дин ва инсонийлик 

уртасида кечган кураш натижасида юзага чикади. “Рамола” да утмишнинг

16 Levine G. George Eliot. Cambridge: Cambridge University press 2001. -P . 52.
,7 Eraser H. The Victorians and Renaissance Italy Oxford: Blackwell. 1992; O ’Connor M. The Romance o f  Italy and 
the English: Political imagination. New York: St.Martin's. 1998.
38 Haight G.S George Eliot Letters. New Haven: Yale University Press 1978 - P .  474.
,9 Haight G.S. George Eliot Letters. New Haven: Yale University Press. 1978. -  P. 104.
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ёритилиши тарихийлик нуктаи назаридан катта ютук, аммо, тарихий жараённи 

тасвирлашда замонавий мотивлар етакчилик килиб колгани хам танкидчининг 

назаридан четда колмайди. “Рамола” асари 1862 йилда яратилади. Асар 

вокеалари бу сафар Англияда эмас, балки Италия тарихидаги мухим тарихий 

даврни узида акс эттирган. Вальтер Скоттнинг тарихий романлари таъсирида 

ёзилган асар XV аср охири Италиянинг Флоренция шахри хаётидан хикоя 

килади. 1492 йилда Флоренцияда Медичи хукмронлигининг кулаши ва 

Жиралома Саванароланинг Флоренция бошкарувини кулга олишида етакчилик 

килиши асрнинг йирик ходисаси сифатида курсатиб берилади. Жорж Элиотнинг 

Вальтер Скотт изидан бориши утмишни кайта тиклашидагина куринмайди. 

Утмишдаги хаётни жонлаштириш билан бирга адиба параллел тарзда уз 

давридаги вокеалар таъсиридан кочишга уринади. Айнан “Рамола” да уз 

замондошларига мурожаат этиш холатлари сезилиб колган. Асар бошидан 

учинчи шахе номидан хикоя килиниб келинаётган вокеа 65 бобга келиб биринчи 

шахе тилидан хикоя килишга утади: “ We are so made, almost all o f  us, that the false 

seeming which we have thought o f  with painful shrinking when beforehand in our 

solitude it has urged itself on us as a necessity, will possess our muscles and move our 

lips as if  nothing but that were easy when once we have come under the stimulus o f  

expectant eyes and ears- Биз хаммамиз, шундаи яратилганмики, ёлгизлигимиздан 

олдинги огриц бизда ёлгон умид уйготади, бу умид, бизга мултиллаб цараётган 

кузлар хузурида танамизни эгаллайди валабларимизни харакатга келтиради ”40.

Тарихий романда давр мухитини яратиш куп аспектли 

перасонажларнинг характерида кузга ташланади. Лотин эппиграммалари буйича 

уз ракиблари билан бахслашадиган Рамоланинг отаси Бардо де Бардо, 

Бартоломео Скалл каби олимлар, сиёсатчи Саванароле, Рамолаларнинг 

образларида уша даврга хос булган италиян характери намоён булади. Асарда 

характерларнинг шаклланиши ва ривожланиши муаллиф томонидан махорат 

билан ифода этилган.

40 Eliot G. Raniola London Penguin books 2010  -P .  391.
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Маргарет Олифант (1828-1897)

Шотландиялик адиба Маргарет Олифант Виллифорд шахрида 1828 йилда 

дунёга келган. Унинг отаси Франк Вилсон котиб булиб ишлар онаси эса оддий 

уй бекаси эди. Оилада олти нафар фарзанд булиб, уларнинг энг кичиги Маргарет 

эди. Франк Вилсон фарзандларининг уч нафари эрта оламдан утади ва оилада 

Маргарет икки акаси билан биргаликда улгаяди. Маргаретнинг онаси кизи 

укимишли булишини хохдар шу боис унга алохида эътибор каратарди. 

Викториан аньаналарга кура илк таълимни Маргарет уйда олади. Бошлангич 

таълимни олган кизалок китоб мутооласини жуда яхши курарди. У адабиётга 

болалигидаёк хавас куйганди. У онаси томонидан йигилган китобларни укир, 

онаси билан мухокама килар ва кизчанинг нутки тобора ривожланиб борарди. 

М аргарет ун ёшга киргач отасининг иши узгарганлиги туфайли Ливерпулга 

кучиб боришди. Маргарет Ливерпулда болалагини ва кейинчалик кексалик 

йилларини хам утказди. 1852 йилда Маргарет кариндоши Франк Олифантга 

турмушга чикади. Ёш оила Лондон шахрига кучиб келади. Турмуш уртогининг 

ишлари яхши булмаётганлигини курган Маргарет Блэквуд нашриётига ишга 

киради. Турмуш уртогининг соглиги ёмонлашганидан сунг даво излаб Римга 

боришади. Аммо уринишлар самара бермайди Маргаретнинг турмуш уртоги 

Франк 1859 йилда вафот этади. Маргарет уч фарзандини узи тарбиялай 

бошлайди. Фарзандларининг тарбиясига ахамият берган Олифант болаларининг 

ютукларидан кувонарди. Унинг икки угли Итон коллежига укишга киради. 

Афсуски адибанинг икки нафар угли ва кизи бевакт оламдан куз юмади.
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Фарзандларидан айрилган Маргарет Олифант батамом узини ижод килишга 

багишлайди. У жуда куп ёза бошлади. К,аггик ишлар столи устидаги калам 

тинмас, когозлар ёзувга тулиб кетарди. Адиба юздан ортик маколалар, 

такризлар, биографиялар ва катор романлар билан бирга хикоялар яратди. Унинг 

качон ижод килишни бошлаганини аник айтиш кийин, аммо унинг ижод 

намуналари у кекса онасига карай бошлаган вактларда ёза бошлаган деб айтиш 

мумкин. 1849 йили адибанинг илк романи “ Passages in the life o f Mistress 

Margaret Maitland -Муаллима Маргарет Мэйтленд хаётиоан лавщ ш р"  нашр 

этилди. Адибанинг илк романи нашр этилган вактда йигирма бир ёшда эди. 

Орадан беш йил утиб адибани танкидчи сифатида ишга таклиф килишди. Адиба 

ижодига бах.о берган танкидчилар Маргаретнинг хаётий тажрибаси катта 

эканлигини таъкидлашади. Адиба романлари ва хикояларида жонли ифода 

мавжудлигини ва бу айнан адибанинг хаётий тажрибаси билан боглик 

эканлигини \ам  билдириб утишади.

Маргарет адиба булиши билан бирга она ва сингил \ам  эди. У оила 

ташвишлари билан бирга фарзандлари маъсулиятини хам уз зиммасига олган 

эди. Асосан кечалари ижод килар, кундуз кунлари уй ишлари билан банд 

буларди. Адиба ёзганлари эвазига яхши ха к оларди. Оиланинг асосий даромади 

хам Маргаретнинг ёзган маколалари ва танкидчи сифатида ёзган такризлари 

колаверса асарлари учун ганораридан келарди. Адиба уз ижодига бахо берар 

экан ижод килиш хамиша унга бир олам завк багишлаганини ва энг асосийси у 

болалари туфайли ишлаши зарурлиги сабаб хам тинмай ижод килганлигини 

таъкидлаган.

I 862 йилда адиба "The Doctor'sfarnily-Докторнинг оилиси" романини яратди. 

Романнинг асосий кахрамони Нэтти Андевуд исмли киздир. У опаси билан бирга 

турмуш у р т о г и  Фрэд Райдерни топиш максадида Австралиядан Англияга келган. 

Опасининг уч нафар фарзанди хам бор. Нэтти опасини хар томонлама куллаб 

кувватлашга харакат киларди. Фрэд укаси доктор Эдвард Райтер билан бирга 

яшарди. Нэтти илк марта доктор Эдвард Райдер билан тукнаш келганида ибрат 

була оладиган викториан инглиз аёлига ухшамасди. У корачадан келган булиб,
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тим кора кузлари чакнаб турар, кизил лаблари эса билинар билинмас титрарди. 

Шу билан бирга унинг феъл атворида кизларга хос димогдорлик мавжуд эди. 

Унинг чакнаб турган кора кузларида атрофдагиларни айникса йигитларни 

мафтун киладиган аллакандай жозиба бор эди. Нэтти узи хакида мен узим 

хакимда кайгура оламан ва бу билан Лондонлик ойимтиллаларга ухшамайман 

деб таъкидларди4,.Нэттининг макеади опасига ёрдам бериш, уни огир дамларда 

куллаб-кувватлаш билан бирга унинг турмуш уртоги Фрэд Райтерни топиш эди. 

Бу хусусият асар муаллифи билан кахрамон табиатида мавжуд. Нэтти сингари 

Маргарет хам оиласини доимо куллаб кувватлаб келарди. Узи гарчанд молиявий 

кумакка мухтож булсада узи ишлаб топишни афзал курарди. Маргарет хар доим 

иккита акасининг фарзандларига кумаклашиб келарди. Нэтти кечалари тикиш ва 

бичиш ишлари билан банд булган булса, Маргарет ёзиш билан банд буларди. 

Нэтти ва Маргарет яшаш учун курашишарди. Уларнинг иккаласи хам оиланинг 

мухим кишиси яъни оила боку вчисига айланиб колганди. Ун туккизинчи аерда 

аёлнинг оила бошлиги яъни таъминотчиси булиш ноодатий хол эди. Нэтти 

Калингфорддан ижарага уй топиб опасини ва жиянларини жойлаштиради. Шу 

билан бирга ижара ва кунлик харажатларни хам уз зиммасига олган эди. Нэтти 

бу билан оиланинг “rigid gueardianship-каттиккул поспони”га айланиб колди. 

Эдвард Райдер оила аъзоларининг Нэттига кулок солиши ва унинг 

маслахатларига амал килиши ажаблантирган эди. Нэттининг оилани бошкариши 

айникса учта жиянини йулга сола олиши ва бунга маъсулият билан ёндашиши 

китобхонга унинг ибрат була олгулик сифатларини курсатади. Маргарет 

Олифант эса бу билан оилада хамманинг хам маъсулияти мавжудлигини ва 

айникса оила бошкарувида ота-онанинг урни мухимлигини курсатиб беришга 

уринади. Кейинчалик Нэтти кекса ота-онасига хам гамхурлик килади. Нэттининг 

бундай жихатлари викториан давр аёлининг шундай булиш кераклигини 

курсатади. Зеро оила бекасининг вазифаси оила аъзоларига гамхурлик килишида 

ва узини оиласига фидо килишида куринишини Маргарет Нэтти мисолида

41 Oliphant М.The Doctor’s family. Methuen & Co. Ltd 2010. -P . 77-78.
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ёритиб беришга уринади. Шу билан бирга опасининг оиласига гамхурлик 

килишга Нэтти мажбурмиди ёки у Маргарет Олифантнинг киёфасими деган 

мулохазали савол тугилади. Биз бу саволга адибанинг хаётий манбаларидан 

жавоб излашга уринамиз. Маргарет хам Нэтти каби жиянларига гамхурлик 

килишни бурчи деб биларди. Уларнинг хдлидан хабар олган ва уларни кайсидир 

маънода тарбия килган Маргарет учун мухим хисобланади. Даетлаб учта опа ва 

акаларидан айрилган адиба уларни йукотмаслика уринарди ва якин ришталарни 

саклаб колишга харакат киларди. Айнан "Докторнинг оиласи” асарида биз оила 

учун жонкуяр булган Маргаретнинг прототипи булган катъиятли Нэттини 

курамиз.

Асардаги Фрэд Райдер образи мисолида биз адибанинг укаси Вилли 

киёфасини курамиз. Маргарет Олифантнинг барча асарларида эркак образлари 

аёлларга Караганда кучсиз ва жонсиз яратилганлигининг гувохи булиш мумкин. 

Фрэд Райдер узининг оиладаги масъулиятини хис килмасди ва у укаси Эдвард 

Райдер каноти остида яшашни афзал курарди. Бу Виллига хос булган жихатдир. 

Оила бошлиги масъулиятини билмаган Вилли хам Маргарет каноти остида 

булишни макул курарди. Адибанинг шахсий хаётига оид айрим вокеа ходисалар 

мазкур асарда уз аксини топган. Даетлаб асарда Фрэд “a  large man, interpenetrated 

with smoke and idleness -  чекишга муккасидан кетган катта бекорчи одам" 

сифатида тасвирланади. Вилли нрототипини адиба "nobody's enemy but his own- 

узига-узи душман” сифатида очиб беради.

1866 йилда Маргарет Олифантнинг “Miss Marjoribank-мисс Мэжорибанкс”

нашр этилади. Мазкур асар адиба асарлари орасида комик шох асар хисобланади.

Одинги образларидан фаркли уларок бу сафар адиба аёл тафаккурига эътибор

каратади. Асар кахрамони Лусилладир. Бир тарафдан Лусилла Жорж Элиот

яратган Доротея Брукка ухшаб кетади. Онасининг вафотидан сунг Лусилла

отасига энг яхши ёрдамчига айланади. Мактабда етарлича укиган Лусилла

укишни тугатиш учун хорижга жунаб кетади. Орадан бир йил утиб у

Калингфордга кайтиб келади. Лусилла виктриан оксуяк кизлари каби гузал эмас.

У хар тарафлама ривожланишга харакат килишига карамай етарлича чиройли
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эмас. Унинг калин сочлари жинглаксифат булиб доим тузгиб турарди. Бир неча 

бобдан сунг китобхон Лусилланинг оддий викториан аёллари каби итоаткор ва 

тобе аёл эмаслигини сезади. Унинг феъл атворида дадиллик ва кучли ирода 

мужассам эди. Унинг кучли ирода сохиби эканлиги айникса унинг парламент 

аъзоси булишга уринишларида куриш мумкин. Хорижда укиганлиги унинг 

узини тутишида ва муомаласида сезилиб турарди. Айникса унинг нозик 

кочиримларга бой киноялари атрофдагилар билан килган муомаласида яккол 

кузга ташланади. Танкидчи Ливис фикрига кура Лусилла викториан аёл 

образининг янги киёфасидир. Янги киёфада биз эркакларга хос булган 

тафаккурни ва аклни курамиз.

Лусилла мактабда укир экан укитувчисидан сиёсий фанлардан билим 

беришини илтимос килади. Сиёсий фанларни урганар экан у мактабда яхши 

нотик сифатида шаклланади. Калингфорд шахрида Лусилла пайшанба кечалари 

ташкил киларди. У хар сохдда етакчилик килишга уринишлари пайшанба 

кечалари мисолида куришимиз мумкин. Пайшанба кечаларига келган 

мехмонларни у узи тайёрлаган таомлар билан сийлар, либослар намойишларини 

утказар ва аста-секинлик билан пайшанба кечалари Калингфорднинг асосий 

кунига айланди. Бу кечаларда Калингфорд шахри етакчилари Лусилла билан 

сиёсат хакида сухбатлар булар, парламентда юз бераётган узгаришлар мухокама 

килинарди. Пайшанба кечалари факат кунгил очди кеча эмас эди. Нуфузли 

мехмонлар даврасида Лусилла нотиклик санъатини намойиш кила оларди. Бу 

Калингфорд кироличаси мавжудлигини курсатарди. Викториан даврда 

чекланган аёлларнинг бундай харакат килиши бироз ажабланарли туюлади. 

Маргарет Олифант айнан Лусилла мисолида киролича Виктория образини 

тасвирлашга уринади. Унинг саъй харакатлари билан кейинчалик пайшанба 

кечалари ташкилотга айланади. Бу ташкилотнинг мухим аъзоси Лусилла булиб 

колди. Калингфорддаги узгаришларда Лусилланинг роли мавжуд. Танкидчи

Э.Лэнгланд фикрига кура “Мисс Мэжорибенкс” асарида аёлнинг ривожланган 

тафаккури ва унинг жамиятни бошкара олиш кучи намоён булади.
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Лусилланинг ноодатий образ эканлиги ва бу образнинг жуда бурттириб 

юборилганлигини куплаб танкидчилар эътирозли фикр билдиришган. Маргарет 

Олифант бундай образ мисолида янги аёл киёфасини яратганини таъкидлайди. 

Жамиятнинг фаол аъзоси, уз мавкеига эга Лусилла викторианликлар учун 

ибратли намуна була олди. Коментри Петморнинг уй фариштаси эндиликда 

уйдан ташкарига чикиб янги киёфага киргандек эди.

1876 йилга келиб адиба “Калингфорд хроникалари” туркумига кирувчи “Ёш 

фуби” номли асарини нашр эттиради. Олдинги асарларидан фаркди уларок бу 

сафар адиба викториан анъаналарига мос келувчи образ яратди. Асар кахрамони 

роман сарлавхасида таъкидланганидек Фуби Бихем исмли киздир. XIX аср 

инглиз адабиётида роман сарлавхасини бош кахрамон билан номлаш 

анъанасифатида шаклланди. Айнан мана шу даврда бундай типдаги романлар 

бошка даврларга Караганда жуда куп учрайди. Маргарет Олифант ижоди хам 

бундан мустасно эмас. Адибанинг бир катор "Agnes-Amec" (1866), "Madonna 

Магу-Мадонна Мэри” (1867), “Mrs. Arthur-Мис Артур” (1877), "The Lady 

Lindores-Линдорс хоним” (1883), “Sir Тот-Ж аноб Том" (1883), “Hester- 

Эстер” (1883), “Old Mr. Tredgold-Кекса жаноб Треголд” (1895) каби романлари 

бош кахрамон номи билан номланган. Серкирра ижодкор хисобланган Маргарет 

Олифант ижоди бугунги кунда хам тадкикотчилар томонидан урганилиб 

келинмокда.

Вирж иния Вульф (1882-1941)
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Виржиния Вульф 1882 йил 25 январда Лондонда Лесли Стефан ва 

Жулия Даквос оиласида дунёга келди. Унинг асл исми Эделин Виржиния Стефан 

эди. У оилада учинчи фарзанд эди. Отаси асли Стефан уз даврининг таникли 

журналиста ва адиби эди. Лели Стефан Итен ва Кембрижда ахсил олган эди. У 

"Saturday review’ ."Pol Moll Gazette’’ ва адабий журналларда мухаррир булиб 

фаолият юритар эди. У адабий журналда Томас Харди, Хенри Жеймс каби 

адибларнинг асарларини нашр килиб борарди. Виржиния Вулф тугилгач Лесли 

Стефан адабий журналдан кетиб, китоб мухаррирлигига "Dictionary o f  National 

Biography” ишга таклиф килинади. Мухаррир булиб ишлаш жараёнида у 378 та 

энциклопедик маколаларни яратди ва колган 650 та маколаларни тахрирдан 

утказди. Ушбу китобнингбЗ жилдини тайёрлади.

Танкидчиларнинг диккат эътибори хар доим Виржиния Вулфнинг 

асарларига каратилиб келинган булсада, муаллиф улардан норози эди. 1932 

йилнинг март ойларида Виржиния Вулф узининг кундалигида шундай ёзади: 

"Виржиния Вулф тугрисида эндигина иккита китоб пайдо булди — Францияда 

хамда Германияда. Бу хавотирли хабар. Мен кандайдир бир шахсга айланиб 

колмаслигим керак” .43 Аммо шу йилдаёк Лондонда инглиз адибасининг Уинфред 

Холтби томонидан ёзилган биографияси нашрдан чикади.п Вулф вафотидан 

кейин унинг ижодини тадкик этиш жараёнида иккита боскич яккол ажралиб 

туради. Биринчи боскичнинг шаклланишида Виржиния Вулфнинг якин дусти 

ёзувчи Э.М.Форстернинг таъсири ахамиятли эди. Виржиния Вулф 

Э.М.Форстернинг фикрларини гоят даражада кадрлар эди (“Мен нима 

ёзаётганлигимни ва умуман нима килаётганлигимни Морган Форстердан 

ташкари хеч ким тушуна олмаганлигини, англай олмаганлигини хар доимо хис 

этардим” '4)

1925 йил Э.М.Форстер узининг "Виржиния Вулфнинг илк романлари” 

номли маколасида инглиз прозасини суратлар галереясида текис жойлашган

42 W o o lf  V irginia.'The Diary o f  V irg in ia  W o o lf  V ol.I. London, 1982 P 85
15 H oltby , W inifred. V irg in ia W o o lf  L ondon, 1932.

“ W o o lf  V irginia. A R eflection  o f  th e  O ther Person. T he letters o f  V irg in ia  W o o lf 1 4 2 9 -1931 London, 1978. PI 88
17 F orster E M . T he Early N ove ls o f  V irg in ia  W o o lf// Forster E M  A binger H arvest N e w  York, 1953. P I  15
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Генри Филдингдан тортиб то Арнольд Беннетгача булган портретлар билан 

таккослайди. Утган асрнинг 40-50 йилларида нашр килинган Виржиния Вулф 

ижодини тадкик килишдаги Ж.Беннет, Р.Л.Чемберс. Д.Дэйчез, Б.Блэкстоун 

хамда Д.Хэфлиларнинг мухим ишлари, Уолтер Алленнинг "Анъана ва орзу" 

(Москва, 1970) ва Арнольд Кеттлнинг “Инглиз романи тарихига кирши" (Москва, 

1966) номли рус тилига таржима килинган китобларида Виржиния Вулфга 

багишланган махсус боблари асосан. И.Рантавварнинг таъбири билан айтганда, 

Виржиния Вулф романлари асосида ётган “наср ва шеърият орасидаги холис 

территория”45ни улчаш ва ифодалашга каратилганлиги тасодиф эмас эди. Бундай 

илмий тадкикотларнинг юксак вазифаси Виржиния Вулф ижодини модернистик 

адабиёт окимида яратилганлигини кайд килиш, XX аср адабий жараёнида инглиз 

адибасининг урнини белгилаш ёки, Харольд Блумнинг атамаси билан айтганда, 

унинг романларини Fap6 конун коидаларига хослигини таъкидлашга интилиш

Жеймс Нэйрмор "Олам узисиз” номли тадкикот ишида Виржиния Вулф 

томонидан ураб турган борликни тушуниш, англаш, идрок этиш йулини топишга 

харакат килади ва адибанинг техник янгиликларини” унинг романларининг 

визионар характери”41 билан боглайди. Аммо, бундай кизикарли 

тадкикотларнинг куплигига карамай мазкур иш хам гарб вулфшунослиги учун 

етарли даражада намунали иш хисобланади. Виржиния Вулф экспериментал 

романларидаги шаклан янгиликларни тадкикотчилар тахлил этаркан бундай 

техник янгиликлар биринчи навбатда борликнинг акс эттирилишига эмас, балки 

уни англаш, идрок этишга асосланган “матн-реаллик" янги модел курилмаси 

билан шартланганлигини гохо эътибордан четда колдирадилар.

1918 йил 21 ноябрда Виржиния Вулф узининг “Кун ва тун” номли иккинчи 

романини якунлайди. 1919 йил 10 апрелда эса Лондон "Times” газетасининг 

адабий иловасида унинг унча к а п а  булмаган "Замонавий романлар" 

(кейинчалик бу макола Виржиния Вулфнинг “Оддий китобхон” деб номланган

46 N arem ore , Jam es T he W orld  w ithou t a  Self: V irg in ia W oolf and  th e  N ovel. N ew  H aven &  London, 1973
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эсселар тугшамида “Замонавий бадиий наср” номи билан кайта нашр этгирилади) 

деб номланган маколаси босилади. Бу макола инглиз адибаси ижодида мутлако 

янги боскич бошланганидан дарак берарди.

1919 йил 12 майда Вулфнинг “Хогарт Пресс” нашриётида, Т.С.Элиот47нинг 

шеърлар туплами билан бир вактда унинг “Кью боглари" деган биринчи хикояси 

чоп этилади. 1921 йилнинг март ойидаэса “Кью боглари”дан ташкари янаеттита 

хикояси “Шарпали уй”, “Жамият”, “Ёзилмаган роман”, “Торли квартет”, “Мовий 

хамда яшил”, “Девордаги дог” хамда “Душанбами ёки сешанба” деб номланган 

туплами нашр этилади.

“Замонавий бадиий наср” номли эсседа инглиз адибаси томонидан баён 

килинган дастурга тулик мос равишда мазкур тупламда бутун диккат эътибор 

кичик-кичик тафсилотларга, хаётнинг бир карашда сезиларсиз булган 

томонларига каратилган. Ушбу китоб айнан унинг (Виржиния Вулфнинг -  У.Ф) 

анъанавий услубдан (илк асарлари “Саёхат” (1915), “Кун ва тун” (1919) янги, 

романчилик жанрида уз ифодасини топган экспериментал насрга утганлигидан 

далолат беради (“Жейкоб хонаси” бир йилдан кейин, 1922 йилда чоп этилган). 

Тупламга киритилган хикоялардаги реаллик А.Беннет, Г.Уэллс ва Д.Голсуорси 

романларидаги реалликка сира ухшамайди. У раб турган борлик анъанавий 

объективлаштирилган шаклдатасвирланмаган, аммо янада чукуррок-субъектив 

тарзда идрок этилган.48 Харвена Рихтер одилона айтиб утганидек: “Виржиния 

Вулф предметга субъектов тарзда карайди, у узининг ташки киёфасини фикрлар, 

хотиралар хамда инсон сезгилари оркали кашф этади... предмет персонажнинг 

тафаккури хамда хис-туйгулари оркали куринишини ва рангини узгартириши 

мумкин; у “мен”нинг кузгудаги аксига айланади” .49

Шунинг учун, исталган, хатто энг сезиларсиз тафсилот хам -  масапан, 

девордаги дог -  бутун бир хикояни келтириб чикариши мумкин (бу дог илк 

маротаба качон сезилди? Уша пайтда нима содир булди? Ушанда кандай

47 К дранг Bell, Q eentin  V irg im aW o o lf aB iography V ol.l I (1912-1941) London, 1972. P 65-66
4* К дранг Малюгшн O  B К вопросу об  эксперим ентальном  ром ане (ром аны  В В ульф  "М иссис Д эллоуэй  и"К м аяку") //  
Т ульский  гос. пед. и нститут им Л И  Т олстого . Вопросы  английской  и ф ранцузской  ф илологии  (У чены е записки  ф акта 
и ностранны х язы ков) В ы п.6. Т ула, 1971. С .210
44 R ichter, Harvena. V irg in ia W oolf: T h e  Inw ard V oyage.P rinceton , 1970 P  67
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фикрлар пайдор булди?). Марраторнинг онгу шуури узига ташки объектларни 

суриб олади, аслида содир этилмаган шахсий вокеаларни уйлаб топиб, улар 

уртасидаги алокани ташкил этади. Аммо. шундай булса хам, асосийси, улар 

содир булади.

Хикоя килишнинг бундай усули кандайдир палеонтологияга ухшаш: 

олимлар скелетнинг сакланиб колган парчаси ёрдамида качонлардир мавжуд 

булган хайвон киёфасини тиклашади. Шунга ухшаб, Виржиния Вулф хам 

эшикнинг тунда секингина эшитилган биргина такиллашига таяниб бутун бир 

оламни яратиши мумкин. Масалан, бу ходатаи "Шарпали уй" хикоясида кузатиш 

мумкин.

Шунга ухшаш "адабий палеонтология” бевосита Виржиния Вулфнинг 

кейинги романларига хам утади. Бунга ёркин мисол -  унинг илк “Жейкоб 

хонаси” номли экспериментал романидир. Романда адиба томонидан илк бора 

дунёнинг гаркок парчаларини, кисмларини, турли персонажлар идроки оркали 

вокеликнинг алохида булакларини "бирлаштириш”га уриниш булган эди. Вулф 

таъбири билан айтганда бу ерда “\еч  канака сюжет хам, комедия хам, трагедия 

хам, мухаббат можаролари хам, фожеа \ам  булмаган ва эхтимол, бирорта хам 

тугма Бонд-стрит тикувчилари килган каби кадалмаган буларди” .

Виржиния Вулф уз асарларида купинча аёл муаммосини, уларнинг

эркаклар маданиятига муносабатини, аёллар адабий ижодининг узига хослигини,

иктисодий мустакилликнинг аёллар учун ахамиятини кутариб чикади. Инглиз

адибаси аёл образини уз асарларида узига хос равишда акс эттирди. Вулф

нафакат замонавий аёлни, унинг карашлари хамда ички хис-туйгуларини, балки

унинг образида узининг тасаввуридаги идеал аёлни тасвирлашга харакат килади.

XVIII-XIX асрларда Британия адабиётида "аёллар образи" нинг кенг талкин

этилиши инглиз заковатли аёлларининг уз хукук ва имтиёзларини англаб идрок

этиш, тушуниш жараёнини ёркин курсатиб берди. Шуни таъкидлаш лозимки, бу

тушунча бир неча катламлардан иборат: бир томондан. "аёллар сузи"га

муносабат -  романнависнинг хакикий хаётидаги бевосита хатти-харакатларида;

бошка жихатдан, аёллар томонидан ёзилган асарларнинг сюжети, бадиий гояси
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хамда аёл-кахрамон образида уз ифодасини топали. Виржиния Вулф ижодида 

"аёл" тушунчасининг акс эттирилиши етарлича куп киррали булиб, адиба 

тушунчаларни бирлаштириб. уларни тушунчалар доираеида куллаб ва 

тафаккурда янги маъноларни шакллантириб фикрлайди. Виржиния Вулф 

тафаккурида "аёл" тушунчаси ички кечинмалар таъсирида намоён булиб узига 

хос поэтик баён усулида ифодаланади.

Инглиз адибасининг 1920-1930 йилларнинг бошларидаги экспериментал 

романлари (“Дэллоуэй хоним”, "Маёк сари”, “Тулкинлар” ) бахтин мактаби 

тадкикотчилари нуктаи назарида, хронотоп категориясини мазкур асарларга 

илова килиш учун, эхтимол, деярли мукаммал, намунавий вариантдир. 

Х,акикатдан хам, бу романларда вакт мукаммал, яккол режага солинган хамда 

унча катта булмаган муддат, даврни (“Дэллоуэй хоним” ва “Тулкинлар” 

романларида бир кун; “Маёк сари” романида бир неча йилларга булинган икки 

кун) камраб олади, иш-харакат, вокеалар катъий чегараларда чекланган (Лондон

-  “Дэллоуэй хоним” романида, “Маёк сари” романида уй ва унга туташиб турган 

ён-атроф). Шу каби узлуксиз, муттасил вокеа-ходисаларнинг макони ва 

замонининг торлиги, кискалиги, эхтимол. Бахтин рухи ва дидига мос адабий 

тадкикотлар учун ноодатий уйик, галати кемтик, хронотоп тушунчасининг 

кузгалмас мустахкамлигини тасдикловчи кандайдир ажиб бир холат булиши 

мумкин.

“Жейкоб хонаси”, “Дэллоуэй хоним”, “Маёк сари”, “Тулкинлар” 

романларида инглиз адибаси кенг равишда “онг окими”ни акс эттиради. 

Персонажларнинг “ички дунё”сини, “психология”сини тасвирлаш, албатта, XX 

аср бошларида мутлако янгилик эмас эди (ун туккизинчи аср психологик 

романларининг ёркин намуналарини эслашнинг узи кифоя). Асарларда ички 

дунё, психологик жараён айнан “оким” сифатида идрок этилган. Ва бу, эхтимол, 

"онг окими”нинг анъанавий романлардаги персонажларнинг ички монологидан 

асосий фарки хисобланади. Анъанавий романлар адабийлиги, утмиш, бугун ва 

келажакни тасвирлаши билан ажралиб туради. “Онг окими” умуман олганда 

адабий эмас. Виржиния Вулф романларини урганарканмиз, биз айнан замон
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хикоянинг бутун асосини мустахкамловчи мухим омил булиб хизмат килишига 

амин буламиз. "Дэллоуэй хоним” романида “айни шу замон лахзапари”да шахе 

кечинмалари хамиша утмиш хотиралари билан туйинтирилганлигини курамиз. 

Шу онларда мухим вокеалар содир этилган булса-да, мисол учун Септимуснинг 

узини узи улдириши -  барибир мана шу июнь ойининг бир ку ни -  утмиш маълу м 

бир шаклга кирадиган юза булиб хизмат килади”-  деб ёзади тадкикотчилардан 

бири.511 Хинд тадкикотчиси Шив Кумар Виржиния Вулф романларида замон 

ахамиятини шундай таърифлайди: “Унинг асарларида замон -деярли, идрок 

этиш тури, барча вокеа ходисалар уз ахамиятига хамда узаро алокага эга 

булгунга кадар тозаловчи ф ильтрдир"/1 Вулф романларидаги эпизодлар бир 

бири билан аник узвий замон кетма-кетлиги иринципи асосида алмашинади, ва 

хар кандай кейинги эпизод биринчи эпизод тугаган вакт нуктасидан бошланади, 

вакт окимининг узвийлиги тугрисида таассурот пайдо булади. Персонажларнинг 

репликалари бир эпизоддан бошкасига уловчи ёки воситачилар булиши мумкин. 

Мисол учун, "Дэллоуэй хоним”романида хикояни бир бутун яхлитликка боглаш 

учун гох асар кахрамонлари олдидан утаётган бош вазир машинаси, гох Лондон 

осмонида реклама булиб учаётган самолёт уловчи хисобланади. Ва шу уринда 

биз бевосита хронотопнинг макон улчамини мухокама килиш мумкин. 

Эпизодларни узгартириш, алмаштириш учун темпни йукотмасликка 

йуналтирилган маълум бир шарт-шароит зарурлигини пайкаш мушкул эмас. 

Темн -  бу вокеаларнинг олдинги ва кейинги урнининг макондаги якинлигидир. 

Ш унинг учун, коидага кура, асар кахрамонларининг куриш ва эшитиш 

даражалари ошиб кетмайдиган масофада вокеаларнинг урни бир биридан 

ажратилган. Бошкача айтганда, норматив фокусни бир персонаждан бошкасига 

кучириш -  иккала персонаж макон жихатидан ёки бевосита бир бирини турли 

манифестациясини узига кабул килиб идрок этиб турадиган ёки улар орасида 

макондаги холатни эгаллаб турган “воситачи”- объектни бир вактнинг узида 

кузатиб, сезиб, эшитиб турадиган масофа билан чегараланиб туради. Бизнингча,

Rosenthal, Michael. Virginia Woolf. London, 1979.p .89
51 Kumar, Shiv К Bergson and the Stream o f  Consciousness Novel. New York, 1962,p.68
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Виржиния Вулфнинг “Дэллоуэй хоним” ва “Маёк сари” романларидаги 

маконнинг замонга нисбатан тобелиги айнан вокеаларни чекланишига олиб 

келади.

Виржиния Вулф хаёти давомида катор романлар, хикоялар, биографиялар, 

илмий-оммабоп асарлар, драмалар, кундаликлар ва хатлар тупламини яратди.

Кэтрин Мэнсфильд (1888-1923)

XX аср инглиз адабиётида Кэтрин Мэнсфильд номи билан танилган ёзувчи 

(асли исми Катлин Мэнсфилд-Бошан) 1988 йилда Янги Зеландия пойтахти 

Веллингтон шахрида узига тук ва хурматга эга оилада таваллуд топди. Унинг 

болалик даври Веллингтон шахрида утди> сунгра эса Кэтрин Мэнсфильд 

Англияга укиш максадида кучиб келди. Университетни тугатгач уша даврда 

интеллигентлар орасида урф булган, тартибсиз хаёт тарзига шунгиб кетди. 

Адибанинг бундай хаёт тарзи иккита фожеа, яъни биринчи жахон урушида 

Катнашган севимли кенжа укасининг вафот этиши ва узининг туберкулез 

касаллигига йуликиши натижасида узгарди. Бу касаллик адибани 34 ёшида 

оламдан олиб кетди.

Езувчининг ижодини урганган адабиётшунослар, адибани хикоя жанрининг 

мохир устаси дея таъриф бердилар. Киска умри давомида ёзувчи анча хикоялар 

яратишга улгурди ва бой мерос колдирди. Унинг куплаб хикоялари психологик 

прозанинг ёркин намуналари сифатида тан олинди. Адиба хикояларида асосий
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эътиборни бош ка,\рамонларнинг ички оламини очиб беришга характ килади, 

хикоянинг сюжетлари эса кундалик хаёт вокеалари асосида курилган булиб, 

кахрамон характерларини очиб беришда “ёрдамчи функцияни” бажаради. 

Хикояларнинг бош кахрамонлари асосан кичик. нимжон, калби "яраланган" 

инсонлар булиб, уларнинг образлари оркали адиба даврнинг зиддиятли, эзилган 

кайфиятини ифодалади.

Ёзувчи яратган хикояларнинг бош мавзусини “кичик инсон"нинг ёлгизлиги, 

унинг оламдан ажралиб колган хаёти, инглиз миллий характерининг узига хос 

хусусияти -  хиссиётларга эркинлик бериш кабилар ташкил этади. Ангиянинг 

таникли ёзувчиси ва эссеисти Э.М.Форстер Кэтрин Мэнсфильднинг уз хис 

туйгуларини жиловлай олмайдиган кахрамонларини образли тарзда 

“ривожланмаган калб эгалари” дея таърифлайди. Таъкидлаш жоизки, адибанинг 

мана шундай калб эгаларига эътибор каратиши, инглизларнинг калб 

тугёнларини бостира олиш, уларга чек куйиш каби одатларини тасвирлай 

олишидаги махорати, адабиётшуносларининг фикрича, ёзувчи ижодининг 

“новаторлигини” ташкил килади.

Кэтрин Мэнсфильд хикояларининг кичик кахрамонлари -  болалар 

образларидир. Бош кахрамон сифатида тасвирланган болалар образлари Янги 

Зеландияда утказилган болалик хотиралари билан богликдир. Ёзувчининг илк 

хикоялари туплами “In a German Pension -Немис пансионида” (1911) сарлавхаси 

остида нашр этилди ва тупламдаги барча хикоялар адибанинг болалик 

хотиралари ва болалик даври вокеаларига асосланди. Кэтрин Мэнсфильдни 

хикоя жанрининг мохир устаси сифатида элга танитган хикоялар тупламига 

"Bliss, and Other Stories -Бахт ва бошка хикоялар” (1920), “The Garden Party and 

Other Stories -Бог зиёфати ва бошка хикоялар" (1922).

Кэтрин Мэнсфильд ижоди илк бор инглиз адабиётида рус ёзувчиси Антон 

Чеховнинг таъсирини намоён килди. Инглиз адибаси Маргарет Дрэбблнинг 

таъкидалашича, Мэнсфильдни Антон Чеховнинг хикоя яратиш махорати 

хайратга соларди, рус адибининг барча хикоялари мутоала килган Кэтрин 

Мэнсфильд Чеховни адабиётдаги устози деб билди. Рус адиби "насихатлари”га
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риоя килган холда хикоя ёзиб танилган адибанинг ижоди замондош ижодкорлар 

эътиборини тортди. Узига адабиётда ракиб деб хисоблаган таникли ёзувчи 

Виржиния Вульф хикоянавис Мэнсфильднинг асарларини ганкид килишга 

интилсада, унинг махоратига тан бермасдан иложи йук эди. Икки адиба орасида 

пайдо булган ракобат вакт утиши билан дустлик ришталарига асос солди ва улар 

ажралмас дустларга айланди. Бундай самиий муносабат Кэтрин Мэнсфильдга 

ижодий ишларини халкига курсата олиш имконини берди, адиба Виржиния и 

Леонард Вулфларнинг Хогарт Пресс нашриётида уз  хикояларини доимий 

равишда харажатсиз нашр эттирди ва янада шухрат козона бошлади. Кейинчалик 

34 ёшли Кэтрин Мэнсфильднинг улими хакидаги хабарни Виржиния Вульф уз 

хотираларида инглиз адабиётидаги катта йукотиш дея изох берди.

Даромад топиш максадида Кэтрин Мэнсфильд опера труппасининг хорига 

кушилади ва Англия буйлаб гастролларга чикади. Ярим очлик ва кийин яшаш 

шароитлари, жойдан жойга кучиб утиш аёлнинг соглигига таъсир килмай 

колмади. 1909 йилда у Германиядаги Верисхофен курортига даволаниш 

максадида жунаб кетади. У ерда Кэтрин Мэнсфильд хаётини адабиётга 

багишлаш орзуси хакида яна бир бор фикр юритади. Дам олиш масканлари ва 

шахарни тулдирган немислар хаётини кузатиш унга хикоялар циклини яратиш 

учун бой манба булиб хизмат килди.

Даволаниш масканида Кэтрин Мэнсфильд ёш поляк ёзувчиси Флориан 

Собиновский билан танишди. Ёш ёзувчи адибани рус адабиёти билан, айнан 

Чехов ижоди билан якиндан таништирди. Рус адибининг хикоялари Кэтрин 

Мэнсфильд ижодига шунчалик катта таъсир эттики, унга адабиётшунослар 

“ инглиз Чехови” таъриф беришди. Даволанишдан кайтгач Кэтрин Мэнсфильд 

1911 йилда "Немис пансионида” номли хикоялар тупламини нашр эттиради ва 

мазкур туплам унга катта муваффакият олиб келди.

Кэтрин Мэнсфильд XX аср инглиз адабиётининг хикоя жанрида катта

бурилиш ясади ва мазкур жанрнинг ривожланишига уз хисасини куша олган

адибалардан бирига айланди. Адабиётшунос Клер Томалин “Кэтрин Мэнсфильд:

сирли хаёт” номли китобида адиба хакида шундай ёзади: “Матбуотда Кэтрин
68



Мэнсфильдни гохи макташарди. гохида эса танкид \ам  килишарди. У турли 

ракурсларда, баъзан фожеавий ках.рамон, баъзан тили уткир комик шахе, баъзан 

инглиз хикоя жанри конунларини узгартирган яратувчи, баъзан эса “янги аёл” 

сифатида намоён буларди. Унинг шахеи охиригача очилмаган, у хеч качон 

узининг соф туйгуларини очик ойдин курсатмаган. У шароитидан ва 

кайфиятидан келиб чиккан холда турли ролларни уйнашни ёктирарди. 

Адибанинг бундай характер хусусияти маълум маънода ижодга шунгиб кетиши 

билан боглик эди.

Кэтрин Мэнсфильднинг кичик жанрга мурожаат этиши авваламбор XIX - 

XX аср бошларида содир булган инглиз насрининг жанр тизимини кайта 

тиклашнинг умумий жараёни билан боглик эди. Хикоя роман каби адабий 

жараённинг тенг хукукди “иштирокчиси” айланиб борарди. Адибанинг хикоя 

жанрида калам тебратишининг яна бир сабаби омма онгида содир булаётган 

узгаришлар билан богликлигидадир. Кэтрин Мэнсфильд XX аср адабиётининг 

ижтимоий типологиясини башорат кила олди. Чехов каби у “индивидуал шахе 

характери билан кизикмади, акчинча давр онги билан кизикди". Мазкур давр 

учун “айнан узгаришлар содир булаётган даврни курсата оладиган манзара 

хакидаги хикоялар зарур эди” . Мэнсфильд асосан хаётий тажрибасидан келиб 

чиккан холда “хикоя наернинг бошка жанрларидан фарк килади, хикоя XX аср 

инсон онгида булиниб кетган умумийликни ифодалай олади” деб хисобларди.

Кэтрин Мэнсфильд инглиз адабиёти тарихида узига хос урингаэга. У айнан 

инглиз хикояси, яъни "short story" жанрига янгилик кирита олган, янги бадиий 

воситалардан унумли фойдалан олган ёзувчидир. Инглиз хикояси жанрини 

урганган адабиётшунослар Кэтрин Мэнсфильдни “short story” (хикоя) жанрида 

янги боскични бошлаб бера олган адиба сифатида тан олдилар.

Кэтрин Мэнсфильд ижодида образ яратишда янги ёндашувларни кузатиш 

мумкин. Адибанинг диккат марказида кундалик хаёт ташвишлари билан банд 

булган оддий, камтар инсонлар тасвирланади.
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Агата Кристи (1891-1976)

Агата Мери Кларисса Миллер 1890 йилда Англияда таваллуд топтан. 

Болалигида жуда уятчан булган кизалок катта акаси ва опаси бирга уйнашни 

яхши курарди. Агата жуда тортинчоклиги сабаб мактабда хам аълога укимасди.

XIX-XX асрларда кизларни купрок турмушга узатишга тайёрлаш анъана 

сифатида ривожланган булиб, кизларни асосан мусика, раке, кул мехнати каби 

хунарларга укитишарди. Мактабда яхши укишига эътибор каратилмаганлиги 

туфайли Агата Кристи умрининг охиригача купол имло хатоларига йул куйди. 

Адибанинг бу хусусияти кейинчалик х,ам ижод борасида умуман халакит 

килмади.

Агата яхши куйларди, бирок уятчанлиги туфайли омма каршисига чикишга 

чучирди. Адиба табиатидаги тортинчоклик ва одамовилик унинг одамлар билан 

муомала килишида кузга ташлансада, ижод килишида тускинли килмасди.

Биринчи жахон урушига кадар ёш Агата тез тез инглиз аристократлари 

доирасидаги кечаларга бориб турарди. Париж пансионатида укиш давомида 

Кизнинг узига булган ишончи ортди, ташки куриниши х.ам ёкимли эди. Шундай 

кечалардан бирида кироллик лейтенанти Арчибалд Кристининг нигохи Агатага 

тушди. Арчибалд Кристи билан уртасидаги муносабат туфайли пайдо булган 

туйгулар уларнинг турмуш куришига сабаб булди.

Танишганларига куп булмай улар тез орада унаштирилдилар, туй хам узокка 

чузилмади. Арчининг тез орада урушга жунаши кераклиги х,ам туй 

тезлаштирилди. Турмуш уртогини урушга кузатиб Агата Лондонда колди.
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Агата узини чалгитиш максадида харбий госпиталда ишлай бошлади. Илк 

марта хаёлида тугилган хикояларни шу ерда яратди. Кун давомида дори дармон 

ва жарохатлар билан тукнашиш туфайли унинг котиллик хакдаги асарлари 

дунёга кела бошлади. Машхур Эркюль Пуаро номли кахрамон хам шу асно 

яратилди. Агата унинг ташки куринишини ифодалар экан, уни кучада куриб 

колган реал шахсга караб яратди. Бош кахрамон прототипи Белгия кочокдаридан 

бири эди.

Орадан вакт утиб, Арчибалд урушдан кайтди ва оиласини бокиш учун 

тадбиркорлик килишга уриниб курди. Уларнинг фарзанди Розалинда тугилди. 

Улар яшайдиган хонадон оила учун торлик килар аксига олиб, тадбиркорлик 

ишлар хам юришмади. Моддий кийинчиликлар юзага келганда эри Агатага 

хазиллашиб: “Ёзганларингни чикариб курамизми?” деб суради. Шундан сунг 

Агата хакикатда ёзувчи булишга уриниб курди. Адибанинг "Стайлздаги сирли 

ходиса” асарини олтита нашриёт рад килди. Шундай булишига карамай Арчи 

уни еттинчи нашриётга олиб боришга ундади.

Агатанинг романи чоп этилиб, унга 25 инглиз фунтида гонорар хам берилди. 

Агата илк китоби чикканидан сунг ижодкорликни хобби эмас, касб килишга ахд 

килди.

1920-26 йилларда Агатанинг олтита романи чоп килинди. Пуаро образи эса 

машхурликда Шерлок Холмс даражасига етай деди. Агата ва эри ижара 

муаммосидан кутилиб, шахардан шахсий уй харид килишди, машина хам сотиб 

олишди. Хаётининг ёруг кунлари узокка чузилмади. Аввалига Агатанинг онаси 

вафот этди. Бунга куникишга улгурмай туриб, яна бир бахтсизлик юз берди. 

Арчибалд Кристининг енгилтабиатлиги сабаб Агата уни ташлаб кетди. Оилавий 

муаммолардан чарчаган Агата дам олиш ва узига келиб олиш учун санаторияга 

жунаб кетганди. Санаторияда дам олар экан, аёл физиотерапия муолажалари 

олар, фортопиано чалар, умуман вактини чог утказарди. Энг галатиси шунда 

эдики. адибасанатория руйхатида Тереза Нил исми билан кайд этилганди.

Икки йил утиб у Арчибалд билан ажрашди. У уз карори борасида умирининг

охиригача хеч кандай изох бермади. Кейинчалик хам бу масалага кайдмади.
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Агата умуман ажрим масаласи борасида изох. беришни истамади. Агата 

Кристининг вафотидан сунг британиялик олимлар унинг охирги 

кораламаларини куздан кечириб, у Альцгеймер хасталигига дучор булганини 

аниклашганди. Аммо унинг набираси Метью Причарднинг фикрича, бу шунчаки 

миш-мишлар эди. “Мен бувимнинг йуколиб колганици узим билан хам, онам 

билан хам, бошка одамлар билан хам мухокама килмаганман, баъзан одамлар 

узларини ута бахтсиз хис килганларида галати ишлар килишади”, дейди у. 

“Факат бир гапни айтишим мумкин: бувим омма эътиборини тортиш учун 

харакат килмасди: узига хам, китобларига хам. Уша пайтда у жудаям гамгин 

булган ва унинг урнида бошка одам булганда хам узокдарга кетиб колган 

буларди”.

Бахтсизликдан халос булиш учун Агата ишлаш ва саёхат килишга карор 

килди. У Шарк экспресси поездига чипта сотиб олди ва Богдодга йул олди. 

Айнан уша ерда, Ирокда, адиба архитектор Макс Маллоуэнни учратди.Макс 

кадимий шахарни таништириш учун унга гид булиб ёлланганди. Бутун мавсум 

давомида у ёнида булди: мамлакатни таништирди, кадимий цивилизация тарихи 

хакда сузлаб берди, хатто топилган бош суякларини хам курсатди. Агата уз 

биографиясида “Ушанда мен бунинг окибати кандай тугаши хакда куп 

уйлардим. Макс жуда ажойиб инсон эди. Шунчалик хотиржамки, юпатишга 

шошилмасди. У гапдан кура амалда урнак эди. Керакли ишни килар, бу эса тугри 

танлов буларди”, деб ёзганди.

Мавсум тугагач, археолог уни Англияга кузатиб куяр экан унинг кулини 

еуради. Агата хам йигитга бефарк эмасди, бирок турмуш куриш таклифини 

дархол кабул килмади. У оила куришдан чучир, аввалги хатосини такрорлашни 

истамасди. Бунинг устига уларнинг ёшида катта фарк бор эди: Макс 25да, Агата 

эса 40 ёшга кирганди!

Уртадаги ун беш йилга карамай, туйгулар устунлик килди, улар 

муносабатларини никох билан мустахкамлашга карор килишди. Агата энди бу 

ришталарни яширмай, хазил кила бошлади, унинг фикрича аёлнинг ёши 

канчалик упуг булса, археологга шунчалик кадрли булади.
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Уларнинг турмуши бахтли кечди. Макс ва Агата биргаликда якин Шаркни 

кезиб чикишди, адиба сафар давомида куплаб детектив вокеаларни когозга 

туширди. Улар умр сунггигача бахтиёр яшашди. Агата Кристи 1976 йил, 85 

ёшида вафот этди. Икки утиб утиб Макс хам у дунёга рихдат килди. Адибанинг 

вафотидан сунг Эркюл Пуаро хакдаги сунгги романи ва автобиографияси нашр 

килинди. Агата сунги кораламаларида "‘Яратган эгам, эзгуликка тула умр ва 

менга берилган мех,р мухаббат учу н сенга ташаккур”, деб ёзганди.

Кристининг 60 та детектив романи, 6 та психологик романи, 19 та хикоялар 

туплами нашр килинган. Барча китоблари 4 млрд.дан ортик ададда дунёнинг 

юзлаб тилларига таржима килиниб сотилган.

Кристи энг яхши асарлари туркумида "Пуаро тергов килади" (1924), 

"Каминлар сири" (1925), "Рожер Экройднинг катл этилиши" (1926), "Н ёки М?" 

(1941), "Копкон" (1954), "Айблов гувохи" (1954) каби асарлари жиноят нафакат 

далиллар асосида, балки бош кахрамон белгиялик изкувар Эркюл Пуаронинг 

ботиний туйгуси ва сезгирлиги туфайли очилади.

Кристи асарларининг катта муваффакияти сюжетнинг кизикарлилиги, ечимнинг 

кутилмаганлиги, персонажларнинг ёркинлиги билан изохданади. Бугунги куна 

келиб Агата Кристининг асарлари 103 тилга таржима килинган.

Дорис Лессинг (1919-2013) нобел мукофоти лауриати

Инглиз адибаси Дорис Мей Тейлор Лессинг (Doris May Lessing) 1919 

йилнинг 22 октябрида Эрондаги Кирмон шахридатугилган. 1925 йили ота-онаси 

билан Жанубий Родезия (хозирги Зимбабве) га кучиб кетади. Бу мамлакат уша
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вактда Англиянинг мустамлакаси эди. Африканинг энг чекка, колок улкасиДа 

утказилган болалик кейинчапик адиба учун битмас-туганмас илхом манбаи 

булди.

1949 йили Дорис Лондонга кучиб утди. 1950 йили Лессингнинг биринчи 

романи “Майсалар куйлайди” босилди. Бу асар Т.С. Элиотнинг “Унумсиз ер” 

достонидан илхом олиб ёзилган. Роман иркчилик давридаги Родезия 

жамиятининг узига хос бадиий солномаси сифатида олкишга сазовор булди. 

"Майсалар куйлайди" романи анъанавий тарзда яратилган роман булиб, Дорис 

Лессинг мазкур асарда ота-онасининг Жанубий Африкада утказган хаётини 

тасвирлайди. Роман бош кахрамон Майр Турнернинг уй хизматчиси Мосес 

томонидан улдирилгани хакидаги газета хабари билан бошланади. Романнинг 

асосий кисми Марямнинг маъюс болалиги, унинг эхтироссиз ва фарзандсиз 

турмуши хакидаги хотираларидан иборатдир. Унинг турмуш уртоги Дик асосий 

вактини фермасида утказади, унга бошка жойларда дуч келиш амри махолдир. 

Майр эса куркувдан пайдо булган такаббурлиги туфайли махаллий дехкон 

ишчилари ва бир катор уй хизматчиларини узидан йирокда тутади. Уларнинг 

охиргиси Мосес булиб, Майр уни касал эрининг урнига ишлатаётганида 

куринадиган даражада чандик колган эди. Аммо Мосес унга хурмат ва хатто 

мехр билан муносабатда булади, чойига хам алохида эътибор беради, жуда 

чарчаганида ухлаши учун дам олишига ёрдам беради ва хатто хизматкор аёл 

килиши керак булган ишни яъни Майрнинг куйлакларига тугмаларни хам 

кадайди, буларнинг барчаси иркчи жамиятдаги кора танлилар учун мутлако 

номакбул булган. Майр ок танли инсон сифатида узининг бошкарувини 

йукотганини ва Мосесни шахвоний жалб килиш хакида тобора купрок хабардор 

булишидан нокулайликларни, хис килади, бу дахшатли тушларда, кундузги 

ташвиш ва чалкашликларда намоён булади.

Дик уз ерини сотганида Турнерлар киргокка кетишга тайёрланаётганда, янги 

хужайин Чарлис Статтиерй Тонй Марстонни менежер сифатида олиб келади. 

Марстон Мосеснинг Майрнинг хожатхонасида ёрдам бераётганинга дуч 

келганида, Майр Марстонга нисбатан хижолат ва газабдан Мосесни ишдан
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бушатади ва бошка буталар орасига кириб кетади. Эртаси куни кечаси Майр 

такдири деб билган нареасини кутиб олиши учун ташкарига чикди. Роберта 

Рубенстеин таъкидлаганидек турли ранглар билан иккала иркнинг \ам  

инсонийлигини тасвирлаганидек, "Майсалар куйлайди" Д.Лессининг 

гайритабиий онгга оид куплаб кейинги изланишларини, рухий тушкунлик ва 

акддан озишда намоён булган, шунингдек куч ва жинсий алокалар билан боглик 

муаммоларини акс эттиради.

Шундан сунг адиба “Зуравонлик фарзандлари” номли асарлар туркумини 

ёза бошлади. Бу туркумга “Марта Квест" (1952), “Муносиб никох” (1954), 

“Пуртанадан кейинги мавж” (1958), “1^уруклик куршовида” (1966), “Турт 

дарвозали шахар" (1969) романлари кирган. “Олтин кундалик” (1962) романи 

хам адибага катта шухрат келтирди.

"Жаханнам учун йурикнома” (1971) ва “Кунботар олдидаги ёз” (1973) 

романлари укувчини инсон калбининг теран нукталарига бошлаб киради. 

“Канопус Аргос да" туркуми келажак хакидаги мажозий асарлардан иборат. 

“Ш икаста” (1979), "Учинчи, туртинчи, бешинчи зоналар уртасида никох” (1980), 

“Сириусдаги тажрибалар” (1981), "Саккизинчи сайёра учун вакиллар 

кумитасини яратиш” (1982), “Волиен империя-сидаги сентиментал агентларга 

тегишли хужжатлар” (1983) романлари киради.

Адибанинг “Мулойим террорчи” (1985) романи лондонлик сиёсатбозлар 

хакида хикоя килади. “Бешинчи фарзанд" (1988) ривожланишнинг ибтидоий 

даражасида турган бадбашара бола хакида. Ёзувчи саккиз йиллик танаффусдан 

кейин 1996 йилда “Яна мухаббат”, 1999 йилда “Мара ва Дэн” номли футурологик 

романларини эълон килди.

Дорис Лессинг “Яхши кушни аёлнинг кундапиги” (1983) ва “Карилик уддалай 

олса эди” (1984) романларини Жейн Сомерс тахаллуси остида чоп эттирди. 

Лессингнинг хикоялари, драмалари ва публицистик маколалари хам машхур.

Дорис Лессинг ижоди давомида 50 ортик хикоялар яратди. Улар турли 

нашрий журналларда эълон килинди ва уз укувчиларини топди. Адиба уз
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хикояларида жамиятининг долзарб саналган ижтимоий муаммоларни турли 

мавзулар оркали ёритди.

Ёзувчи хикояларида ёритган мавзулардан бири акли заиф инсонлар 

такдири билан боглик. “Дарахтлар ва кизлар” номли хикоя акли заиф 

болакайнинг фантазиясига асосланган булиб, вокеа куркинчли бирок ишониб 

булмайдиган улим билан якун топади. Хикоя кахрамони саналган болакай 

Африка шахарларининг бирида онаси билан истикомат килади. Унинг уй 

хаёлини уйи олдида усаётган эски дарахт эгаллаб олган. Унинг назарида дарахт 

гуёки ер тагидаги тупрокдан ва ирмок сувидан нафас олади. Дарахтнинг 

томирлари эса унинг бармокларини эслатади. Шу боис тупрок билан уйнаганда 

дарахт томирлари каби бармоклари ерни чангаллаб олади. Ьуушни болалар уни 

Ойбола, яъни “Моопу-Муну” деб чакиришади. Факат биргина инсон, кушни 

булган кизалокгина у билан соглом болалар билан уйнагани каби уз даврасига 

тортишга харакат килади. У билан ёки дарахт билан уйнаш, унинг кулини ушлаш 

ёки дарахт шохларини ушлаш, болакай учун бунинг фарки йук- Болакайнинг 

онаси вафот этгач, дарахт хам кесилди. У энди маълум бир назорат остида яшай 

бошлади. Катта дарахт урнини эса янги новда эгалпади. Кушни кизалок эса 

болакайнинг гайриоддий носоглом муносабатини тушунишга ожизлик килади. 

Болакай учун кизалок новда дарахтига ухшайди, унинг суяклари, сочи ва хатто 

кони дарахт танасини ташкил килади. Барглар эса унинг озука манбаси 

хисобланади. Болакай мана шу манбани куришга интилади. Шу боис, кизалок 

билан уйнар экан, унинг кулларини махкам ушлашга ва шу оркали суякларини 

бармоклари билан ушлаб куришга харакат килади. Бундай кутилмаган 

харакатларга каршилик курсатган кизалокнинг хаёти улим билан якунланади.

1995 йилда Дорис Лессинг Гарвард университета доктори унвонига сазовор 

булди. 1999 йили унинг номи Фахрий кавалерлар орденига муносиб кишилар 

руйхатига киритилди.

2007 йили Дорис Лессинг Нобел мукофоти билан такдирланди.

1988 йилда яратилган “Бешинчи фарзанд” асарида Дорис Лессинг оддий

инглиз оиласини тасвирлайди. XX асрнинг 60-80 йилларида Харриэт ва Девид
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Ловатовлар оиласи асарнинг асосий кахрамонларндир. Девид ва Хариэт 

узларини хар томонлама мое жуфтлик деб уйлайдилар. Ёш оила уз оилалари 

билан фахрланишади. Оиланинг фикрича бошкалар улардан ибрат олиб 

яшашлари керак. Оилада турт нафар фарзанд булишига карамай Девид ва 

Харриэт уларни яхши тарбиялашга уринишмокда. Харриэт уй бекаси булишига 

карамай ишлайди. Харриэтнинг касби бор, аммо у уз касбининг устаси хам эмас. 

Оилада кувончли кунлар билан бирга пул билан боглик муаммолар хам мавжуд. 

Девид доимий ишда ишламас, бу оилада яхшигина тангликни вужудга 

келтирарди.

Оилада бешинчи фарзанд тугилишигача Пол ва Люк исмли иккита угил ва 

Хелен ва Жейн исмли иккита киз бор эди. Бешинчи хомиладорлик Харриэтда 

огир кечди. Шундай булишига карамай бешинчи фарзанд Беном дунёга келди. 

Бешинчи фарзанд куриниши жихатидан галати ва хунук эди. Ёш гудакнинг 

бундай куриниши Девид ва Харриэтни хайратга солди. Гудак тез усар, узини 

эплаёлмас, ёшига нисбатан кучли эди. Беном тугилмасидан олдин уйга тез-тез 

мехмонлар келишарди, энди эса Беном туфайли мехмонлар кадами узилди. 

Харриэт фарзанди Беномнинг оддий эмаслигини тушунар, уни узига ухшаган 

болалар тарбияланадиган муассасага юборишга харакат киларди.

Харриэт у ерда боласига осон булмаслигини тушунганидан сунг уни уйда 

колдиришга карор килади. Уйдаги Люк, Хелен, Жейн мактабга кетишар, кичкина 

Пол эса уйдан Бен туфайли яккаланиб коларди. Харриэт Бенга куз кулок 

булишга мажбур буларди. Колганлар эса ундан куркишарди. Беннинг феъл- 

атворидатажавузкорлик кучли эди. У атрофидаги жониворларни улдирар, узини 

галати тутарди. Девид ва Харриэт фикрича унинг генида кандайдир хатолик бор 

эди. Бен мактабга борганидан сунг хам муаммолар икки баравар купайди. Бен 

доим тенгдошлари билан муаммо чикарарди. Унга куз кулок булишни Девид 

катта угилллари зиммасига юклади.

Бен ота-онасининг куз-кулок булишларига карамай мутлаво узгармади. 

Унинг феъл-атворидаги тажавузкорлик келажакда жиноятчи булиб кетишига 

сабаб булади. Оиланинг бешинчи фарзандига ургу берилиши ва унинг
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улгайишида юзага келган муаммолар ва жиноятчи булиб етишишини адиба 

махорат билан тасвирлаган. Дорис Лессинг серкирра ижодкордир. Унинг 

ижодида махзун болалик ва огир хаёт соясида улгайган образлар куплаб учрайди. 

Реалистик хусусиятлар адиба ижодида яккол кузга ташланади. У вокеаларни 

борлигича тасвирлашга уринган адиба хисобланади. Шунинг учун хам Дорис 

Лессинг нобел мукофотига лойик адиба сифатида эътироф этилади.

Айрис 1У1эрдок(1919-1999)

Айрис Мердок, шубхасиз, Иккинчи Жахон Уруши давридан бери британиянинг 

энг кузга куринган ёзувчиларидан бири булиб келмокда. У рассомлар, 

профессорлар, зиёлилар ва умуман, оксуяклар образларини ёритган ва у 

тасвирлаган кахрамонлар ва такрорланмас асарлари жахон китобхонларининг 

калбидан хам чукур жой олиб келмокда. У одатда триллер услубида ижод килган 

ва кескин бурилишлар билан хаяжонли сюжет яратишнинг уддасидан чика 

олган, унинг романлари нафакат сюжетга асосланади балки унинг асарлари 

мохиятида яхшилик, ёвузлик, инсон шахсияти ва борлик хакикатлари ётади. 

Хатто к и унинг баъзи романлари муваффакиятли сахналаштирилган ва у баъзида 

узини шерият оламида хам синаб курган, аммо романчиликда калам тебратиш 

устунлик килди. Унинг хаёти рухий касалликка чалинганидан кейин жуда 

кай гул и якун топди. Турмуш уртоги Жон Бейлининг рфикасига атаб ёзилган 

марсиясида унинг бир текисда кечган хаёти, аммо ачинарли якун тасвирланади. 

Айрис Медрок хаётининг куп кисмини Оксфордда у тк азган  ва у замонавий 

хаётдаги одатларга булган кизикишлари шу кунгача китобхонлар орасида 

кизгин мунозараларга сабаб булиб келмокда.

78



Айрис Мердок Дублинда (Ирландия) ирландияликлар оиласида тут ил га н, 

аммо у болалик чогларидаёк оиласи билан Лондонга кучиб утган. У Англиядаги 

мактабларда укиди, кейин фалсафани урганиш учун Оксфордга укишга кирди. 

1942 йилда укишни тугатди ва аъло даражали диплом билан молия булимига 

ишга кирди. У Лондонда куп вактини утказди ва унинг романларида хам бу 

хакида маълумотлар учраб туради. У урушдан кейин Бирлашган Миллатлар 

Ташкилотида ишлаган ва эвакуация килинганларга ёрдам беришга харакат килди 

ва Белгияда булганида у экзистенциализмга жуда кизикиб колди. Дастлаб 

Кембрижда, кейинчалик эса Оксфордда фалсафа буйича аспирантурада тахсил 

олди ва у фалсафа профессори даражасигача эришди. У экзистенциализм ва 

ахлокий фапсафадан даре берган, гарчи 1963 йилда укитувчи сифатида нафакага 

чиккан булсада, у кейинги умрини ёзувчиликка сарфлади. Шундан сунг у даре 

беришни камайтирди, лекин унинг асосий хохиши ёзувчиликда ундайверди ва у 

тез орада бу сохада катта муваффакиятларга эришди. 1956 йилда у адабиётшунос 

Жон Бейлига турмушга чикди ва вафот этгунига кадар у билан турмуш курди. 

Байлининг ‘'Айрисга аталган марсия”( 1999) асарида у рухий касаллиги сабаб 

хаёт билан курашганлиги, 1999 йилда вафог этганлиги ва унинг хаёти хакида 

тулик маълумотлар берилган. Умрининг сунги дамларда у касаллиги сабабли 

хаттоки узини сезмай колди. Унинг фалсафадаги тажрибаси ва айникса франсуз 

экзистенциализмига булган кизикиши фалсафий карашларни янада туликрок 

ёритиб берган. Унинг романларида хаёт фалсафасини тушунтириш ва хар кандай 

холатда хам яхшиликни излаш гоялари акс этади.

Дархакикат, “яхши” сузи унинг сарлавхаларида тез-тез учрайди -  “Яхши ва 

ажойиб”, “Яхши шогирд” ва "Яхшилик хукмронлиги” асарлари бунга мисолдир. 

Борган сари унинг яхшиликни излаши Худосиз дунёда барча динларга шубха 

билан караш мавжуд булсада, уларга булган кизикишини давом эттирди. Адабий 

таъсир нуктаи назаридан унинг романлари куп жихатдан инглиз одоб-ахлок 

романи анъанасини, айникса Жейн Остен ва Е.М.Форстер каби давом эттирди. 

Остен сингари, Мердок хам сюжетни юкори чуккига олиб чикди ва купинча 

хамма нарсани биладиган, аммо деярли сезилмайдиган характерга эга
79



кахрамонларни гавдалантирадиган Е.М. Форстер сингари унинг асарларида хам 

мантик ва юмор туйгуси бор эди, шунингдек, куп кахрамонлари, жуда хам 

оилапарвар эди. Х,аёт ва яхшилик Остеннинг романлари купинча инглиз 

кишлогидаги бир нечта оилалар хаётини акс эттирарди ва бу купинча Мердок 

ижодида хам кузатилади, гарчи унинг кахрамонларининг аксарияти Лондон 

ахолиси булсада. Гарчи танкидчилар томонидан Фрейднинг асарларида 

иккиюзламачилик рухи акс эттирилганлиги хакидаги карашлар мавжуд булсада, 

Фрейдни хам унинг ижодига таъсир курсатган сиймо сифатида танииггириш 

мумкин Аммо Фрейднинг хулк-атвор шакллари Мердокнинг “Кесилган бош”, 

“Яхши ва яхши”, “Кора шахзода” романларида кайта-кайта тасвирланади. 

Мердок экзистенциал файласуф сифатида танила бошлаганди, лекин тез орада 

романчилик уни узига жалб кила бошлади, лекин фалсафий ташвишлар 

карашлари асарларида хам акс этади . Иккинчи жахон урушидан кейинги Буюк 

Британияда яхшилик, ёвузлик ва инсоний холатлар муаммога айланди. Юкорида 

айтиб утилган ташвишлардан ташкари, ака-ука ва опа-сингиллар 

келишмовчиликлари тасвирланади.

Бу мураккаб психологик ва фалсафий мавзулар ажойиб юмор туйгуси билан 

мувозанатлашган, шунинг учун унинг баъзи энг мураккаб назариялари акдли ва 

енгил тушунчалар билан ифода этилган, бу шубхасиз унинг муваффакиятига 

сабаб булган. Жейн Остеннинг айтишича, у уз  романларини бир ёки иккита 

оилага каратган ва Мердок хам купинча шундай килган.

Айрис Мердок XX аср ёзувчиси сифатида Остен кул урмаган мураккаб 

мавзуларини ёритиши мумкин эди. Бундан ташкари, Мердок бир хилликка эга 

булган ок танлилар жамияти аста-секин Америка Кушма Штатлари каби куп 

миллатли ва маданиятли булиб бораётганлиги хакида хикоя килади. Купинча 

Мердок тасвирлаган Англияда Шаркий Европадан келган кочкинлар, хиндулар 

ва покистонликлар, кора танлилар ва хитойликлар акс эади. Унинг ижоди 

Иккинчи жахон урушидан кейинги Британия жамиятидаги узгаришларни акс 

эттиради. Замонавий Британиядаги мураккаб ижтимоий ва иркий кучлар хакида
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маълумотлар унинг романларида тез-тез учрайди. Унинг бадиий адабиётида 

мусика. бадиий санъат асарлари яъни суръатларга ишоралар куринишида 

санъатга булган кизикиш хам акс этади.

Адибанинг романлари мураккаб ва купинча шафкатсиз дунёнинг акпли. ута 

ривожланган куринишини такдим этади. Адиба яратган кахрамонлари 

маданиятли булиши билан бирга шафкатсиз булиб куринади ва санъатга булган 

карашлар билан уйгунлаштиради.

Иккинчи Жах,он Уруши давридан бери Айрис Медрок Британиянинг энг 

кузга куринган ёзувчиларидан бири булиб колмокда. Аёл ёзувчи булгани 

сабабли аёл китобхонлар орасида купрок машхурликка эришди. Аммо аёллик 

табиатини тулик тасвирлаб бера олмади.Унинг куп аёл кахрамонлари эркаклар 

каби жасур ва куркмас сифатида тасвирланади. Шунингдек Айрис Медрок бу 

сохада осонликча машхурликка эриша олмади.

У жуда ёркин ва мустакил хаёт кечирадиган аёлларни кахрамон сифатида 

танлаб олган, лекин у эркак ва аёл узига хослиги ёки озодлик нимани уз ичига 

олиши хакида катъий тушунчаларни батафсил ёритиб бермаган. Унинг 

ёзувчилик ижоди турт йуналишни яъни: комедия, психологик, фалсафа ва уткир 

ижтимоий сюжетларни узида акс эттиради. Бу сохаларда у узининг энг катта 

романлари, жумладан, “A Severed Heady-Кесилган бош”, "The Nice and the Good- 

Гузал ва яхши”, "The Black Prince -Кора шахзода", "The good apprentice-Яхши 

шогирд”, "The Green Knight-Яшил рицар” ва "The sea, the sea -Денгиз, денгиз”, 

"Henry and Cato-Хенри ва Като” “The Philosopher’s pupil- Файласуфнинг 

шогирди". "The Message to the Planet- Сайёрага мактуб” кабиларни яратган. 

Айрис Мердок ечим таклиф килишдан кура купрок савол бериш борасида 

устамонроклиги кузга ташланади. Унинг ахлокий тушунчалари, айникса, 

яхшилик фалсафаси борасидаги карашлари мулохазали ва донодир. Унинг 

романларидаги ахлокий олам купинча чалкаш дунёда яшашни талаб килган, бу 

ерда саволлар борлиги жавоблар борлигидан кура меъёр хисобланади, аммо 

унинг асарлари савол-жавобларининг акл-заковати, ках,рамонлар ва 

вазиятларнинг зукколигида уйин-кулгиларни намойиш этади.
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Маргарет Дрэббл (1939)

Инглиз ёзувчиси Маргарет Дрэббл уз  романлари билан хрзирги замон 

инглиз адабиёти тараккиётига муносиб хисса кушган адибалардан бири 

хисобланади. У нафакат инглиз прозасига, балки адабий танкид ва биография 

сохасига хам салмокли улуш кушган каламкашдир. Маргарет Дрэбблнинг 

романлари инглиз адабиётида аёллар образи силсиласини яратишга уз хиссасини 

кушди ваянги йуналишлар билан бойитди.

Маргарет Дрэббл асарлари мавзуларнинг турфа хиллиги ва ёритилган 

муаммоларнинг жамият учун накадар ахамиятлилиги билан ажралиб туради. 

Езувчининг романлари адабий мухит ва давр анъаналаридан дарак берувчи 

нафисликка эга. Унинг ижодида урта синфга мансуб инглизлар хаёт тарзи, 

интеллектуал олами ва ижтимоий хаётдаги фаол иштироки хамда 

ифодаланаётган давр мухитининг маданий-маърифий манзаралари узининг 

хакконий ифодасини топди. М. Дрэббл асарларида замонавий инглиз адабиётига 

муносабат масапасидан тортиб инглиз адабиётида вужудга келаётган янги 

адабий шакллар ва турли ижтимоий муаммоларгача эътибор каратилади. У 

кутарилган муаммоларга бир ёклама карамайди, аксинча уларнинг хал 

килиниши учун бир неча имкониятларнихам яратади. М. Дрэббл заковатли,
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жиддий ва уз дунёкарашида анъаналарга чукур таянадиган адибадир. Унинг 

ёзувчи сифатидаги кучли тарафи илк романларидаёк инсоннинг чукур 

психологик тасвири. узига хос ёркин поэтик ифодалар, кахрамонлар 

характеринингиндивидул кирралари ва оддий хаётийдеталларининг мохирлик 

билан куллай олишида куринади.

ВВС томонидан яратилган "One Pair o f Eyes -Бир жуфт куз” (1969) номли 

хужжатли фильм Маргарет Дрэббл ижодига багишланган. Ёзувчининг 

таъкидлашича, у табиатан “жудаям шух” инсон ва бу характер ижодининг илк 

даврларида яратган кахрамонларида акс этган. Ота-онасининг вафотидан сунг 

ёзган асарларида биз болалик олами ва оиланинг кучли таъсирини кузатишимиз 

мумкин.

Маргарет Дрэббл 1939 йилнинг 5 июнида Англиянинг Йоркшир графлигига 

карашли Шеффильд шахрида Жон Фредерик Дрэббл ва Мэри Блур Дрэббл 

оиласида таваллуд топган. Унинг отаси барристер (адвокат), кейинчалик эса 

Саффок ва Эссексда округ судьяси. хаётининг сунгги йилларида эса ёзувчи 

сифатида фаолият олиб борган. Онаси эса Йоркнинг “Маунт" (The Mount) квакер 

мактабида укитувчи эди. Кейинчалик бу мактабда унинг кизлари хам укиди. Жон 

Фредерик ва Мэри Блур Дрэббллар сулоласида биринчи булиб Кэмбриж 

университетида тахсил олишди. М. Дрэббл кандай тарбия олганлигини эслар 

экан, ота-онаси берган тарбияни “жудаям сабрли, эркин фикрловчи, урта синфга 

мос тарбия” деб таърифлайди. Ёзувчи узининг урта синф вакили эканлигини тан 

олади ва онасининг ушбу синфга мансуб булиш учун босиб угган машаккатли 

йулини хам унутмайди. Кэмбрижда укиш учунадибанинг отаси ширинликлар 

фабрикасида ишлайди. Онасининг оиласи эса Стаффордшир графлигининг 

Кулолчилар шахарчасида истикомат килувчи кулоллар оиласидан эди.

Маргарет Дрэбблнинг диний карашлари квакер(ХУ11 аср иккинчи ярми

Англияда шаклланган пацифизм ва хайр-саховат ишларини таргиб килган

протестант диний оким -  М.Н.) мактабидаги мухит ва ота онасининг эркин

фикрлашга булган муносабати асосида шаклланди. Ёзувчининг отаси

фарзандларини инглиз черковига олиб борар, онаси эса динга унчалик
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ишонмаса-да, квакер карашларга хайрихох эди ва кейинчалик у квакерлар 

жамиятигааъзо булди. М. Дрэббл болалигиданок "хар бир инсон юрагида Оллох. 

мавжуд ва хар бир инсон хурматга сазовордир”, деган фикр остида вояга етди. 

Шу билан бирга, мазкур оила хаётда хохлаганича яшаш эмас, балки жамият учун, 

эзгу ишларни бажариш учун яшаш зарур, деган акида билан фарзандларини 

тарбия килдилар. Ёзувчининг таъкидлашича, “квакерлар анъанавий кизлар 

мактабига Караганда эркинлик тарафдори булганлар. Уларда хеч кандай 

коидалар мавжуд эмас. Улар юксак маънавиятни чукур хис килганлар. Ота- 

онамдаги маънавият тушунчаси хам шундан далолат беради” .

Квакер мактаби таълимоти асосида ёзувчи дунёкараши шаклланади ва 

детерминистик хамда кальвинистик эътикод колдиги таъсирида узгаради. Бу 

хакда адибанинг узи хам интервьюларида куйидагича изох беради: “Бу дунё 

адолатсиздир, айникса инсонлар такдири турфа хиллиги натижасида 

адолатсизлик ривожланган. Такдир мени ажойиб имкониятлар билан сийлаган... 

Мен юрагимда тенг хукуклилик тарафдориман. Дунёга келган хар бир инсонга 

бир хил имконият берилиши керак деб хисоблайман’’52. Ёзувчи ижодидаги 

етакчи концепциялардан бири бу детерминизм ва эзгу ният орасидаги узаро 

кураш муаммосидир. “Такдир ва инсон характери бир-бирига зидцир. Шунинг 

учун мен асар ёзаман. Роман ёзишдан максадим эса мана шу зидлик орасида 

мувофикликни топишдан иборат ва бунга хеч кандай жавоб йук”53- М. Дрэббл 

динга кучли эътикод килмаса-да, бу оламда моддий дунё, шахе ва меъёрдан кура 

мухим нарсалар хам борлигини таъкидлайди: “моддий дунё хамма нарсага кодир 

эканлигига ишонмайман. Мен хатто нарсаларга онгли муносабатда булишни 

аклимга сигдира олмаиман .

“Фарзандларнинг узаро муносабатлари ва ота-она уртасидаги муносабатлар 

мен учун кайта ва кайта мурожаат киладиган мавзулардан биридир ва мен буни 

турли услублар ва шакллар оркали у3 асарларимда тасвирлайман” деб

52 C reighton  J. V . M argare t D rabble. -M ethuen  &  Co. Ltd, 1985. -  32.
53 H ardin N . A n Interview  w ith  M argare t D rabble//C ontem porary  L itera ture. 1973. № 4  -P .  289
54 P reussnerD . T a k in g  w ith  M argare t D rabb le //M odem  Fiction S tudies, 1979. № 25. -  P. 568

84



таъкидлайди ёзувчи. М. Дрэбблнинг асарларида кутарилган жиддий мавзулардан 

бири - бу она ва киз уртасидаги муносабатдир. Адиба асарларида Ота ёрдамчи 

образ сифатида ифодаланиб, катта гоявий-эстетик вазифа юкланмайди. Унинг 

эътирофича. отаси урушда булган ва болалигида жудаям банд инсон сифатида 

хотирасида колган. Бирок шундай булса-да, у отасини мехрибон ва хар 

тарафлама куллаб кувватловчи оталардан бири булган дея хотирлайди. М. 

Дрэбблнинг онаси билан муносабати мураккаб ва танг ахволда булган. 

Ёзувчининг онаси "People "(1980, 13 октябрь) журналига берган интервьюсида 

кизи М. Дрэббл хакида шундай дейди: “Мэгги болалигида кизиккон ва жудаям 

фаол эди. Куп тунларимни уйкусиз утказганман” . Ёзувчининг онаси хакидаги 

хотиралари эса онасиникидан бутунлай фарк килади.Хотираларда онанинг 

доимий огир рух,ий холати ва бу холатнинг оилавий мухитга утказган изтиробли 

таъсири ва унинг "синфий сабаблар’т а  бориб такалиши баён этилган эди. 

Маргарет Дрэбблнинг отаси инглиз тилида равон, оксуякларга хос сузлаша 

оларди, намунали хулк атвори эса унинг ута зиёли инсон эканлигидан далолат 

берарди. Шунинг учун уни "урта синф барристер хаётига кадам куя олган инсон” 

сифатида куришарди. У атрофдагилар билан тез тил топиша оладиган, 

хушмуомала ва маданиятли инсон булган. Ёзувчининг онасида эса бунинг 

аксини куриш мумкин. Она уз шевасидан воз кечмаган холда “Йоркшир” 

шевасида гапирар эди. Унинг хатти-харакатларида куполлик намоён буларди, 

характерида уятчанлик булса-да, тез-тез жахли чикиб турарди. Онасининг 

бундай харакатлари унинг хаёти накадар огир кечганлигини курсатарди. 

“Менимча, — деб эслайди ёзувчи, -  онамнинг инглизона кечирган турмуш 

тарзида куп хаётий зарбалар чукур из колдирган” . Кизалок назарида "уй ёкимсиз 

бир макондай эди, бундай уйга хеч качон дустлар келмайди, бу эса дудукланиб 

гапиришимга сабаб булди. Мен зурга гапирардим” . Качонки, кизалок мактабга 

боргачгина узини бахтли хис кила бошлади. Ижтимоий, иктисодий ва гендерга 

оид тусикларни енгиб утган онасининг таниш-билишлари унинг накадар купол 

эканлигини юзига солиб, изза килишарди. Жамиятдаги урнини излашга харакат 

килганона бундай таъналардан кейин кобилиятини ривожлантира олмаслигидан
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каттик сикиларди. Болалигидаёконанинг бундай изтиробларига булган гувохлик 

кейинчалик М. Дрэббл ижодининг шаклланишида катта ахамият касб этди.. 

Езувчи романларида яратилган оналар хакида шундай дейди: "Менимча, онамга 

китобларимни укиш кийин булса керак, чунки вокеалар бироз узгарган булса-да, 

уларнинг аксарияти онамнинг хаётидан олинган. Асарларимда оналарни 

тушуниш кийин булиши мумкин. Бу хаммага хам кийин”55. Онаси билан 

уртасидаги мураккаб муносабатларга карамасдан, Маргарет онасининг катта 

умидлар билан караган севимли фарзанди эди. Онасининг мураккаб хаёти 

мисолида М. Дрэбблда “Вояга етмаганларнинг хаёти накадар кийин кечиши” 

хакида тасаввур шаклланди ва шунинг учун “хакикий оналар”ни излади, улар 

билан “такпидий муносабатлар”урнатишга харакат килди. Шундай муносабатни 

опаси- хозирги кунда Англиянинг кузга куринган ёзувчиларидан бири Антония 

Сьюзен Байетт билан урната олди. Болалигида Маргарет опасининг оркасидан 

колмай эргашар ва унда она мехрини хис киларди.

Маргарет оилада турт фарзанднинг иккинчисидир. Унинг таъкидлашича, 

Дрэббллар оиласи хар томонлама Бронтелар(Англияда XIX асрда яшаб ижод 

этган опа сингиллар: Шарлотта Бронте (1816-1855). Эмилия Бронте (18 18-1848). 

Анна Бронте (1820-1849)) оиласига ухшашдир, чунки уларнинг оиласидагилар 

хам Бронтелар каби адабиётга кизикишади, ижод килишади, болаликларида эса 

хатто хикояларни биргаликда ёзишарди. Бронтелар оиласига хос булган 

ухшашликлар, тасаввурдаги олам Антония Сьюзен Байеттнинг опа-сингиллар 

Жулия ва Кассандар Корбетлар хакидаги “Уйин” (The Game, 1967) номли 

асарида тасвирланган. Ona-сингил ёзувчилар М. Дрэббл ва А. Байетт 

асарларидаги энг кизикарли мавзулардан бири, бу икки аёл, яъни опа-сингиллар, 

холаваччалар ва дугоналар уртасидаги муносабатлардир. Бундай муносабатлар 

маълум даражада хаётдаги опа-сингиллар уртасидаги муносабатларнинг 

аксидир. Маргаретнинг сингил сифатидаги дунёкараши унинг “Кушлар учун 

кафас” асарида уз ифодасини топган. Ёзувчи романда бош кахрамон Сара опаси

R ozencw ajg  I. Interview  w ith  M argaret D rabble/A V om en 's S tudies, 1979. № 6 - P .  342
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Льюсининг таъсиридан чикиб кетишга интилиши оркали хаётда кандай яшаш 

кераклигини урганади. Сара атрофдаги аёллар хаётини кузатади ва мустакил 

булган аёлларга таклид килади. М. Дрэбблнинг "Ш аршара" романи бош 

кахрамони Жейн Грей холаваччаси Льюеини уз синглиси, уз такдири деб билади, 

унинг хаётини узи учун намуна хисоблайди. Опа-сингиллар уртасидаги кучли 

ракобат ва бир-биридан узиб кетиш маи!аккатлари хакида А. Байетт очик-ойдин 

ёзади. “Уйин" асари кахрамонлари саналмиш опа-сингиллардан бири Кассандра 

ёзувчи опасининг таъсиридан чикиш максадида уз жонига касд килади. Опа- 

сингиллар уртасидаги бундай мураккабкечган муносабатга хеч кандай таъриф 

тугри келмайди.

Иккала ёзувчи хам опа-сингиллар характерини асарларида яратар экан, 

уларни узларидан эмас, балки хаётларидаги хар хил аёллардан олганликларини 

таъкидлайдилар. Адибалар ижодида кариндошлик ришталари мухим ахамият 

касб этади. Маргарет ва Антония шахсий хаёти ва ижоди хамда ораларидаги 

узаро муносабат хакида интервьюларда тухталишмайди. М.Дрэббл бошка 

ёзувчилар каби узгаларнинг шахсий хаётига аралашишни маданиятсизлик деб 

хисоблайди.

Ёзувчи опа-сингилларнинг хаёт йуллари ва танлаган касблари бир-бирига 

ухшашдир. Иккаласи хам Маунт мактабида. кейинчалик эса Кэмбриждаги 

Ньюнхэм коллежида тахсил олишган. Иккаласи хам инглиз адабиётини хавас 

киларли даражада узлаштиришган. Иккала ёзувчи хам оилали ва фарзандли. 

Иккала опа-сингил ёзувчи, танкидчи, маърузачи, эссеист ва ижтимоий 

шархловчи булишган. Вакти-вакти билан бир хил мавзуларда хам калам 

тебратишади. А. Байеттнинг "‘Вордсворт ва Колриж даври" (Wordsworth and 

Coleridge in Their Time, 1973) ва М. Дрэбблнинг “Вордсворт" (Wordsworth, 1969) 

асарлари илмий адабиётга мансуб булиб, бу икки китоб мазмун жихатдан бир- 

бирини тулдириб туради. А. Байетт асарларига хос булган интеллектуаллик, 

яъни акпий салохият М. Дрэбблга бутунлай карама каршидир. Уларнинг 

иккаласида ухшашликлар учраса-да, опа-сингиллар икки хил темпераментга эга 

булиб, хаётлари турлича кечган. Университетда Маргарет драмада жуда фаол
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иштирок этди ва “узлигини топиш максадида” Америкага кетган опаси А. 

Байеттдан фаркли равишда бошка сохаларда юрди. Опасидан фарк килишини 

ёзувчи куйидагича изохлайди: “Бошка ёзувчиникига ухшаш хотираларга эга 

булиш жуда кийин. Бадиий асардаги купчилик вокеалар хотира асосида 

яратилади ва бу нарса умумий характерга эмас, балки шахсий булиши керак, акс 

холда унинг бузилиш хавфи бор”56. А. Байетт Америкадан кайтгач, Оксфорд 

университетида илмий тадкикотолиб борди, М. Дрэббл эса университетни 

тугатгач, актёр Клайв Свифтга турмушга чикди. Жуфтлик оилавий хаётининг 

биринчи йилини кироллик Шекспир труппаси аъзоси сифатида Стратфорд-он- 

Эйвонда утказди. Биринчи фарзанди тугилгач, М. Дрэббл актёрлик касбини 

ташлади ва хар тарафлама ёш онага ва рафикага мое фаолият билан шугуллана 

бошлади. У кобилиятининасрда синаб курди ва муваффакиятга эришди. Оилавий 

хаётида никох хакида “шубхали” фикрларга эга булса-да ("одамлар нима учун 

оила куришади, буни хеч тушунмайман" деган фикрларни билдиришади 

кахрамонлари), аёл учун оналикни катта бахт деб билди ва уни куйидагича 

таърифлади: “Мен учун оналик шундай туйгуки, уни ифодалаш учун суз топа 

олмайман. У дунёдаги энг буюк туйгу булса керак. Шу билан бирга бу туйгу 

шахсий хамдир. Уни хис килиш бахтдир”. М. Дрэбблнинг таъкидлашича, оналик 

намунасини укайнонаси миссис Свифтнинг хонадонида курди. Асарларида 

тасвирланган она-бола ришталари адибани “оналик бахтини куйловчи ёзувчи” 

сифатида танитди ва аёл китобхонлар эътиборини узига тортди. М. Дрэббл 

асарларининг асосий гояси фарзанд тарбияси ва уни вояга етказиш мавзуларини 

камраб олади. Фарзандларининг шахсий хаёти муаллиф асарларида факат 

"безак” вазифасини утади.

М. Дрэббл 1980 йилда нашр килинган “Йул уртасида” (“The Middle Ground", 

1980)номли романини кизи Бэкига багишлаганлигини, кахрамонларини 

яратишда эса кизидан куп нарсалар олганлигини куйидагича ифодалайди: “Асар

5,1 D usinberre J Interview  w ith  Ju lie t D usinberre “ A S B yatt"//Jane t T odd ( e d ) .  W om en W riters T alk ing  -  N ew  Y ork and London: 
H olm es &  M eier, 1983 - P .  190.
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усмир фарзандларга оналик килиш ва уларнинг \ар  лахзада уйдан кетиш 

ЭХ.ТИМ ОЛИ бор эканлиги хакидадир".

Бадиий ижод билан бирга, М. Дрэббл узини илмий со\ада \ам  синаб курди 

ва муваффакиятга эришди. У "Инглиз адабиётидан кулланма”сини (The Oxford 

Companion to English Literature, 1985) саккиз йил давомида тахрирдан утказди. 

Ёзувчининг хозирги кунгача булган фаолиятига назар ташласак, унинг ижодида 

анъанавийлик ва замонавийлик, бадиийлик ва тажрибага хос булган 

хусусиятларнинг мавжудлигига гувох б\;ламиз.

Сюзан Хилл (1942)

Элизабет Сюзан Хилл 1939 йилда Англиянинг Скаборов шахарчасида дунёга

келган. У оилада ягона фарзанд эди. Сюзан Хилл биринчи асари "The Enclosure”

1961 йилда яратади. Сюзан 1963 йилда Лондон университетига карашли Кингсли

коллежини тамомлайди. 1970 йилда у " Г т  the King of the Castle-MeH сарой

киролиман” асарларини яратади. Айнан мана шу асар 1971 йилда Сомерсет Моэм

мукофотига лойик деб топилади. Адиба Сюзан 1971-1972 йилларда яратган The

Strange M eeting-F алати учрашув” , " The Bird ofN ight-Тунги куш” асарлари учун

Вайтбред мукофотини кулга киритади. 1974 йилда эса у "Йилнинг бахор

фаслида" деб номланган асарини нашр килади. Адиба каламига мансуб кичик

хикоялар туплами "The Albatross - Албатрос” 1972 йилнинг узидаёк Жон

Лиливан Риз номидаги мукофотга лойик деб тоиилган. 1977 йилдан бошлаб

адиба йрик гупламлар устида ишлай бошлади. 1981 йилда Сюзан Лондон кунлик

телеграфи учун ёзган “Дунё китоблари" да “Мен асарлар ёзишни етти йил олдин

бошлаган эдим, энди эса уларга кайтиш ниятим хам йук .Ундан кура сигарета
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чекиш одатимни давом эттиришим афзалрокдир" деб ёзган эди. С'юзан Хил ёш 

ижодкор сифатида адабиётга кириб келганида пари борса эндигина мактабни 

тугатаётган укувчи эди. Асарлар ёзишга кул урар экан сигаретта чекишни хам 

одат кила бошлади. Шунинг учун хам унинг бу одатини ноширлар адибанинг 

кунлик машгулоти деб кабул килишар эди. 1983 йилда Сюзан узининг 

навбатдаги "Woman in Black- Кора либосли аёл" номли асарини ва бир канча 

кичик хикоялар тупламини китобхонларга такдим этди. Унинг "The Service of 

Clouds- Булутлар хизмати" асари 1998 йилда нашрдан чикди. Хозирги кунгача 

адиба асарлар яратишдан тухтагани йук. Танкидчилар фикрига кура Сюзан Хилл 

ижодида болалар адабиётига хос булган асарларни куриш мумкиндир. Мана шу 

болалар адабиётига хос асарларда адиба бола феъл-атворини мохирлик билан 

тасвирлай олишнинг уддасидан чикганлигини кайд этишади. Масалан унинг 

"Мен сарой киролиман”, "Албатроес" номли асарларида ёш болакайниш ички 

кечинмаларига гувох булишимиз мумкиндир.

"Албатросс” асари кахрамони Дункан исмли болакайдир. Дункан оиласидан 

мехр курмай вояга етмокда. Унинг отаси ичкиликка мукасидан кетганганлиги 

сабаб Дунканни хар куни ишлашга мажбур киларди. Ду нкан ишдан бош тортса 

отасидан калтак ейишини хам жуда яхши биларди. Онаси эса уз иши билан 

бандлиги сабаб углига вакт ажратмасди. Унга бор йуги кекса кайикчи Тед Флинт 

вакттоиганида сухбатлашиб коларди. Асар кахрамони Дункан албатросс кушига 

киёсланган. Худди мовий денгиз устида учиб юрган албатросс куши кабидир. 

Албатросс кушлари одатда туда булиб эмас. денгиз ёки океан узра ёлгиз сайр 

килишади. Габиатан ёлгиз учиб юрадиган албатросс айнан Дунканга мое келади. 

Атрофдагиларнинг мехрсизлигига Дункан баъзан хайрон коларди. Тед 

Ф линтгинау билан сухбатлашиб туриши унга ёкарди. У билан сухбатлашишга 

интилсада, иши куплигидан вакт тополмасди. Ичкиликка берилган отаии эса 

угли Дункан умуман кизиктирмасди. Ота учун Дункан ичкилик учун пул 

топадиган инсондир. Дунканни хеч ким ёктирмас ва буни Дунканнинг узи хам 

биларди. Бола дунёсини очиб берар экан Сюзан у улгаётган мухитга хам эътибор 

каратади. Атрофдагиларнинг бефарклиги туфайли у хам локайд инсонга айланиб
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колаётгандай. Албатросс куши каби ёлгиз булиб улгаётгаиини адиба мо\орат 

билан ифода этади.

Сюзан Хилл болалар мавзусини “Мен сарой киролиман" асарида хам кенг ёритиб 

беришга уринади. Мазкур асар кахрамонлари иккитадир. Бири бадавлат жаноб 

Эдмунднинг угли Купер, иккинчиси эса жаноб Эдмунд уйида оксоч Хеленанинг 

угли Чарлз Кингшоудир. Сюзан Хилл б и л а  мухитда икки хил боланинг 

табиатини зиддиятли курсата олишнинг уддасидан чиккан. Асар фожеали якун 

топади. Мазкур асар устида ишлар экан адиба Лондондаги куп мактабларда 

укувчиларни кузатади. Уларнинг оилавий шароитлари ва муаммолари билан 

танишади. Асарда тасвирланган Купер шавкатсизларча Чарлз Кингшоуга азоб 

беради. Айникса уйга келган янги оксоч Хеленанинг угли Кингшоу билан 

танишганидаёк уни ёмон куриб колганди. Танишган куниёк Купер Кингшоу 

хонасида хат колдирди. Хатда “мен бу ерга келишни истамайман. Сен билан 

нимадир соОир булади” деб ёзилганди. Болалар битта мактабда ва битта синфда 

укишарди. Бири оксоч фарзанди. иккинчиси эса бадавлат оила угли. 

Иккаласидаги карама-каршилик Кингшоунинг яхши укиши ва укитучиларининг 

илик муносабати Куперни газабини кузгатишга сабаб буларди. Купер оксоч угли 

уз жойини билиши керак, яхши укиши ва эътирофга лойик эмас деб хисоблайди. 

Кингшоу эса онамнинг касби мени келажагимни белгиламайди деб уйлайди. 

Кингшоу онасини яхши курар ва иложи борича онасининг гапларига кулок 

соларди. Бирок Хелена углидаги узгаРишларни курмасди. Хелена учун 

фарзандидан кура жаноб Эдмунд назарига тушиш мухимрок хисобланади. 

Айнан Хеленанинг отасига килган муомаласи Купернинг газабини тошириб 

юборишига сабаб булди. Отасининг мисс Хеленага уйланишга карор 

килишининг узиёк Куперни Кингшоуни нафакат уйдан сикиб чикишига балки 

хаётдан кетишига олиб келди. Болаларнинг бир-бирига совук муносабатини 

мактабда бирга укийдиган Флинт сезарди. Флинт Чарлз Кингшоуга Куперни 

нимага ёмон курсан деб сураганида. Кингшоу уни ёмон курмайман ахир у хали 

болаку деб жавоб беради. Купер эса бу саволга оксоч угли жойини билиши керак 

деб айтади.
91



Мактабдан уйга келган Кингшоуни Купер хонага камаб куяр экан унга “хонада 

куршапалаклар куп, айникса ёгоч орасида, етарли даражада катта ва сен уларни 

тез топа оласан" деб айтади. Бу гапни эшитган Кингшоу хонани куршапалаклар 

босиб кетаётгандай хис килади. Кингшоуда кучли куркув уйгонади. У илк марта 

куркувни хис килганини тушунади.

Асар вокеалари ривожида сайрга чиккан болалар баланд иморатга чикишга 

уринишади. Кингшоу буни уддалайди. Баландда юрар экан мен сарой киролиман 

деб бир неча марта баланд овозда такрорлайди. Уринишлари фойда бермаган 

Купер эса пастда туриб уни кузатаркан тобора нафрати ошиб борарди. Хелана ва 

отасининг сунги кароридан сунг Купер очикчасига Кингшоуга ташланди. Ховуз 

буйида уйнаётган Кингшоуни сувга итариб юборди. Кингшоу сузишни 

билмасди. Сувда чукар экан, хамон узини баланд бино устида эркин юргандай 

хис киларди. У баланд бино устида юрар экан “ Каранг, томоша бошланади” деб 

раксга тушарди. Асар сарлавхаси хам “мен сарой киролиман” яъни инглиз 

тилида “Г т  the King o f  the Castle’ бош кахрамон Кингшоу исмидан олинган. 

Инглиз тилида “king” ва “show” сузлари сарой ва томоша маъноларини 

билди ради А сар сарлавхаси хам мана шунга ишора килади.

Сюзан Хилл “Мен сарой киролиман” асарини нашр этганидан сунг куплаб 

такризлар олди. Бу такризларда Купер характеридаги худбинликни бурттириб 

юборганлиги айтилганди. Кингшоу табиатидаги мехр, айникса онасига булган 

мехри уни улимига сабаб булганлиги бундай типдаги болалар бугунги кунда 

учрамаслигини инглиз танкидчиси Кэсирин Коул таъкидлаганди. Танкидчи 

фикрига кура Кингшоу табиатида узини химоя килолмаслик унинг кучсизлигини 

курсатади. Онасини эса багритошлик намунаси деб атайди. Фожеали якун топган 

асар реал вокеапарга асосланганлигини адиба бир неча бор берган 

интерьвюларида таъкидлайди. Болаларнинг фожеали улимида ота-оналарнинг 

энг катта айби бор эканигини адиба яккол курсата олди. Мисс Хелена 

Кингшоунинг фарзандига нисбатан булган мехри деярли асар сахифаларида 

куринмайди. Утгиз етти ёшга кирган Хелена уз такдирини уйлаш билан банд. 

Жаноб Эдмунд эса унинг талаблрини бажара оладиган инсон. Шу ерда Хелена
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угли улимига сабаб була оладиган инсонни яъни Куперни пайкамаслиги унинг 

эътиборсиз эканлигини намоён этади. Жаноб купер эса эрталабдан кечгача уз 

иши билан банд инсондир. Жаноб Эдмунд угли Куперга хам етарлича вакт 

ажратмайди. Гарчанд зиёли булсада, угли билан сухбатлашишга вкт топа 

олмайди. Шунинг учун хам Купердаги худбинликни умуман пайкамайди. 

Углини моддий жи\атдан таъминлаш асосий бурчим деб хисоблайди. Уз узидан 

куриниб турибдики хонадонда Кингшоу учун жой топилмайди. Бундай мухитни 

тасвирлашнинг уддасидан чиккан адиба болаларда нафрат ва худбинлик нима 

окибатларга олиб келиши мумкинлигига ишора килади.

Сюзан Хилл ижоди серкиррадир. Унинг ижодида мистик элементларни

узида акс эттирган асарларни хам куриш мумкин. Хусусан, адибанинг "Кира

либосли аёл” номли асари бунга яккол мисол була олади. Асарда тасвирланган

опа-сингил уртасидаги муносабат, опанинг сингилга булган мехрсизлиги очиб

берилган. Асар вокеалари хукукшунос Артур Кипе билан узвий боглик холда

содир булади. Артур Кипе мерос билан боглик масалалар билан шугулланувчи

хукукшуносдир. Асар хикоячиси хам Артур Кипснинг узидир. У ёшлигида

Грисин Г иффорд шахарчасига иш билан бориб арвох аёлни курганини хикоя

килади. Аёл яшаган уй Ил Марш деб аталарди. У вафот этганидан сунг эса унинг

опаси мисс Элис Драблоу шу уйда яшарди. Баъзан эса бу уйда галати вокеалар

содир булишини хукукшуносга даетлаб куншилар гапириб беришади. Галати

вокеалар бутун шахарча ахолисига уз таъсирини утказарди. Шахарчадаги

одамлар эса бунда мисс элис Драблоу айбдр деб хисоблашарди. Хукукшунос

Артур Кипе уйда нималар содир булганлигини даетлаб мисс Элис Драблоудан

сурайди. Мисс Элис бунга очик жавоб бермайди. Кизиги шундаки одамлар

кузига куриниб турувчи арвох аёл шахарча ахолисига зарар етказмайди, аксинча

уларга ниманидир тушунтириб беришга уриниши галати эди. Мисс Элис

Драблоу эса бунга парво килмас, у одатда уз уйидан ташкарига чикмасди. Уй

тарихи билан танишар экан, махобат билан курилганлигига, кимматбахо

буюмлар билан жихозланганлигига эътибор каратади. Уй хужжатлари билан хам

танишибуй мисс Элис Драблоунинг синглисига мерос колдирилганлигидан
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хабар топади. Мисс Элис эса Артурга синглим вафотидан сунг уй менга колган 

деб жавоб беради. Уй билан боглик хужжатларда Артур мархум аёл мисс 

Жанетнинг угли Натаниэл хам борлигидан хабар топади. Мерос унинг угли 

Нтаниэлга тегишли деб хисоблайди ва уни излаб топишга уринади. Бирок 

Артурнинг Натаниэл хакидаги саволларига мисс Элис Драблоу хам жавоб 

беришдан бош тортади. У факат уни каердалигини билмайман деб жавоб бериш 

билан кифояланади. Натаниэл хакида суриштирувлар натижасида Артур мархум 

Жанет турмушга чикмай туриб фарзандли булганлигини ва болани холаси мисс 

Драблоу турмуш уртоги билан асраб олганлигини аникдайди. Жанетга бола улик 

тугилганлигини уктиришганидан сунг, у шахарчадан бош олиб кетади. Бир неча 

йил утиб эса кайтиб келади. Опасига Натаниэлни парвариш килишда ёрам бера 

бошлайди. Кунлардан бир кун эса болакай узининг угли эканлигидан хам хабар 

топади. Фарзандининг тугилиши хакидаги ёлгонларга куниккан Жанет 

опасининг харакатларини каттик коралайди. Натаниэлни опасидан олишга 

уринади. Уз урнида мисс Элис Драблоу синглиси от-аравада сайрга чиккан куни 

уни аравадан итариб юборади. Аравадан йикилган Ж анет вафот этади. 

Хакикатни билган Ж анет шу билан унутилмайди. Энди у кора либосда тез-тез 

шахарда пайдо буладиган одат чикарди.Бир куни Натаниэл билан отда кетаётган 

опасини курган Жанет уларнинг ортидан югуради ва натижада арава агдарилиб 

Натаниэл ва унинг турмуш уртоги вафот этади. Мистик элементлар билан 

бойитилган мазкур асарни танкидчилар Сюзан Хилл ижодида бурилиш содир 

булганилиги билан бахоладилар. Асар сюжети викториан инглиз адабиётга хос 

булган сюжет деб хисоблашди. Арвох аёлнинг тинмай углини кидириши 

натижасида одамларни чучитиб юбориши уз урнида табиий тасвирланган. 

Мудом кора либосда пайдо булувчи Жанет хонимнинг Натаниэлни куриш 

илинжида шахарчада кезиб юришини Сюзан Хиллмахорат билан тасвирлашнинг 

уддасидан чиккан. Асарда ифода этилган Ил Марш уйидаги хар бир деталь уй 

сохибининг зодагонлигидан дарак беради. Натаниэл ва турмуш уртогидан 

ажралган мисс Элис Драблоу уша кундан буён ташкарига чикмайди. Уни 

шахарчадаги арвох аёл хакидаги гаплар умуман кизиктирмайди. У факат
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синглиси Жанетни алдаганидан пушаймон. Аммо буни ошкора тан олмйди. 

Артур Кипе уз суриштирувлари натижасини Драблоу хонимга айтганида унинг 

локайлик билан тинглаганини сезади. Марш Ил уйи Артур Кине таъбири билан 

айтганда барча сирларни уйда мужассам тгган жойдир. Танкичиларнинг фикрига 

кура Сюзан Хилл мазкур асари билан викториан адибларига мурожаат килди. 

Унда мужассам булган мистик элементларнинг жонли таъсирига хам юкори бахо 

беришди57.

Адиба Сюзан Хилл ижодини урганар эканмиз, хар бир асарда синчков 

кузатувчи Сюзаннинг нигохини сезамизДозирги кунгача ундан ортик асарлар 

яратган Сюзан Хилл ижод килишдан тухтагани йук.

57 Epstein Е. I. N otes on G host S tories by Susan Hill C hicago  U niversity  P ress 1990 - P .  143.
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XX АСР У ЗБЕК  АДАБИЁТИ 
(1900-1990)

Америка хамда Европа адабиётида утган асрнинг 70-йилларидан бошлаб 

“Аёллар адабиёти” деган алохида йуналиш пайдо булди. Бу йуналиш, термин 

кейинги йилларда Осиё, хусусан У рта Оеиё халклар адабиётшунослигида хам 

кулланила бошлади. Узбек адабиётида хам шоиралар гурухи анча олдин 

шаклланган. Хусусан, XVIII-XIX асрларда Нодира, Увайсий, Анбар Отин, 

Дилшоди Барнолар ижод килган булишса, замонавий узбек адабиётида 

С.Зуннунова, Зулфия, \.Х удойбердиева ва бошка куплаб шоиралар уларнинг 

издошлари сифатида уз ижоди билан довруг козонишди.

Адабиётшуносликда шоиралар ижодига багишланган куплаб тадкикотлар 

мавжуд. Хусусан, В.Зохидов, В.Абдуллаев, М.Крдирова, Т.Жалоловнинг ишлари 

айни шу жихати билан ахамиятлидир. Олима М Додирова “XIX аср узбек 

шоиралари ижодида инсон ва халк такдири”58номли китобида XIX асрда яшаб 

ижод килган шоиралар ижодини урганди. Улар асарларидаги етакчи мотивларни 

аникдаб, Нодира, Увайсий, Бону ижодида маърифат гоялари, Дилшоди Барно, 

Анбар Отин, Назирада озодлик, кадрсизлик, хукмдорларни коралаш, 

яхшиликнинг галаба килиши, яхши кунлар келишига ишонч каби мотивлар 

етакчилик килишини тахдиллар ёрдамида исботлаган. Яна бир адабиётшунос

В.Зохидов шоираларда уз давридаги зулматли хаётдан, кора такдирдан шикоят 

мотивлари куп учрашини таъкидласа, В.Абдуллаев маъшуканинг ошикка булган 

ишки, маъшука жасорати, севгиси ва мухаббати, умуман самимий туйгулари 

шеърга солинганлигини айтиб утади. Т.Жалолов эса уз даврида хукуксиз яшаган, 

куплаб кийинчиликларни бошидан у тк азган  шоиралар асарларини туплаб нашр 

килди. Унинг “Узбек шоиралари”59 номли икки жилдлик китобида октябрь 

инкилобигача яшаб ижод килган шоираларнинг сара ишлари жамланган.

XX асрда яшаб калам тебратган С.Зуннунова, Зулфия, Х Худойбердиева 

ижоди хам адабиётшуносликда алохида тадкикот объекти сифатида урганилган.

58 Кодирова М. XIX аср узбек шоиралари ижодида инсон ва халк такдири. -  Тошкент: 1977, -  184. Б
59 Жалолов Т. Узбек шоиралари. -  Тошкент: 1980. - 4 1 4  б.
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XIX асрда ижтимоий тенглик, маърифат, келажакка ишонч. халклар дустлиги 

каби мотивлардан иборат булган ижод XX асрда янги карашлар, янги 

тамойиллар билан бой иди.

САИДА ЗУННУНОВА 
( 1926- 1977)

XX аср узбек адабиётида истеъдодли шоира, шу билан биргаликда бир 

канча насрий асарлар муаллифи Саида Зуннунованинг урни каттадир. Адиба

1926 йилда Андижон шахрида хизматчи оиласида дунёга келди. Отадан эрта 

етим колган Саида 1941-1943 йилларда Андижон педагогика институтида 

тахсил олди, вилоят мактабларида муаллима, газета тахририятларида адабий 

ходим булиб ишлади. Саида Зуннунованинг биринчи шеъри 1945 йили "Пахта 

фронти"’ газетасида босилган. Ёш шоиранинг Адабиётга мухаббати уни Урта 

Осиё Давлат университетининг филология факультетига етаклайди. У укишни 

тамомлаб, "Гулхан” журнали, "Узбекистон маданияти” газетаси ва Бадиий 

адабиёт нашриётида, шунингдек, Узбекистон Ёзувчилар ующмасида маслахатчи 

булиб хизмат килди. Шоиранинг ёшлик сурури, Ватан шукухи ва мехнатзавкини 

тараннум этувчи "Кизингиз ёзди" (1948), "Янги шеърлар” (1950), "Гуллар 

водийси" (1954), “К,изларжон", "Бир йил уйлари" (1967) шеърий тупламлари 

китобхонлар томонидан катта кувонч билан кабул килинди.

Саида Зуннунова насрда хам сермахсул ижод этган адибадир. Унинг

“Гулбахор” хикоялар тупламида (1956) ишчилар хаёти, оила ва мухаббат
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мавзулари акс этган булса, “Гулхан” (1958) киссасининг асосий кахрамони 

аёллар булиб, уларнинг йигирманчи йиллардаги кураши узига хос бадиий 

буёкдарда ифодаланган. Адиба ёзган “Олов" (1962), “Буйларингдан ургилай” 

(1972), “Директор” каби асарларнинг кахрамонлари хам мунис аёллардир. Саида 

Зуннунованинг асарларида хакикатан хам аёлларнинг турфа киёфаларини 

учратишимиз мумкин. Бу аёлларнинг турфа хилда чизилган киёфалари бир- 

бирини такрорламайди. Унинг хикоя кахрамонлари булмиш аёллар асосан 

турмуш уртогига вафодор ёр, фарзандларига мехрибон она, мехнаткаш ишчи 

образларида гавдаланади. Хусусан, адибанинг “Куллар” хикоясидаги Малика 

хола образи характерлидир. Бу хикояда биз турмуш уртогидан бевакт ажралган, 

ёлгиз у глин и битта узи халол мехнати билан катта килган садокатли ёр 

тимсолини курамиз. Турмуш уртогидан ажралган Малика хола унинг 

хотирасини доимо хурмат килиб яшади. Угли Бахтиёрга хам ота, хам она булди. 

“Ёлгизлик” хикояси кахрамони Икболхон эса Малика холанинг бутунлай акси. 

Хаётда катта ютукдарга эришаман, илмий иш киламан деб узининг аёллик 

хусусиятларини унутган аёлдир. У уз  орзуси йулида турмуш уртогининг 

кунглига кзрамади, унинг иссик овкатини тайёрлаб бермади. Бундай ишларга 

вакт сарф килмаслик учун у билан ажрашди. Угли онасининг жахди чикишидан 

куркиб уй ичида оёк учида юриб катта булди. Угли уйинчокдарини тукиб 

уйнашни, уртокдарини уйига мехмонга олиб келишни орзу килиб улгайди. 

Икболхон узининг барча орзуларига эришди. Аммо аёлга, онага хос булган барча 

хислатларини кулдан бой берганлигини кеч англади. Буйи узи кадар тенг булган 

углига разм солиб уни бирон маротаба эркаламагани эсига тушуб хунглаб 

йиглайди. "Буви” хикоясидаги Умринисо буви эса фарзандларининг бахт-у 

икболини куриб, энди набилалар учун хар жой куйдираётган бувилар 

тимсолидир. “Ушанда хам куз эди” хикоясидаги Бахри хола булса, Низомни 

гарчи узи дунёга келтирмаган булса-да уз фарзандлари каторида мехр бериб 

катта килган она образидир. Низом хам Бахри холани уз онасидай, ундан хам 

зиёда яхши куради. “Хотиралар уйгонганда” асаридаги Вахобжоннинг онаси хам 

характер хусусияти билан бошка оналардан ажралиб туради. Турмуш уртоги
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аёлига, фарзандларига мехрибончилик килмаса хам, уларни ташлаб бошка оила 

курган булса-да фарзандларига отасининг кирдикорларини (угирлик килиб 

камалганини). бошка оиласи борлигини айтмайди. Токи фарзандлари уйгайиб 

узлари англаб олгунича. Куринадики, Саида Зуннунова хдлол мехнат, бахт ва 

мухаббат, оналик туйгуларини куйлаган ва унинг насрий асарлари адабиётимиз 

хазинасидан муносиб жой олган. Таникли ёзувчи Саид Ахмаднинг севимли 

рафикаси булмиш Саида Зуннунова 1977 йили огир хасталикдан кейин 51 ёшида 

вафот этган.

М У С ТА К И Л Л И К  ДАВРИ У ЗБЕК  А ДАБИЁТИ 
(1991-2022)

Кейинги йилларида хам адиба ижодкорлар гурухи шаклландики, улар

адабиётга узбек аёлининг олдин бадиий идрок этилмаган характерларини.
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киёфаларини, хис-туйгу ва калб кечинмаларини олиб киришди. Гарчи бу 

кахрамонлар хам ниманингдир илинжида хаёт деб аталмиш катта козонда 

кайнаётган инсонлар булса-да, лекин уларнинг такдир битиги аввалгилардан 

бошкачарок тарзда намоён була бошлади. Жоиз булса, адибалар яратган аёл 

кахрамонлар аввалбошданок такдир битиги фожеага туташган, хаёт 

сукмокдаридаги уринишлари аччик кисмат даражасига кутарилган 

кахрамонлардир. Бу кисмат хар кайси ижодкор асарида турлича шакл ва 

ифодаларда, ранг-баранг буёкларда тасвирланишига карамай, уларни 

бирлаштириб турадиган муштарак жихатлар талайгина. Шулардан энг мухими 

оилавий-маиший муаммолар, турмушдаги майда-чуйда, лекин утиш даври 

нуктаи назаридан ута долзарб булган вокеалар фонидаги фаолиятларида 

куринади.

С.Вафонинг “Оворанинг курган-кечирганлари”, З.Куролбой кизининг 

“Армон асираси”, “Машаккатлар гирдоби”, Ж.Эргашеванинг “Кир устидаги аёл” 

каби романларида куламли тарзда намоён булади. Бу романларда акс этаётган 

оилавий муаммоларга чукуррок назар ташланса, утиш даври кундалик турмуш 

тарзида кундан кунга илдиз отиб, маънавиятни емираётган масалалардан бири 

эканлигига гувох буламиз. Бозор иктисодиётига утиш даврининг 

мураккабликларидан бири шунда куринадики, аксарият холларда хаётий 

курашлар, талотумларда “фаоллик курсатиш”нинг “кахрамон”лари хам аёллар 

хиссасига тугри келмокда эди. Бу даврга хос ижтимоий хаётдаги узгаришлар 

бадиий адабиётда тасвирланаётган аёллар маънавиятининг янгича талкинларига 

хам асос солаётганини кузатиш мумкин. Юкорида тилга олинган асарларнинг 

муштарак жихатлари куйидагиларда куринади:

1. Романларнинг етакчи кахрамонларини аёллар ташкил этди.

2. Улар оиланинг асосий юкини уз елкасига олганликлари сабабли хаёт 

сукмокдарида сарсон-саргардон кезадиган ожиза сифатида тасвирланди.

Адиблар яратган аёллар асосий кахрамонларнинг бири сифатида, купрок

турмуш уртогининг жуфти сифатида тасвирланса, адибалар ижодида улар бош

кахрамон сифатида келади. Шу нуктаи назардан каралганда, З.Куролбой кизи,
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Ж.Эргашева, С.Вафолар аёл образини яратишда турфа хил типдаги 

кахрамонларни танлашади. Кахрамонларни киёслаганда узаро уйгунликни хам, 

фаркли жихатларни хам курамиз. Аммо адибалар яратган аёллар образлари 

адабиётимизда анъанавий тарзда шаклланган кахрамондар сингари садокатли ёр 

эмас, севикли маъшука ёки мехрибон она, опа-сингил тимсолида хам 

идеаллаштирилмаган. Улар бор-йуги оила кургонининг халкона иборадаги 

“Рузгор -  гор” деган тирикчилиги дардида саргайган уй бекаларидир. Аёллар 

образининг шу типдаги “уй бекаси” тарзида тасвирланиши, бизнингча, 

адибаларимизнинг генетик-интиутив хусусиятларидан бири сифатида намоён 

булишига богликдир, эхтимол.

САЛОМАТ ВАФО (ВАФОЕВА)
(1962)

Узбек адабиётида илк роман ёзган аёл ёзувчи Саломат Вафо хисобланади. 

Саломат Вафо -  1962 йил 20 январда Хоразм вилояти, Шовот тумани. Манок 

кишлогида тугилган. 1984 йил УзМУнинг Журналистика факультетини 

тамомлаган. Адибанинг “Фарида” хикоялар туплами (1989), “Узини излагая аёл” 

кисса ва хикоялар туплами (1991), “Кунгил фариштаси” киссалар туплами 

(1997), “Тилсим салтанати” (2004), “Оворанинг курган-кечирганлари” 

романлари (2008), “Кора бева” (2009), “Номсиз кема” (2015) хикоялар туплами 

нашр этилган.

Адабиётшунос олима П.Кенжаева номзодлик ишида: “Давр янгиланиши 

билан аёл маънавий киёфаси тамомила узгариб кетди. С.Вафо адабиётимизга шу
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вактга кадар кузга ташланмаган аёллар образи галериясини олиб кирди. Айрим 

хикояларда узбек аёлининг сигарет тутатиши (“Цайтиш”), бетгачопар ва 

кайсарлиги (“Кора бева”), келин булиб тушган хонадондан норозилигини 

яширмаслиги (“Кузлар”) каби холатлар тасвири вокеликнинг узидагидан кура 

тиникрок акс этган...”60лигини таъкидлайди. Дархакикат, С.Вафо асарларидаги 

аёллар образи шу пайтдаги адабиётимизда яратилган аёл образлардан фар к 

килади. Жумладан, “Оворанинг курган-кечирганлари” романида хам даврдаги 

кийинчиликларга, адолатсизликларга учраган аёллар такдирини тасвирлашни 

ният килади. Шу боис унинг бош кахрамон Салтанат Махмудова роман 

вокеалари тизимида кушикчи-шоира, журналист, мардикор, фохиша, махбус, 

бозорчи, арокхур, бемор каби турли киёфаларда куринади. Ёзувчи каламга 

олаётган Салтанат Махмудова курашувчан, тиниб-тинчимас “овора”дир. Олис 

кишлокдан Тошкентга келиб угли ва кизи, турмуш уртоги билан ижара уйда 

яшайди. Асар мана шу алгов-далгов булиб ётган ижара уйга Саптанатнинг кириб 

келиши ва турмуш уртоги оиласини ташлаб юртига (Манокка) кетганлиги 

хакидаги шум хабар билан бошланади. Кейинги уринларда вокеалар аста-секин 

жадаллаша бошлайди. Адиба китобхонни Салтанат образи оркали кушикчилар 

идораси, бозор, камокхона, касалхона ва жиннихона хаёти, у ерда кечаётган 

турли хил нохакликлар, адолатсизликлар оламига олиб киради. Асар вокеалари 

муайян кетма-кетликда келтириладики, “гуё оламнинг бутун азоблари биргина 

Салтанат Махмудова устига ёпирилиб келганга ухшайди”. Пекин асар мутолааси 

жараёнида бир канча саволлар тугилади. Саптанатнинг бошига тушаётган бу 

кургуликларга ким сабабчи? Салтанатнинг узими? Ё жамиятдаги одамларми, 

ёки ташлаб кетган турмуш уртогими?

Айни пайтда таъкидлаш жоизки, адибалар яратган аёллар рузгор 

ташвишларини уз елкаларига олган кахрамонлардир. “Оворанинг курган- 

кечирганлари” романида Салтанат дастлаб кушикчилар идорасида ишласа, 

Малика мактабда она тили ва адабиёт фанидан сабок берадиган укитувчи.

60Кёнжаева П. Хозирги узбек хикояларида кахрамон рухиятини тасвирлаш танойиллари. Ф илол.ф ан.номз... дисс. 
-Т ош кен т , 2009. -  Б. 22.
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Жамила Эргашеванинг “Кир устидаги аёл” романидаги Нозима хдм мактабда она 

тили ва адабиёт фанларидан даре беради, укитувчи. Зулфия Куролбой кизининг 

“Машаккатлар гирдоби”да Гулрух касалхонада хамшира булса, Х,улкар -  

“Армон асираси” романи кахрамони адиба -  ёзувчи. Куринадики, уларнинг 

барчаси олий маълумотга эга булган, бирон каебнинг бошини тутган аёллар. 

Иккинчи бир ухшашлик, маълумотли булишларига карамай купрок турмушнинг 

бутун кийинчиликларини, рузгор ташвишларини уз зиммаларига олган, уй 

бекаларига айланиб колаётган аёллар тимсоли экани билан белгиланади. Зеро, 

уларнинг оилада суянса буладиган “кургон”лари нихоятда заиф. Шунинг учун 

юкнинг огирлигини уз зиммасига олишга махкумлар сифатида намоён 

булишади.

Масалан, “Оворанинг курган-кечирганлари” романида асар бошидаёк 

Салтанатнинг турмуш уртоги оиласи ва болаларини ташлаб, гамлаб куйилган 

бор-йук пулини угирлаб жуфтакни ростлайди. “Жонхолатда диван остидаги пул 

турадиган жойга кулимни тикдим, йук”61- Эр ижара уйда гамлаб куйган бор- 

будини олиб кетади. Уй ичининг угри урган уйдек сочилиб ётиши эса 

“йуловчи”нинг кетиш олдидан пулни топиш учун анчагина тер тукканлигини 

билдиради. Романда Салтанатнинг турмуш чигирикдарида сарсон-саргардон 

тентирашлари айнан турмуш уртогининг Манокка кетганлигидан кейин 

бошланади.

Шу уринда уларни ташлаб кетган ва вокеаларнинг ривожланишига сабабчи 

булган, Манокда ота-онаси пинжига яширинган отани хеч хам окдаб булмайди. 

У турмуш машаккатларини уз буйнидан сокит килиш максадида бунака яшаш 

жонига текканлигини бах,она килади. Хатто кетиш учун х,ам пулни уйидан 

угирлаб олади. “Сени онам келсин дедилар” -  деди эрим кулиб, у кулса чиройли 

булиб кетарди” (95 б.). Фарзандлари хамда аёлини шахарда ёлгиз ташлаб кетиб, 

маълум вактдан кейин уларни олиб кетишга борганда хам уз ихтиёри билан 

келмаган. Онасининг амри билан келган Элдорнинг бу гапи Каххорнинг “Бошсиз

61Вафо С. Оворанинг курган-кечирганлари. -Т ош кент , Шарк. 2008. -  Б. 16.
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одам” хикоясидаги Фахриддинни эслатиб юборади. К,ахх.ор хикояси кахрамони 

отасининг чизган чизигидан чикмайдиган, “отам айтди” — деб, оилада отанинг 

гапи конун булишига ишора килса, Элдорнинг “онам айтди” деган сузи онанинг 

устунлигини билдиради. Нега келин ва набираларни олиб келишга ота (кайнота) 

эмас, балки кайнона буйрук бермокда. Оилада кайнотанинг урни ва фикри 

мутлако ахамиятга эга эмаслигини ёзувчи суз билан изохлаб утирмайди. Буни 

хикоячи кахрамон нутки ёки оила аъзолари сухбати оркали билиб оламиз.

— Гармдори борми? -  деди кайнотам яна бамайлихотир.

— Менга хам мурч, -  деди кайним.

Кай но нам овсинимдан олдин узи урнидан турди. У “Мурч эмас, захар бор”, 

деди аста алам билан.(124 б.)

Ёки бошка бир уринда:

— Ана Гулноза колади. Салтанат кизини олиб юраверсин, -  деди кайнотам 

охирги гапини астарок айтиб. Бу одам улуг ёшга етгунча бирон марта мустакил 

хулоса чикармагандир?” (134 б.)Ушбу гап-сузлардан хам куриниб турибдики, 

оилада бошкарув кайнона кулида. Буни биз Иброхим Адхам зиёратига хам эри 

эмас, балки кайниси Самандар олиб боришида хам курамиз. Асар мутолааси 

жараёнида оила бошлиги турмуш уртогининг тузалиши учун килган бирон бир 

саъй-харакат хам килмаслигига гувох буламиз. Аслида касал аёлни бундай 

зиёратгохдарга кайин эмас, эр олиб бориши керак эмасми? Ёзувчи асарда Элдор 

образига жуда кам тухталган булса хам китобхонда етарли таассурот хосил 

булади. Бу образ характерига хос кусурлар билан танишишимиз баробарида 

барибир Салтанатни килган килмишлари учун оклай олмаймиз. Лекин эр хам 

унинг оворагарчиликларга кисман булса-да айбдор эканлигини таъкидпаш жоиз.

Зулфия Куролбой кизининг “Армон асираси” романида Насиба дангаса, 

ёлгон гапириб бети котган, олган карзини дустларига кайтаришни хаёлига хам 

келтирмайдиган турмуш уРТ0ГИ Дониш уРнига рузгор ташвишларини уз 

гарданига олган аёл. Асардаги Хулкар хам эри ташлаб кетгани боис кунглиги зид 

равишда узи ёктирмайдиган ишида ишлашга мажбур. Яна бир кахрамон Гулрух 

хам утмишда юз берган бахтсиз ходиса сабаб Россиянинг совук сархадларида
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саргардон.Унга суянчик булиши керак булган турмуш уртоги эса узига бошка 

йулини танлаб кетган. "Бугунги \нкояларнинг кахрамонлари купинча адашиб, 

кийналиб, изтироб кучогида хаёт кечираётган кишилар. Улар гинмай йул 

излайдилар, аммо тополмайдилар”62.Тадкикотчи айтаёганидек, кичик хажмдаги 

хикоялардан усиб чиккан романларда хам худди шу холатни куришимиз мумкин. 

Биз юкорида номларини тилга олган роман кахрамонлари хам адашган, изтироб 

чеккан, кийналган, кийинчиликдан чикиш, уз ва оилавий муаммоларни бартараф 

этиш йулларини излаётган аёллар кисматидир. Насиба, Х,улкар, Гулрух, 

Салтанатлар давр шуришларида сарсон булган аёллар тимсолларидир.

С.Вафонинг "Оворанинг курган-кечирганлари" романи вокеалари 

силсиласида куплаб аёллар образини келтиради. Бу образларни шартли равишда 

уч гурухга булдик.

Асардаги Максуда Салтанатга огир кунларида кумак берган. бир маротаба 

уйида мехмон булган аёлдан касапхонага бориб кунгил сураган, бошпанаеиз 

кучада колганида уйидан жой берган аёлдир. Романда бош кахрамон 

Салтанатнинг Максуда билан боглик гафсилотлари хам анчайин ёритилган. Бу 

образга адабиётшуносликда турлича карашлар юзага келган. Жумладан,

02Кенжаева II Хозирги узбек хикояларида кахрамон рухиятинитасвирлаштамойиллари. Ф илол.фан.номз ... дисс. 
-  Тошкент, 2009. -  Б. 42.
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адабиёшунос К-Йулдошев: “Максуданинг эса тириклигида хам уз умри, хаёти, 

карашлари булмаган эди. Ожиз, химоясиз Максуда синик одам булгани учун 

бори-йуги билинмасди. Унда узлик, куч эмас, биргина покиза юрак бор зди, 

холос. Уз эзгуликларининг курбони булган Максуда, гарчи бош кахрамонга куп 

яшиликлар килган булса-да, жангари, олишиб чарчамас Салтанат уни улик- 

тириклигининг фарки йук одам сифатида кабул этгани шу йусинда акс этади”63 

-  дея унга зулмга каршилик курсата олмайдиган ожиза сифатида ёндашса, 

И.Солижонов, “Оворанинг курган-кечирганлари” романида тасвирланган 

аёллардан биргина Максуда опа имон-эътикодли ва оиланинг, эрнинг кадрига 

етадиган аёл сифатида таассурот колдиради, холос”64, дея уни оилапарвар аёл 

даражасига кутаради. Бу уринда хар икки олимимиз Максуда образига икки 

нуктадан туриб, яъни биринчисида ожиза, кейингисида имон-эътикодли, 

оилапарвар сифатида ёндашгани боис, иккала бахода хам жон борлигини 

таъкидлаш зарур.

Асарда тасвирланаётган кишлок кутубхоначиси Омонгул, Максуда, бемор 

Кароматлар хаётида муайян муштараклик бор. У чала аёл хам хаётда уз турмуш 

уртогидан рушнолик излаб, алал окибат уз умрларига зомин булган 

ожизалардир. Чунончи, Омонгул афгон урушида контузия булиб кайтган 

турмуш уртогининг ярамаслик билан унга тинимсиз азоб бериб келишини хатто 

якинларига хам айтмайди. Бирок Омонгул айтишни истамай яширган хакикати 

дахшатли тарзда ошкор булди. Бир сафар эри мает холда хомиладор хотинини 

арок шишалари билан уриб улдиради.

-  Эри уриб улдирибди. Арок шишалари билан шундай урибдики, 

танасининг синмаган жойи колмабди. Суяклари етмиш беш жойидан синибмиш. 

-си н гли м  бармогини букиб, етти билан беш сонини курсатди” . (212 б.) Омонгул 

бутун умр эридан калтак еб, жисмонан азобланган булса, Атоулло корининг 

осойиштапигини уйлаб каттикрок хам йуталмаган, унга тик бокмаган Максуда

61 Йулдошев К, “Дунёда менинг тасаввуримдан бошка нарса йук..." "Оворанинг курган-кечирганлари'та ёзган 
суз боши. -Тошкент: Шарк, 2008. -  Б. 14.
<>4Солижонов Й XXIacp насри манзаралари. Мавзу, муаммо ва ечим // Ш арк юлдузи. 20)1. №4. -  Б. 147-157.

106



рухий азобдан шамдай сулиб кетади. Уз турмуш уртогини иймон-эътикоднинг 

рамзм деб билади. унга сузсиз буйнн эгади. Кори ака эса ёшлигида кунгил 

куйган, авария сабаб вафот этган Исматуллонинг бевасига уйланиб олади.

-  Бу гапни сизга айтиб тугри киламанми, йукми. Кори акангиз уйланди.

(166 б.)деган Максуда кундошлик азобини кутара олмайди ва кори ака уйланган 

куни ёруг дунёдан куз юмади. Максуданинг улими олди холатини (хатто шу 

ахволда \ам  Атоулло корига буйсинади ва сигинади) ёзувчи: "Ё, Худо, у 

ётганида хам румол ураб ётган эди” (166 о.), дея тасвирлайди. У бир умр эрига 

итоаткор аёллар сифатида таассурот колдиради. Коракалпогистоидан келган 

Каромат эса дукон, кафе очаман, деб узини абгор килган, натижада огир касалга 

чалиниб аравачага михланиб колган. Турмуш уртогининг бошкага уйлангани 

Кароматнинг ахволини янада огирлаштиради. Касалхонама-касалхона у3 

дардига даво излайди. "Болаларни олиб бораман ', деб телефон килган эри ва 

фарзандларини кута-кута вафот этади.

Асарда тасвирланган аёллар образи ичида биргина Санамжон турмушидан 

бахтиёр образ сифатида гавдаланади. Тугри, у биринчи оиласидан етти йил 

фарзанд курмай ажрашган булса-да, кейинчалик кайта оила куриб, курсдошига 

турмушга чикади, фарзандли булди. Турмуш уртогининг хам тижорат ишлари 

юришиб кетади. Асарда Санамжон кийинчиликлардан кейин бахтга эришган 

образдир. Максуда, Омонгул, Кароматлар эса рухан син|'ан инсонлардир. Улар 

узларининг турмушидаги кемтикни яширишга уриниб, охир окибатда клрбоп 

булган аёллардир. Учинчи гурух аёлларга такдири уз кулида эмас. узгаларга 

карам, хохлаганда хам турмуш тарзиии узгартишга имкони йук (Салтанатнинг 

онаси. Ойзода Камол) аёллар; бошка бири эса пулга мухтож (Малика), яна 

бошкаси мол-мулкка, бойликка (Гулнора) эга-ю, лекин бахти кемтик аёлларни 

киритиш мумкин.

Ёзувчи асарда Салтанат образини марказга куяр экан, атрофида куплаб 

аёллар образини жамлайди. Биз романдаги бу образларни китобхонга бир ибрат 

намунаси килиб курсата олмаймиз. Хатто. Салтанатнинг узини хам. у гарчи асар 

силсиласида марказий кахрамон сифатида хатти-харакатлари ва килмишлари
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билан китобхонни хаётнинг аччик уйинлари хакида уйлашга мажбур этса-да, 

барибир ожиза сифатида окдашимиз кийин кечади. Негаки, биз романдаги катта- 

кичик бадиий вазифаларни адо этаётган аёллар дуч келаётган муаммолар унда 

тасвирланаёиган даврга монанд булса-да, барибир хаёт хаки кати билан бадиий 

хакикат уртасидаги айирмани хис килишимиз, бадиий хакикат мохиятига сингиб 

кетган ижодкорнинг эстетик идеали булиши лозимлигини ёддан чикаришга 

хаккимиз йук. Зеро, хаёт узининг паст-у баланд кучалари, аччик-ширин дамлари 

билан одамзотни тоблайди. Адабиёт эса уни бадиий ва кишига эстетик завк-шавк 

берадиган тарзда ифодапамоги лозим. Шундагина биз мутолаа килган 

асарлардан маънавий озука оламиз. Зеро, адабиётнинг азалий кудрати хам мана 

шудир.

С.Вафонинг романидаги аёлларни таснифлаш лозим булса, баъзи

кахрамонларни куйидагича тасниф килган булар эдик:

Муштипар она образи -  Салтанатнннг онаси. Узбек адабиётида гуёки

кор куйнида лолаларни кукартиришга уринаётган, замона зурларининг

курбонларига айланган ёш кизлар, фарзандининг бахти камолини кура олмай

кузёшларига гарк булган, сочларини юмдалаб йиглаб девона булган оналар

образини укиганмиз, албатта. Айникса, А.Кодирий, Чулпон, Ойбек романлариги

оналар сиймоси шундай белгилари билан яккол кузга ташланади. Улар даврга,

зулмларга карши кураша олмай, кузёшларига хамрох буладилар. Истикдол

йилларида дунёга келган романлардаги оналар хам уз  юпанчларини, уз

хамдардларини, уз кайгуларини кузёшлари билан бахам куришади. Уларнинг

кузларидан окаётган ёшларга оилавий низолар, фарзандлар орасида тобора

йуколиб бораётган мехр-окибат ёки уларнинг узлари килиб куйган ножуя хатти-

харакатлари сабаб булди. Оилавий низоларда муросага келтирувчи оналик

нуткидан махрум (чунки уларнинг сузини хеч ким эшитмайди), хатто дунёга

келтирган фарзандларига хам бир огиз карши суз айта олмайдиган оналарни

учратишимиз мумкин. Яна уша “Оворанинг курган-кечирганлари” романига

юзланиб Салтанатнинг онасига разм солайлик! Бир этак фарзанди бор бу она

узининг оналик хукукидан фойдалана хам олмайди. “Онам уз одатича оиланинг
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майда-чуйда эхтиёжлари, угил-кизларига боглик муаммолар хакида гапириб, 

машинанинг чайкалишида йуталиб тухтаб коларди.

Болам, опа-укаларингга караш. хдммасининг бола-чакаси бор. С'енда 

бор, караш, болам. Караш!..."65 Бадавлат угил каидайдир бир аёлларга уч 

миллион бериб юборади-ю, ёрдамга мухтож опа-укаларига парво хам килмайди. 

Онаси бу хакида огиз очганида окиш кузлари кизариб конталаш булиб 

машинанинг чайкалишига йуталиб келаётган онасига аччик килиб сигарет 

чекади. Угил филдай наъра тортиб бакиради, она батгар йуталади, йиглайди. 

Угил онага басма-бас атайин машинада бор-йукдиги хам сезилмай келаётган 

амманинг йуталишини куриб ундан хол сурайди. Йул буйи азобланиб йуталиб 

келаётган онага бу яна-да огир ботиб кузёшлари куйилади. Онасининг йигисига 

сабри тугаганида эса: “Машина секинлашиб бориб йул четида тухтайди, укам 

хали ишхонасига етмаган булади. У бир химраниб машинадан тушади-да, 

эшикни карсиллатиб ёпади. Кабинада киммат атирнинг ифорлари колади. 

Тушибок утиб кетаётган шляпали одам билан кулиб куришади. Онам 

хаяжонланиб эшикни очиб, недир дейишга интилади, машина юриб кетади. 

“Зиёратга бормайсанми, болам? Саид?!” У оркада колиб кетаётган укамга йиглаб 

румолини силкийди. У кайрилиб хам карамайди ва куп утмай куринмай колади. 

Онамнинг елкалари титрайди” . (77 б.) Саломат Вафо шу уринда мол-давлат 

топишга шунгиб кетган угилнинг онага нисбатан мехрсизлигини махорат билан 

ифодалайди. Йул давомида онага бирор хам ширин суз, бир чимдим кулгини 

раво курмаган угил машинадан тушасолиб бегона билан кулиб сурашади. Она 

эшикни очиб гапиришга интилади-ю, фарзанд эшитмайди. Салтанатнинг онаси 

таскинни факат уз кузёшларидан излайди. Факат шунгагина кучлари етади. 

Кумуш, Зебилар куйида йиглаган оналар кузёшларига шаклан ухшайди, холос. 

Кузатишларимизда акс этганидек, жахон адабиётида аёл образининг хилма-хил 

характер хусусиятлари яратилган. Улар замон ва макон нуктаи назаридан турли 

миллат вакиллари сифатида хар хил дин ва окимларга мансуб булишсалар-да.

'л  Вафо С Оворанинг курган-кечирганлари -  Тошкент: Шарк, 2008 -  15.74.
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лекин барчасида аёллик сифатларига хос булган умуммуштарак хислатларнинг 

мавжудлиги, айни найтда хар бир кахрамоннинг узига хос булган индивидуал 

жихатларнинг булиши уларни узбек аёллари билан киёсан урганишни такоза 

этади.

Биз бу уринда атокли турк ёзувчиси Рошад Нури Гунтекиннинг “Чоликуши” 

романи етакчи кахрамон Фарида кисмати билан Саломат Вафонинг 

"Овворанинг курган-кечирганлари" романидаги Салтанат образини киёсан 

урганишга жазм килдик. Бир карашда бу икки кахрамонни бир-бирига боглаб 

турадиган. уларни киёсан урганишга бирон-бир асос йукдай туюлади. Чунки 

турк ёзувчиси яратган кахрамонни ичдан нурлантириб турадиган, унга файз ва 

жозиба багишлаб китобхонларнинг севимли кахрамонига айлантирувчи 

маънавий асос нихоятда шаффоф ва юксак макомга эга булиб, кахрамонга гард 

хам юктирмайди. Саломат Вафо яратган кахрамон эса гарчи акл-хуши расо, 

маънавиятга дахлдор касб сохибаси булса хам турмушнинг кора, чиркин 

кучаларида сарсон-саргардон кезишга махкум ёки шу йулдан хар кандай 

шартларга куниб булса-да, максадига эришишга ахд килган ва ёзувчи характер 

кирраларини очишда маънавий эмас, балки купрок ижтимоий асос тасвири 

етакчилик килувчи асар экани билан фаркланади. (Шу уринда киёсий типолоник 

тахлилга оид фикрлар киритилиши лозим)

Турк ёзувчи романда Фариданинг саргузаштларини тасвирлар экан, унинг 

бошига ёгилган ситамлар -  фиск-у фасод, тухмат, алдов ва хиёнат, мехр- 

мухаббат синовларини кундалик хотиралар ёзиш тасвири оркали китобхонга 

етказади. Ёшлик шу.хликлари тарк этмаган, гурмуш ташвишларини татиб 

курмаган митти Чоликуши кийинчиликларни гох кузида ёш, гохида кулги билан 

енгиб утади.

Чоликуши кисматига кайсидир маънода кисматдош булган узбек кизи 

Салтанат (“Оворанинг курган-кечирганлари") образини киёслаб курар эканмиз, 

иккала кахрамон такдири ифодасида ухшашликлар талайгина эканига гувох 

буламиз.
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Дастлабки ухшашлик сифатида иккала кахрамоннинг асар ибтидосида 

аталган исмининг роман имтихосида -  саргузаштлар, изтироблардан кейин 

бошка бир ном билан аталишида кузга ташланади. Асар якунида Чоликуши 

(Фарида)нинг Гулбашакарга, Салтанатнинг "Овора”га айланиш тарихи 

фикримиз далилидир. Зеро, бу тарих бутун бир роман сюжетини камраб олиши, 

вокеалар силеилаеида пишиб етилиши билан богликдир. Гунтекин романида 

Комроннинг "Чоликуши”га булган бутун мухаббати бошкаеига “Гулбашакар"га 

утар экан, савол тугилиши табиий: Хуш, "Гулбашакар” качон ва кандай пайдо 

булди, ёхуд кай холда "Гулбашакар”га айланди? Ёки Салталантнинг "овора' га 

айланиб колиши-чи?...

Хар икки романда хам кахрамонлар такдирида кеекин бурилишни 

таъминлаган "кочиш” мотиви мана шундай ухшашликлар сарасига киради. 

Ёзувчиларнинг бу мотивга мурожаатидан максади, асарда тугун хосил килиб, 

вокеаларнинг кейинги силсиласини яратиш эди. Демак, Чоликуши ва 

Салтанатнинг саргузаштлари "кочиш" харакатидан кейингина бошланади. Хуш, 

“кочкин” кахрамонларнинг бу йулни танлашга ундаган куч нима? Муаллиф 

кайси эпизодни олиб кирдики, юкорида тилга олинган какрамонлар узлари учун 

тугри деб билган шу йулни танлади?

"Чоликуши” романида Фариданинг Басима хола уйидан туйига икки кун 

колганида кочишига сабаб нима эди? Фарида калби севги, мухаббат, вафо билан 

лиммо-лим тулганки, "менга кара. Фарида, бунчалик тоза вафони, бунчалик 

ажойиб калбни кичкина Чоликушининг багрига кандай килиб сигдирдинг”66 -  

дея бот-бот сурагингиз келаверади. Фарида нишонлиеи Комроннинг севгиси 

узиникидан хам юксакрок булишини хохлайди. Асар бошида Фариданинг узи 

хам сезмаган холда Комронга уйгонган хис-туйгулари то Мужгон билан 

еухбатига кадар, беухшов хатти-харакатлари купрок ёшлик шухликлари билан 

коришик холда намоён булади. Яъни Фариданинг Комронга муносабати 

самимийми ёки бу хам Чоликушининг бир шухлигими? Ёзувчи кутилмаганда

66 Г унтекин Р.Н. Чоликуши. Тошкент. "‘Янги аср авлоди" 2 0 11 455 б.
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Комроннинг "С арик гуллар” мактубини ошкор килади. Гарчи Фарида ишкида 

ёнган ошик -  Комроннинг дил изхори битилган бу мактуб бошка бир аёлга -  

мехр-шафкдт, инсонийлик юзасидан жунагилган булса-да, бу сир на Фаридага, 

на китобхонга маълум эди. Чунки орада утган турт йиллик вакт -  Комроннинг 

Европадаги, Фариданинг мактабдаги хаёти хакида ёзувчи алохида тухталмаган. 

Муаллифнинг атай тухталмаган вактда битилган мактуб -  деталь уларнинг турт 

йиллик айрилигидан кейинги олти йиллик ажралишга замин хозирлади. 

Мунавварага битилган “сарик гул” мактубини укигач Фарида Комрон хиёнатини 

кечира олмади ва унинг остонасидан кочиб кетишга, то умрининг сунггигача у 

билан куришмасликка ахд килади. Чоликуши наздида “Кочиш" мотиви учун 

келтирилган деталь -  мактуб, гуё кочишга ундовчи мотивация севгига, севган 

инсонга хиёнат эди.

“Оворанинг курган-кечирганлари" романида Салтанатнинг эри уйидан 

кочишига сабаб кишлок хаётига, кайнона уйида урнатилган тартиб-коидаларга 

куника олмаслик. мухитга “сигмаслик” натижасида руй беради. Кахрамоннинг 

бу кочиши аслида турли зиёратгохларга давом этадиган узлуксиз зиёратлардан, 

туй-хашамлар, овсинлар уРтасида буладиган гох пинхона. гох ошкора 

жанжаллардан кочиш эди. Чунки, уйдаги бу келишмовчиликларнинг асл манбаи 

Салтанат ва унинг турмуш уртоги Элдорнинг ишсизлиги ёки улар топаётган 

пулнинг арзимаслиги билан белгиланади. Катта хонадон ичидаги м у\ит 

куйидагича тасвирланади:

" -  Ишга кирсаммикан? Уйда шунча хотин бекормиз?!" -  дедим эримга 

караб, тугриси. бу саволим кайнонамга каратилган эди.

Кайнонам дарров вазиятни англаб, углига караганча узок жим колди. Сунг 

куз кирини овсиним гимирлаб юрган ошхона томонга ташлади. Кузини бир 

нуктага тиккан куйи хузур килиб чой хуплади. Румолининг остидан оппок 

сочлари куриниб турарди. Ошхонада такир-тукур килиб овсиним идиш- 

товокларни ювиб юрарди.
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Каерга ишга кирмокчисан? Бу ерда бор-йуги битта узбекча газета 

булса... Кушикчилар уюшмаси булмаса?

Ошхонада такир-ту кирлар кагг икрок эшитила бошлади. Афтидан, овсиним 

сухбатни эшитар ва уйнинг хамма ишлари узига колишими хохламасди. 

Кувирнинг ёкимсиз \иди  чика бошлади.

-  Бориб куради, булса булди. Булмаса йук. -  деди зрим хам кушилиб.

"Ё Парвардигор, онасининг измисиз бир огиз суз айтмайди-я?" Овсиним 

ошхонадан чикиб, ичимлик сувини шалоп этиб тукиб ташлади."67 Асар 

вокеаларидан маълумки, Салтанатнинг эри Элдор хотини билан етти йил 

шахарда яшаб, турмуши унгланмагач, она топшириги билан оиласи билан уйига 

кайтиб келади. Салтанат юкорида келтирилган сабабларга кура кайнона 

хонадонида куп яшай олмайди. Салтанатнинг ишга кириш хакидаги айтган гапи 

гарчи турмуш уртогига караб айтган булса хам, аслида кайнонага каратилган 

эди. Уйдаги купгига масалалар кайнона оркали хал килиниши, Элдор онаси 

рухсатисиз бирор масалани мустакил \ал  килолмаслиги, бинобарин, аёлининг 

гапига хам муносабат билдира олмаслиги ойдинлашади. Кайнона эса вазиятни 

узок тахлил килади. У ошхонада юрган келинни хам унутмайди. Салтанатнинг 

ишга жойлашишига овсиннинг муносабати кандай? Ёзувчи ошхонада 

куймаланиб юрган овсин фикрини унинг харакатларига кучириб аста-секин 

куюкроктасвирлашга утади. Овсиннинг \ам  (кайси овсин эканлиги маълум эмас. 

Чунки бу уйда учта келин бор эди.) ошхонада такир-тукири дастлаб ахборот 

шаклида берилади. Демак. овсин идиш-товок ювмокда. Кайнона Салтанатнинг 

ишга киришига буткул норози хам эмас. Аммо розилигини ошкор хам айтмайди. 

Чунки. уйда асосий гапни она айтса хам у топар-тутармон угли Самандар хамда 

ва келинининг (келиннинг исми асарнинг 123 бетида Пардагул деб ёзилса, 134 

бетда Гулзора деб нотугри беради.) райига карашга мажбур. Рузгорнинг моддий 

таъминоти, бокувчиси шу угил ва келин зиммасида. Элдорнинг бир ойлик иш 

хакини улар бир кунда топишади. Бинобарин, кайнонасининг Салтанатга

67 Вафо С Оворанинг курган-кечирганлари. Тошкент. “Ш А РК ' НАШРИЁТ- М АТБАА АКЦИЯДОРЛИК 
КОМПАНИЯСИ БОШ ТАХ.РИРИЯТИ. 2008. 119-120 б.
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"Каерга ишга кирмокчисан" -  деб эврилиши овсинга ёкмайди. Ёзувчи буни 

унинг идиш-тавок ювишдаги хатти- харакатлари о р кал и тасвирлайли. Энди 

идиш-товокларнинг овози каттикрок эшитилади. Она розилигидан кейин 

Элдорнингхам розилик билдириши табиий. Овсин к а  норозилигини бир пакир 

ичимлик су вини шалоп этиб ховлига тукиб билдиради. Ёзувчи овсинлар 

уртасидаги зиддиятларни шу тахлитда билдириб, Салтанат тилидан оиладаги 

эркакларнинг фаолиятсизлигига куйилагича муносабатини баён этади. Салтанат 

“Бу уйга эркаклар факат овкат ва уйку учун келишади”68, ёки "очофат эркаклар 

дастидан баъзан бизга овкат етмасдан колар эди”1’4 дея келинлик уйидан 

норозилиги, хонадон эгаларининг, жумладан кишлок одамларнинг \аёти факат 

зиёратгохларга бориш. туй-маракаларга чикиш, кабристонда худойи килишдан 

иборат эканлигини айтар экан, “кабристон зиёрати ва туй-\аш амга тула хаётим 

оркада колди"7'1 -  дея хонадондан кочиб кетишига бахона излайди. Натижада у 

турмуш уртоги хамда унинг уйига йулни бир умрга ёпиб. икки фарзанди билан 

кочиб кетади. Кочиш дейишимизга кахрамоннинг: "Айтмасдан жунаб кетганим 

яхши булмади"71. -  деган уйларига таянамиз. Кахрамоннинг кочиб кетиши унинг 

Тошкентдаги саргардонлиги учун замин хозирлайди.

Иккинчи бир ухшашлик бош кахрамон исмининг бошка исмга кучиши. 

Фарида -  Чоликушининг Гулбашакарга. Салтанатнинг оворага айланиш 

тарихидир. Фаридани сурлар (soeur) мактабида дарахтларга тирмашиб 

чикаверганидан мактаб укитувчилари. синфдош кизлари Чоликуши -  бутазор 

куши деб чакиреалар, кейинчалик кариндошлари орасида х,ам шу ном унинг 

исмига кучади. Ёшлигиданок Чоликушига айланди. Уясини ташлаб кочган 

Чоликушининг Гулбашакарга айланиш даври унинг саргардонликдаги хаётига 

тугри келади. Шуни х.ам таъкидлаш керакки, хар икки асар сюжетида бир 

вокеанинг иккинчи, учинчи, туртинчи... вокеа билан богланиши "занжирсимон" 

сюжет линиясини эслатади. Фарида ва Салтанатнинг уйидан кочиш эпизодидан

Уша манба. 1236.
69 Уша манба. 1196
70 Уша манба 1376
1 Уша манба 136 б.
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бошласак куйидаги манзарага дуч келамиз. Фарида Басима хола уйидан кетиб

энага Г'улмисол халфа уйида, Анатолиядаги G. вилояти, Зайиилар кишлоги, Б...

шахридаги хотин-кизлар мактаби, Ч ...да. Измир, Каршиёка, Кушадаси...

Салтанат Махмудова линясида хам худди ш\ шакл чизилиб унинг

оворагарчиликлари Гошкентга келган куниёк бошланади. Узининг эски

квартирасига кампирнинг набираси кучиб келган яшашга на манзили ва на

макони бор. Космат уни Максуда хонадонига бошлайди. Ундан кейин Аббос

Сулаймон томон, Аббос Сулаймон квартирасидан хайдалиб шахар чеккасидаги

ёгочдан курилган уйга, кейин бозор. камокхона, жиннихона ва Махмуд

Искандаров топиб берган уйга. Бир вокеадан иккинчи бир вокеага кучишда

аёл шаъни, ор-номуси, иффатига хар ургу каратилади. Фарида образини

яратишда маънавий асос етакчилик килиши боис хар бигга тукнашувда

яхшиликка, \алол ва мехрлн, олижаноб инсонларга дуч келади. Масалан:

Маориф министрлигида Ш а\об афанди, Анатолиядаги Б. вилояти

мусофирхонасида Хожи хапфа, Зайнилар кишлогида Муниса исмли кизалок,

Ч...да мудира хоним, Кушадасида доктор Хайруллобей. Гунтекин кахрамонини

куп синовларга дучор килади. Кахрамон шаънига айтилган одамларнинг салбий

гаплари. бехаё деб карашлари хам жисман, хам рухан каттик зарба эди. Кетма-

кет ёгилаётган зарбалар кичкина Чоликушини йикитиши. уз танлаган йулидан

кайтариши мумкин эди. Лекин кахрамонимиз охиригача узи билан кураша олди.

Чунки ёзувчи энг чорасиз холатидан хам юкорида санаб утган яхшилик

“элчи’ларини ёрдамга жунатади, шу билан бирга узи яратган кахрамонини

эхтиётлаб хам боради. Ёзувчи кахрамонини уз фарзанди сингари зхтиётлаб асар

сунггида пок холда уз севгилиси Комрон кулига тутказади. Фиску-фасодлар.

тухматлар, гийбатлар туфони куюклашиб ёпирилса хам уни ёриб ю за  калб билан

чика олди. Китобхон учун Фаридани кора кучлардан химояловчи. уни окловчи

“яхшилик элчилари” булса, Комрон учун ишончли манба унинг “кундалик”

дафтаридир. Ахир хакикатдан хам Хайруллабей ва Фарида сузлаларини

исботловчи бирор образ йук эди-да. Кундалик эса бизга (ички кечинмалари,

уйларини беришнинг знг яхши йули) ва Комронга билдиришда ёзувчининг
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ихтироси (Тугри, кундалик ёки мактублар шаклида ёзилган асарлар хам бор. 

Масалан: Гётенинг “Ёш Вертернинг изтироблари” романи).

Салтанат Махмудова характерный ёритишда ёзувчи утиш даврига хос 

ижтимоий-маънавий эврилишлар жараёнини асос килиб олгани боис, биз 

мехрибон кулларни деярли курмаймиз. Ёки уни кулламокчи булган 

“топилдик’нинг узи хам ёрдамга, севгига. мехрга мухтож (Масалан, корининг 

турмуш у р т о г и  Максуда). Шу боис Салтанатнинг у холатдан бу холатга утгани 

сайин х,аёти губорлаша бошлайди. Масалан: Уй топгунча вактинчалик бошпана 

(бошка уйларда хам вактинчалик) вазифасини утаган Максуда опа хонадонидан 

уз хохиш-истаги билан кетмокда. Чунки, “хомийси” Аббос Сулаймон унга 

бошпана топиб кучиши учун шофёрини хам ёрдамга жунатган. Кейинчалик 

кахрамон -  Салтанат назнида бошига тушган мусибатларга Аббос Сулаймонни 

бош сабабкор килиб курсатар экан, балки унинг таклифини кабул килмаганида 

кургуликлар йук эди -  деган фикр хам пайдо булар. Аммо истаган такдирда 

(мабодо) хам кола олмасликнинг сирини Максуда опа очиб беради.

Бу гапни сизга айтиб тугри киламанми, йукми. Кори акангиз уйланди .... 

Яна униховлига олиб келмокчи, -д е д и  овози бугилиб. Сизлар, сизла-р-айтиш га 

уйгайсизланиб” кийналган жумлани давом эттирсак — сизлар яшайдиган уйга 

кучириб келмокчи. Демак, хар кандай холатда хам Салтанат уйдан чикиб кетиши 

керак. Аббос Сулаймон билан \ам  ишкий муносабатлар жонига тегиб 

муносабатлари тухтаганидан кейин уйдан, бир хафта ишга келмаганлиги учун 

ишдан хам хайдалади. Шахар чеккасидаги ёгоч уйда яшаб бозорга чика 

бошлайди. Эхтиётсизлиги окибатида бир туп газламасини угирлатиб. гам- 

ташвишларни кетказиш учун арок ичиб мает холатда Аббос Сулаймон уйига 

беихтиёр, баъзан ихтиёрий равишда(ут куйиш учун) боравериб камокхонага 

тушади. Салтанат линиясида бир вокеанинг иккинчи бир вокеага кучишида 

кахрамоннинг узи яратган носоглом мухитга куниколмаслик ёки шу мухит ичига 

шунгиб кетиши танганинг бир томони булса, кахрамон характери танганинг 

иккинчи томони эканлигини унутмаслигимиз лозим. Ёзувчи уз кахрамонини
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яратишда анча шафкатси з. У ни жамиятдаги энг губан, энг кора бурчакларига \ам  

судрайди. аямайди. Романда ёзувчи ижтимоий асосга таяниб, маънавий 

инкирозни тасвирлашни асосий максад килгани учун утиш даври фожиалари 

сифатида пайдо булган аёлларнинг мардикорлар бозори, ичувчи ва чекувчи 

аёллар гурухи. чет элларга "парвоз" килиб адашганлар кисматини ёритишни 

кузлайди. Алал окибат кахрамонимиз анчагина овора булади.

"Чоликуши" романида Фаридани Зайнилар кишлогида асраб олган кизи 

Муниса баркутга ухшатса, Б...да "‘Ипак курти”, Ч.,.да "Гулбашакар" лакаблари 

билан машхурга айланди. Уни одамларнинг турли хил лакаблар билан аташлари 

калбига озор етказган булса-да, кичик куш читгик -  Чоликушидан Ч...да олган 

“Гулбашакар" -  гулкандга айланиб, дарбадарликдаги олти йиллик хаётининг 

сахифалари ёпилади.

“Фариданинг юзи лоладай кизарди, кузлари порлаб ёнди, уялганидан 

киприклари пирпиради, ялинаётган ёш боладек буйнини егиб, илтимос килди.

Комрон, яна бир марта: "Мен гулбашакарни жуда яхши кураман”,

дегин.”7’

Чоликушидаги юзнинг кизариши, кузларининг порлаши, киприкларнинг 

пирпираши узок кутган сузлар кулогининг остида жаранглашидир. Ёзувчи аёл 

калбидаги. унинг ички дунёсидаги хаяжонни, кувончни ташки портретга 

кучириб ифодалайди. Фаридани ибо-хаёга. андишага буркаб яратадики, унинг 

хар бир кадамида сезилиб, аксланиб туради. Комрон узи сезмаган холда "мен 

Фаридани жуда яхши кураман” деб унгатакрор ва такрор севзи изхор килаётган 

эди. Чунки Фарида аллакачон Гулбашакарга айланиб улгурган ва бу лакаб унинг 

исмига кучган эди. Муаллиф асар якунида Комрон тилидан ифодалайди. " -  

Гулбашакар, менинг, факат менинггина Гулбашакарим!”71

"Оворанинг курган-кечирганлари" романида Салтанат уз хаёт йулини

72 Гунтекин P H Чоликуши Тошкент. Янги аср авлоди” 2011 425 б.
73 Гунтекин P H Чоликуши Тошкент, "Янги аср авлоди” . 2011 465 б
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топишга, уни изга тушуришда овораи сарсон-саргардон булган аёл. Ёзувчи 

кахрамонни у вокеадан бу вокеага овора киладики. Салтанатдан кучиб Овора 

дейилиши гоятда тугри номланган.

Х,ар иккала романга хос яна бир муштараклик, кахрамонлар кисматида 

мухим рол уйновчи “чол" образининг мавжудлигида куринади. Фарида 

кисматида доктор Хайрулла бей канчалик ахамиятли булса, Салтанат такдирида 

хам Аббос Сулаймон шунчалик мухим. Бу икки аёл такдирида кескин бурилиш 

ясаган бу кахрамонларнинг бири канчалик маънавий юксак булса, иккинчиси 

шунчалик тулан. Харбийча сукиб гапиришга одатланган, кези келганда жуда уят 

сузлар билан атрофидагиларни "сийлаб" турадиган, беморларга каттиккул, 

умрининг цолган кисмини докторлик касбига фидо килган Хайруллабейнинг 

тили захар-у калби тоза. Аббос Сулаймон эса уз манфаати, истаги йулида бир 

думалаб мулойим, саховатпеша. мехрибон кимсага айланса, муроди хосил 

булгач жохиллик белгилари буй курсатиб узининг асл киёфасига кайтади. Икки 

чолнинг тили билан дилига боксак номутаносибликни курамиз. Улардан бири 

киргокда турган аёлни курукликка тортиб, унга гамхурлик килса, бошкаси аёлни 

сувга гарк килади.

Зайнилар кишлогида бир куни кечаси жандармлар билан карокчилар 

уртасидаги булган тукташув ва унда яраланган аскар вокеасининг асарга 

киритилишидан максад доктор Хайруллабей ва Фаридани учраштириш булган. 

Доимий булиб турадиган тукташувда яраланган жандармни парвариш килиш 

учун кулай одам зарур. Кишлок ахолисининг купчилиги саводсиз ва оми. Шу 

сабабли одамлар илмли докторларга эмас табибларга ва бахшиларга ишонишади. 

Мактаб муаллимаси илмли доктор айтган топширикларга амал килиб беморни 

парвариш килиши мумкин. Ёзувчининг асл максади хам Фариданинг 

хамширалик колибиятини шакллантириш эмас, балки икки кахрамонни бир- 

бири билан таништиришдир. Аббос Сулаймон ва Салтанат олдиндан таниш. 

Таниш кахрамонни роман сюжетига тортиш учун уни китобхонга таништириш 

керак. албатта. Ёзувчи китобхонга Аббос Сулаймонни таништиришда
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Салтанатнинг уй-хаёллари, дугонаси Саодат билан килган сухбатларидан 

фойдаланади. Саодат билан сухбатда Аббос Сулаймоннинг чойга таклиф 

килганлиги хакида ran кетса (38-бет), Салтанатга хушомад килиши ва 

Салтанатнинг купол жавоби (42-бет), бу куполлиги. Аббос Сулаймоннинг 

таклифига кунмаганлиги сабаб кушикчилик оламида дув-дув ran булганлиги 

баён килинади. Юкоридаги куш таништирувлар кайсидир маънода уларнинг 

келгусидаги учрашуви учун замин хозирлаш вазифасини утайди.

Дастлаб гузал ва содда, болаларча бегубор Фарида таъбири билан айтганда 

огзи шалок. суконгич доктор Хайрулла бейни боглаган ришта нима. Калб 

якинлиги, калб тозалигими, тутинган ота ва фарзандлик бурчими ёки мажбурий 

никох? Фарида бошига мусибатлар ёгилганда кари дустининг елкасига бошини 

куйиб хунг-хунг йиглаши, Хайруллабей эса Фарида бетоб булиб хушсиз 

ётганида ойлаб тепасида жилмай утириши, мартабасини оширишни илтимос 

килиб танишларига икки энлик хат ёзиши, иккаласи бир уйда ота-болалик 

риштапарини мустахкам боглаб яшайдилар. Гийбатчи кимсалар томонидан улар 

ошик-маъшук, урф-одатларни писанд килмай, никохсиз бир уйда яшаётган 

номуссизлар. Фаридани эса докторнинг уйида жирканч ишлар килмокдаки 

мактаб муаллималигига номуносиб дея эълон килинади. Вахолангки, бир том 

остида умргузаролик килаётганлар бир-бирини аёл, докторни эса бегона эркак 

деб тасаввур килиш йук. Доктор буни бегона бир кизни "... уз боламдай 

даволамокчи эдим. Аммо бунга хам одамларнинг фиску фасодлари, тухмат ва 

гийбатлари имкон бермади... чор-ночор никохимга олдим. Шу тарика уни 

улгунимча химоя килишим мумкин эди ”74 дея умри кунида ёзган мактуби ила 

далиллайди.

Салтанат ва Аббос Сулаймон муносабатлари аввал бошиданок маишант, 

кайф-сафо асосига курилган. Салтанат бошиданок уз вазифасини —  

жазманлигини, чакирган пайтида кунглини овлаш, ноз-карашмапар билан 

Аббоснинг вактини чог килиши кераклигини биларди. “Эрим йуклигини

74 Гунтекин P H. Чоликуши. Тошкент “Янги аср авлоди”. 2011. 442 б
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эшитса, илтимосларимни бажарар, деб уйладим. "Эрим билан х.ам характеримиз 

тугри келмади”. У яна бир кур сочимга, елкаларимга тикилиб турди (151 б)." 

Салтанат Тошкентга кочиб келиб, яшашга уй, ишлашга иш топа олмагач Аббос 

Сулаймон олдига келгандаги биринчи х,олати. Салтанат муаммоларини хал 

килдиришни уйлаб турмуш уртогининг йуклигини, унинг бир пайтлар рад 

килган таклифини энди кабул килиши мумкинлигига шама килади. Аббос 

Сулаймон хам сочларига, елкаларига тикилиб... ёрдам кулини чузади. Унинг 

жазман эканлигини “Энди хаётимда Аббос Сулаймон, отамдан сал ёшрок, хали 

уни хеч кии билмайди, агар билишса нима булади"( 172) дея куркиб, хадиксираб 

одамлардан яширишга уринишлари ички монолог тарзида келтирилади. Аммо, 

барчага достон булганини “У (ишдаги бошлиги) Аббос Сулаймоннинг 

мах.бубасининг ахволи шуми, деган маънода карарди”( 186 б), “Мени кари Аббос 

Сулаймондан нимам кам?!. Унга йук демайсан-ку? -  деди у хам (дугонаси 

Саодатнинг турмуш уртоги Бобошер)”(183 б) деганидан кейингина билади. 

Г арчи узи ич-ичидан буни тан олишни истамаса-да, килаётган хатти-харакатлари 

билан атрофидагиларнинг шундай уйлашларига, карашларига имкон яратиб 

беради.

Юкорида таъкидланганидек, Салтанат ва Аббос Сулаймон уртасидаги 

ришталар аввал бошиданок бирор бир максадни кузлаб богланган. Салтанат 

Аббос Сулаймон оркали уз муаммоларини хам килиб олишни кузласа, чол кайф- 

сафони. Салтанатнинг хам, унга жавобан Аббос Сулаймоннинг хам туйгулари 

самимий эмас. “Кулимдан тортиб, яногимдан упиб куйди. Уят ва хижолатдан 

титраб кетдим. Дарров узимни кулга олдим. “Упса упар, ишга кирсам булди-да! 

Хозир хеч кандай танлаш имконити йук”-71 Иккаласи ^ам бир-биридан таъма 

истайди. Виз буни биргина мисол келтириш оркали чекланамиз. “Энди ишга 

жойлаштирганинг ва болаларимни богчага куйганингни \ам  хакини ололмайсан. 

Х,еч нарсани, так-к-так-к, кайси махкама бу-у, яхшиликни, таъмасиз киладиган 

кимса бор деб эшитдим. Нима, кочиб кетди? Ким кочади? Ватанни тарк этди.

'  Вафо С Оворанинг курган-кечирганлари. Тошкент. IIIM 'K  НАШ РИЁТ- МАТБАА АКЦИЯДОРЛИК 
КОМПАНИЯСИ БОШ ТА.\РИРИЯТИ. 2008 152 б.
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Дббос Сул? Кул? Ха-а. балли калла, балли калла, Хидоятхон. баракалла! Эй. 

бурнидан ип утказилган хутикча, боплаб сувга олиб бориб сувсиз кайтардимми? 

Ахир. онанг сенга не деган. болам? Аёл кишининг макри. \a-a-a. кирк эшакка, 

х.озир эса кирк машинага, ва\-ха-х.а-вах-\а. Ахир, менинг ишим битди. эшагим 

лойдан утди”.7" К.ахрамон китобхон олдида узини-узи качон очади? Качонки у 

уз-узи билан ичдан гапнрганда (ички монолог) ёки мастликда. Икки холагда хам 

онг остидаги яширин фикрлар хукмронлик килади. Кахрамонимиз Салтанатнинг 

хам устма-уст ичилган арокдан кейин мастликда ички олами янада ойдинлашади. 

Адиба кахрамонини мастхолатга солиб максадини янада очик-ойдин курсагишга 

уринади, Айтишадику: "Мастлик -  ростлик" деб. Гарчи у хозирги холатида 

Аббос Сулаймонни узи айтаётганидек сувга олиб бориб сувсиз кайтараётган 

булса хам узига сув билан юувса хам кетмайдиган догни олиб булган эди. Мен 

узим ёмон аёл эмасман, аслида мен шунга мажбурман, дея узини-узи окламокчи. 

Бошлиги, Саодатнинг турмуш уртоги илгаган хакикатларни инкор килишга 

уринади. Бир уринда уни севиб колганлигини айтса. бошка бир уринда уни алдаб 

икки хонали уй олдиришни уйлайди. Салтанат уйлаганчалик. Аббос Сулаймон 

хам анойилардан эмас. Жазманининг муносабати узгариши билан ундан 

етарлича фойдаланиб булган “ошиги’' уз мархаманини дариг тутади. Аббос 

Сулаймоннинг милицияга хабари билан Салтанатни айблаб камокка олади.

“Чоликуши 'да эса биз бошкача манзарага дуч келамиз. “Гапнинг рости, 

пулларимни нима килсам экан. деб узим хам бошимни котириб юрардим. Сенинг 

бахтинг йулига сарф килмасам, нимага сарф киламан?"

Берадиган жавобим уни хафа килишини билардим, начора, айтмасдан иложим 

йук. Тиззаларини силаб. куркиб туриб:

-  Лекин, докторбей, сиздан пул ёрдамини кайси сифатда кабул килишим

керак. Шундан кейин мен нима деган одам буламан? -  дедим.''77 Такдир

7(' Вафо С Оворанинг курган-кечирганлари. Тошкент Ш АРК” НАШ РИЁТ- МАТБАА АКЦИЯДОРЛИК 
КО М П А НИ Ж ’И БОШ ТАХРИРИЯТИ. 2008. 192 б.
77 Гунтекин P H Чоликуши Тошкент. "Янги аср авлоди” 2011 400 б.
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Фаридадан бутунлай юз угирган, ишдан хайдалган, Кушадасида номига дог 

тушган, асраб олган кизи Муниса вафотидан кейин соглигидан айрилган 

чорасиз холатдаги сухбати. На боришга макони бор, на сунтагида пули бор 

Чоликуши кари дусти ёрдамини рад килмокда. Докторбей очик калб билан унга 

ёрдам кулини чузмокда. ундан хеч канака умид хам, таъма хам истамайди. 

Шавкаткиз хаёт чекка бир харобага улоктирган нафис гулни турли-хил балои 

офатлардан химоя килишни истайди халос. Фарида энг мушкул вазиятда хам 

кари дустининг куз тикаётгани йук. Ёзувчи уз кахрамонинг суврати ва сийрати 

гузал булишини хохлайди. Фарида хатти-харакатларида, уй-кечинмаларида, 

монолог ва диологларида ёзувчи хохишини сезиш кийин эмас, албатта. 

Докторга умрининг энг сунгги онларида хам Фариданинг келажаги тинчлик 

бермайди. Алал окибат охирги чорани куллаб Комронга мактуб битади. Ёзувчи 

яна мактуб деталидан фойдапаниб икки кахрамонни -  Фарида ва Комронни 

учраштиради. Гунтекин "Чоликуши” романида мактубларга бир неча маротаба 

мурожаат килади. ХаР бир мактубнинг узига юклатилган вазифаси хам бор 

албатта. Комроннинг Мунавварага ёзган мактуби Кормон ва Фарида ажралиши, 

айрилик учун, доктор Хайруллобейнинг дустига ёзган мактуби Фаридани 

бутунлай таълим сохасидан кетказиш учун, Хайруллабейнинг яна бир 

Комронга ёзган мактуби икки севишганни учраштириш. ярашиштириш учун 

хизмат килади.

Биз бу уринда икки ёзувчи яратган кахармонларни бир-бирига киёслар

эканмиз, аслида хар икки ёзувчининг гоявий-эстетик позицияси хусусида

уйлашимиз керак. Турк ёзувчиси бошданок уз кахрамонини шафкатсиз

хаётдаги шафкатли инсонлар билан хамрох килади ва шу билан умуминсоний,

хаётбахш уояларни илгари суради. Саломат Вафода эса бошданок турмуш

шафкатсизликларида инсонлар факат уз манфаати нуктаи назаридан

муносабатга киришадилар, образли айтганда, “мушук текинга (бекорга)

офтобга чикмайди", деган маколнинг мазмунини асос килиб олгандай

таассурот колдиради. Унинг максади -  хаёт гоят шафкатсиз, унда уз йулингни

топиш учун узинг ул етим. кабилидаги мазмун устуворлик килади. Бу хол хар
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иккала ёзувчининг \аётга муносабати, ёндашуви икки хил эканлигидан 

далолат беради. Бирови аёгдан, одамлар муносабатидан гузаллик изласа, 

иккинчиси шафкатсизликни асосий шиор килиб олади. Бу уринда кайси ёзувчи 

хак деган масалада, албатта. адабиётнинг нафосат оламига йугрилганидан 

келиб чикиб жавоб изламок мумкин булади.

Ёзувчилар романларига хос яна бир муштараклик, асар якунидаги икки 

аёлнинг хаётидан "бахтиёрлик”идир. Фарида бахтдан масрур. “У типирчилар, 

шовкин солар, Комронга курсатмаслик учун хадеб юзини у ёкдан-бу ёкка 

тебратар"7* эди. “Чоликуши" романи бахтли якун билан хотималанади. Ёзувчи 

уз кахрамонларини кийинчиликлардан, азоб-укубатлардан кейин мурод- 

максадларига етказади. Мана Фарида турмуш уртоги Комрон билан Такирдогида 

сайр килмокда. Олдинда уларни янада бахтли кунлар кутмокда.

Салтанат хам бахтдан шод. “Эшик ёпилди. Бир кулоч гул билан остонада 

турардим. Гул хиди ва бахтдан бошим айланарди.”74 Фарида бахтиёрлигидан 

юзини у ёкдан бу ёкка тебратса, Салтанатнинг бахтдан боши айланмокда. 

Иккаласи хам шу холатида бахтдан масрур. шод. Иккаласи хам дунёдаги энг 

бахтиёр аёллардан. Лекин бу бахтнинг умри, давомийлиги канча. Фариданинг 

келгусидаги шодиёна кунларига шубха килмасак хам булади, ёзувчи бунга 

имкон хам колдирмаган. Аммо Салтанат такдири-чи? Унинг хам такдири 

шубхадан йирокми? Махмуд кайтиб келгач, уни яна кандай синовлар кутмокда? 

Кахрамон такдири “Махмуд килган яхшиликлар таъмадан холими ёки 

азоблардан чарчаган Салтанат унинг бегаразлигига узини зурлаб 

ишонтираяптими тарзидаги хавотирли суроклар исканжасида колади.”80 Балки 

унинг хакикий оворагарчилиги адабиётшунос Козокбой Иулдошев 

таъкидлаганидек, энди бошланар. Балки тугар. Нима булганда хам Салтанатнинг 

кейинги хаёти номаълумлигича колиб, хулосани, оворанинг кейинги умрини

7К Гунтекин F Н Чоликуши. Тошкент. "Янги аср авлоди". 20! I 456 б.
70 Вафо ( ’ Оворанинг курган-кечирганлари Тошкент. III \Р К  МДШРИКТ- МАТБАА АКЦИЯДОРЛИК 
КОМПАНИЯГИ БОШ ТЛХ,РИРИЯТИ 2008 .150 б.
к" Йулдошев К "Дунёда менинг тасаввуримдан бошка нарса йук. Вафо С. Оворанинг курган-кечирганлари 
романига сузбоши Тошкент 2008 146.

123



китобхон хукмига хавола килади.

Гуптекиннинг “Чоликуши” романида Фарида ва Комрон севгиси 

колипловчи восита булиб асар ижтимоий-маънавий асослар замирига курилган. 

Езувчи аёл -  Фарида характерида ичдан нурлантириб, уфуриб турувчи 

гузалликни тараннум этганлигини унутмаслигимиз лозим. Аёл образини 

яратишда ёзувчи кахрамонини авайлаб, эхтиётлаб йуналтиради. Бир кулида 

азобласа, бир кули билан силаб хам куйишни унутмайди. Аёлни хам севади, хам 

азоблайди. Роман якунида узи излаган бахт билан юзма-юз тукнаштиради. 

Му роди га етказади.

Адиба Саломат Вафо “Оворанинг курган-кечирганлари” романида уз 

кахрамонига анча шафкатсиз. Уни аямайди. Аёлнинг ички дунёсига, ички 

оламинингэнг куйи нуктапаригача кириб бориб уларни фош килади. Аёлни хил 

нагмаларга соладики роман якунида хам унинг такдири профессор Козокбой 

Иулдошев таъкидлаганидек, жумбоклигича колади. Унинг сунгги холати бахтли 

якунми ёки келгусида бошланажак янги оворагарчиликларнинг ибтидосими 

деган савол тугилади.

Одатда, бадиий асарда, айникса, насрий асарларда кахрамон характерини 

яратишда, унинг рухий оламини чизишда ёзувчи куплаб бадиий воситалардан 

фойдапанади. Кахрамоннинг ташки киёфаси ва ички дунёсини чизиш, бадиий 

деталлар (хатти-харакат, нуткий деталлар, коллизияли кечинмалар), мохирлик 

билан кулланган пейзаж тасвири кахрамон рухиятини очишда синалган 

усуллардандир. Таникли адабиётшунос А.Алимухаммедовнинг "Абдулла 

Каххор хикояларида психологик тасвир”81 номли маколаси Абдулла Каххор 

кахрамонларининг рухий оламини очишга каратилган. Олим маколасида 

кахрамон рухий оламини очишда нуткий деталларнинг урни катта эканлигини 

тахлиллар билан асосланган эди. Ойбек, О.Ёкубов, ПДодиров, У.Хршимов каби

и 1 Алимухаммедов Л. Абдулла K aw op хикояларида психологик тасвир. Узбек адабий танкиди -  Тошкент, 
“TURON -  IQBOL" 2011. -  Б. 51-64
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истеъдодли ёзувчилар \ам  кахрамон рухиятини очишда турли хил поэтик 

воситалардан, жумладан, бадиий деталлардан мохирлик билан фойдаланган.

С.Вафо хам “Оворанинг курган-кечирганлари" романида Салтанат ва у 

билан муомалага киришган образлар рухияти тасвирида к ап а  авлод вакиллари 

махоратларидан озикланган. У характер яратишда кахрамонлар портрети, нутки 

ва хатти-харакатлари, табиат манзарапари тасвиридан фойдапанишга эътибор 

каратади.

Бирок айтиш жоизки, рухият тасвирида бадиий нуткдан фойдаланиш 

ёзувчи ижодий махоратини белгиловчи асосий унсурлардан эканини назарда 

тутсак, айнан бадиий тил нуноклиги адибага панд берганини куриш мумкин. 

Хусусан, кахрамонлар нуткида узини-узи такрорлаш холатлари куп учрайди. 

Афсуски, бу холат кахрамон нуткида хам, хикоячи тавсифида хам ёки 

кахрамонга таъриф бераётган бошка персонажлар нуткларида хам кузга 

ташланади. Кахрамон нутки аёлга хос эмас, нихоятда дагал, гализ. Асарнинг 

бошиданок унинг тилидан айтилган "каргалар”, "чучка” каби сузларнинг такрор 

келганини куриб, нахотки, у узи тасвирлаганидек эркакларни бир карашда 

мафтун килиб, эс-хушини оладиган жозибали аёл булса, деб уйга толасан, киши.

Биз куйида кахрамон рухиятини очишда бадиий воситалар жоиз 

ножоизлиги, умуман олганда у узини узи фош этишининг гувохи буламиз.

Факат бугина эмас, асарни укиганимизда кахрамон рухиятини очишда.

кечинмаларини тасвирлашда кулланилаётган ифода усуллари, бадиий унсурлар

ёки булмаса нуткий деталлар хам ёзувчи каламининг ночорлигидан,

ифодапарнинг бир хиллашиб колганлигидан далолат беради. Кахрамон

характери, унинг рухиятида содир булаётган узгаришларни хикоячи кахрамон

нутки оркапи ифодалайди. Нафакат бош кахрамоннинг, балки романдаги бошка

образлар рухиятида содир булаётган узгаришлар, ички кечинмалари, уй-

хаёллари, содир булаётган тус-туполоннинг таъсир даражаси ва шакли Салтанат

нигохи оркали китобхонга етказилади. Асар мутолааси жараёнида ёзувчи

Салтанат Махмудова ва унинг атрофидагилар характерини очишда бир хил

жумлаларни. ибораларни тез-тез куллагани китобхонни ранжитади. Масалан:
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“Энди ногирон одамлар билан \амдардлигимни уйлаб томогимга бир 

нарсалап тикилади. ютина-ютина утказиб юбораман". (50-бет.)

“-  Насиб килса! Опа. дунёдан умидларим кугк лекин?!. -  яна йиги босиб 

келиб гомогнмга тикилади." (53-бет.)

“— Иук, йук. биз, -  нотаниш аёлнинг гапидан багримдаги барча хурлик ва 

курган кунларим бош кутариб, томогимга йиги тикилди. -  ...”( 142-бет. )

Томогимга бир нарса тикилди. Назаримда. бугилиб уладиганга ухшардим. 

(219 -бет. )

Юкоридаги асарнинг турли сах.ифаларидан олинган мисолларнинг 

дастлабкисида Салтанат узининг аянчли а\воли. яримжон вужудига тикилиб 

харакатдан тухтаб колган оёкларига караб у хам энди жисман ногирон булиб 

колганлиги, унга хам одамлар ногирон деб карашлари уйлаб томоги тикилса. 

кейингисида аёл калбидаги лиммо-лим орзу-умидларнинг саробга айланишига 

очилган аза — йигиси томогига тикилган кузатилади. Учинчи гапда зса йигирма 

егги йиллик хаёти давомида курган азоб-укубатлари. хурликлари, 

кийинчиликлари бир булиб томогига тикилмокда. Биринчи гапда томогига 

тикилган бир нарса "йиги"га ишора килаётган бу'лса. кейинги иккита гапда йиги 

сузининг айнан узи келмокда. Охирги жумлада йиги уни бугиб уладиган ахволга 

олиб келган. Хуш. йигини ха деб томогига тикилтирмасдан бошка сузлар оркали 

ифода килса булмасдими? Буларди... Бунинг учун эса ёзувчи бадиий тилни 

мукаммал билмоги ваундан фойдаланмоги лозим.

“Вужудимнинг яна аллакаерлари огриб кетди"(95-бет).

Адиба асардаги унлаб уринларда (21. 67.79, 86, 115, 128 ва бошка бетларда)

кулланган "ал лакан дай", “аллакайси" гумон олмошлари ёрдамида аёл вужудида

содир булаётган огрикни, куркувни, хадикни китобхонга етказмокчи булган.

Салтанат вужудида кечаётган ички холатини ифодалаган. узилган, огриган

нарсаларнинг номини “аллакандай" сузи билан ифодалаб кетадики, нахотки

номсиз аъзолар вужудимизда шунчалик куп булса. деб уйлаймиз, беихтиёр.

"Аллакандай" гумон олмоши бошка кахрамонлар рухияти чизгиларида хам

куплаб учрайди. Нахотки, асардаги етакчи кахрамоннинг ёки унга ёндош булган
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образларнинг “ичида” содир булаётган азобли кийнокларнинг бундам бошка 

аник номи булмаса...

Яна бир мисолларга эътибор каратинг:

I ) Миямга "гуп-п" этиб кон уради. Халиги дунёни узгартириш жасоратидан 

хеч асар колмайди. (3 1 -бет.)

Асарда кун кулланилган (46, 127, 305. 306, 314 ва бошка бетларида) “гул” 

сузи аёлнинг (Салтанатнинг -  У.М.) карахг холатини, арок ичганидан кейинги 

мает холатини, арок хидини, йикилганидаги товушни ифодалаш учун \ам  

куллайди. Баъзи уринларда “гуп-п" сузи лексик жихатдан нотугри кулланилган 

деган хулосага келамиз.

Инсон тириклик салтанатида фикрлай олиш кобилияти билан бошка 

мавжудотлардан ажралиб турувчи ягона хилкатдир. У фикрлайди. узи чикарган 

хукмларни тафтиш килади. Шу билан бирга унда шундай рухий хдлатлар хам 

борки, бу организмга куйилган исталган бир талабга нисбатан аксил жавоб 

реакциясидир. Яъни, организмимиз ва миямиз огир рухий холатдан чикиш учун 

шу холатни — стрессни кутамиз. Адиба уз асарида мияга нисбатан куллаган 

"фикрлашдан тухтаганди”. “тухтаб колган эди". "музлаб колган эди" 

жумлаларининг барчаси кахрамоннинг мана шу бир хил холатини ифодалайди. 

Яъни. адиба кахрамон холатига нисбатан кулланган катор -кагор "мия" сузи 

оркали унинг шуурида кечаётган фикрларнинг тухтаб колганлигини назарда 

тутмокда. Кахрамон фикрлашдан тухтаб колмокда ёки купол килиб айтганда 

фикрлари музлаб колмокда.

Ёки мия билан боглик бошкача рухий холатлар тасвирига эътибор 

берайлик.

Миям кайнаётган самовардай чалкаш-чулкаш эди. (112,255, 283, 304 

бетларда хам мия билан боглик беухшов ухшатишлар бор.)

Миядаги фикрларни жамлай олмаслик, чалкаш фикрларни синтезлаш

жараёни кийин кечаётган пайтни ёзувчи кайнаётган самоварга ухшатади.

Маълумки, самоварнинг кайнаши сувнинг тинч холатининг йуколишига сабаб

булганидек. кахрамон хам аник бир тухтамга кела олмаяпти. Унинг фикрлари
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тиниклашмаяпти. Кахрамон бир тухтамга келишга кийналаяпти. Умуман, бу 

жумлани шундай тушуниш мумкин. Лекин мня доимо харакатда. самоварнинг 

кайнаш-кайнамаслиги эса инсонга боглик булган холатдир. Самовар доимо 

кайнамайди, мия эса ишлашдан тухтамайди.

Ичимдан азоб ва изтироблар дунёси окно утади (77-бет).

Ёзувчи кахрамон калбидаги азоб ва изгиробларни кучайтириб ифодапайди. 

Азоб ва изтироблар окиб утди деса хам буларди. лекин кахрамоннинг азоблари 

ва изтироблари бехад купки, уларни бир дунёга тенглаштирмокда.

Юрагим юз беражак совук ходисадан жунжикиб кетди (127-бет).

“Кузлари намдан ялтираб, ёшлари хали киприкларида турган аёлга караб 

юрагим тузсепгандай ачишади ”(90-бет).

Юрагим очилиб колган ярадай ачишди( 100-бет).

"Юрагим хаяжондан титраб кетди" (94-бет).

"Кузгуда олайиб бораётган кузларим ва окариб бораётган аксимни куриб 

турардим, холос”( 16-бет).

Ёзувчининг узини-узи такрор килиши, беухшов ухшатишлари (бу каби 

камчиликларни аеарда истаганча учратиш мумкин) узи яратган Салтанат 

маънавий дунёсининг гариб оламини янада ночорлаштираётгандек таассурот 

пайдо килади. Зеро, ёзувчи кахрамоннинг зиёли катламига мансуб булган 

маънавий оламига назар ташлаб, унинг рухиятини чизмоги даркор эди.

Шу уринда яна олим К-Иулдошевга мурожаат килишга эхтиёж сездик. 

Чунки адабиётшунос: "Адиба куп сузликдан кочади. Чигил ва мураккаб рухий 

холатлар тасвирида хам кискаликка интилади. ... муаллифга сузни тежаш 

имконини беради,"’82 дея хулоса беради. Бинобарин. мунаккид фикрича. Саломат 

Вафо романда сузларни нихоятда тежаб ишлатган. Вахоланки.сузни тежаш 

максадида бир хил сузларни такрор кулланиши асар бадиятини янада кашшок 

холга олиб келган. Олим асар матнида такрорларни назардан кочирган ёки шу 

уринларга ахамият бермаган куринади.

“ Йуддошев К Д>'неда менинг тасаввуримдан бошка нарса йук Оворанинг курган-кечирганлари романига 
сузбоши. -Тош кент: Шарк.2008. -  Б. 6.
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Юкорндаги баъзи мисоллар шундан далолат берадики, кахрамон рухиятини 

очишда хадеб бир хил сузларни такрор ишлатавериш асар бадииятини 

хиралаштиради, рухий оламнинг тулаконли ифодаланишига соя ташлайди.

Мустакиллик йилларига келиб адабиётимизда, насримизда хам ижобий 

узгаришлар кузга ташланди. Насрнинг барча жанрларида, хусусан, хикоячилик, 

киссачилик ва романчиликда хам сифат жихатидан янгиланишга булган 

уринишлар руй бера бошлади. Утган чорак асрдан зиёд вакт мобайнида юзлаб 

романлар яратилди83. Уларнинг узбек романчилигини ривожлантиришдаги 

хиссаси катта, албатта. Энг мухими, уларнинг бадиий бакувват намуналарида 

эстетик тафаккурни янгилашга, инсон рухиятини, маънавияти ва кечинмаларини 

янгича поэтик идрок оркали тасвирлашга харакат кучайганлигини сезиш мумкин. 

Бу давр романчилигининг узига хос булган мухим жихатларидан яна бири 

шундаки, уларнинг айримларида аёллар бош кахрамон сифатида тасвирланиб, 

аёл кисматини ёритиш бош мавзу килиб олинган асарларнинг хам яратила 

бошлаганидадир. Аслида, адабиёт яралибдики, аёл адабиётнинг етакчи 

кахрамонларидан бири сифатида келишини ва унинг тарихий асосларини 

олдинги кузатишларимизда таъкидлаган эдик.

Лекин яратилаётган асарларда аёл кисматининг бош муаммо сифатида 

куйилиши ва унинг айнан адибалар томонидан жорийланиши давр 

романчилигидаги узига хос тамойиллардан биридир. Аслида жахон адабиётида 

аёл кисмати бош концепция сифатида олинган асарлар куплаб учрайди. 

Жумладан, Гюстав Флобернинг "Бовари хоним", Альберто Моравианинг 

"Римлик аёл”, рус адабиётида эса Лев Толстойнинг “Анна Каренина", турк 

адабиётида Рашод Пури Гунтекиннинг “Чоликуши” каби асарлари хам аёл 

кисмати тасвирлангани билан алохида ахамиятга молик. Шу пайтгача узбек 

романчилигида гарчи аёл образи етакчи кахрамонлар бири сифатида тасвирланиб 

келинган булса-да, лекин бош кахрамон даражасига кутарилган асарлар деярли 

учрамасди. Шу нуктаи назардан карасак, бунга мустакиллик даврида

н*К,аранг Якубов И. Мустакиллик даври узбек романлари поэтикаси Филол фан д-ри дисс -Т ош кен т 2018 
- Б  281-293’
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яратилаётган янги бир йуналиш сифатида бахоланишига лойик ходиса сифатида 

каралиши лозим. Сунгги пайтларда адиба ижодкорларимиз аёл кисматини бош 

мавзу килиб тасвирловчи хикоя. кисса ва романлари вужудга келди. Саломат 

Вафонинг "Тилсим салтанати"84 , "Оворанинг курган-кечирганлари”, 

Ж.Эргашеванинг “Кир устидаги аёл", Зурфия Куролбой кизининг "Армон 

асираси", “Машаккатлар гирдоби" каби романлари, хикоя ва киссаларида аёл 

образи етакчи кахрамон сифати тасвирланган. Айни пайтда улар уз кечмиши 

оркали таъбир жоиз булса, кисмат даражасига кутарилган кахрамонлардир. Шу 

уринда таъкидпаш зарурки, аёл образи ва аёл кисмати деган тушунча назаримда 

бир тушунча эмас. Айни даврда адиблар томонидан яратилаётган асарларда 

айрим истисноларни хисобга олмаганда аёллар купрок жуфтликнинг бири ёки 

ёрдамчи образлар сифатида намоён булади. Юкорида тилга олинган адибапар 

асарида эса аёл кисматини тасвирлаш етакчи уринга кутарилади.

Алохида таъкидлаш зарурки, адибалар томонидан яратилган романларда 

аёл кисмати хар доим хам мукаммал характер даражасига кутарилмаганлиги. 

баъзан хаётдаги аёлларимизнинг натуралистик киёфадошларига айланиб 

колаётганини, том маънода эстетик ходисага айлантиришда истеъдодлари панд 

бераётгани сезилиб колади. Шу уринда конуний савол тугишиши мумкин. Нима 

учун адибаларимиз томонидан яратилаётган романларда аёл образи кисмат 

даражасида тасвирлашга эътибор каратилмокда. Уларнинг турмуш икир- 

чикирлари орасида уралашиб колган сиймоларини тасвирлаш бош максадга 

айланмокда. Албатта, бу холнинг узига хос ижтимоий-психологик сабаблари 

бор. Утган асрнинг 80-йилларидан бошлаб нафакат собик шуролар худудида, 

балки бутун жахонда руй бера бошлаган ижтимоий-иктисодий ва экологик 

инкирозлар. бутун ер юзини камраб олаётган глобал муаммолар шубхасиз ер 

юзидаги жамики инсонлар кисматида хам, дунёкараши ва тафаккурида хам 

жиддий узгаришлар содир булишига олиб келди. Мана шу узгаришлару 

эврилишлар жараёни хар бир инсон такдирида узига хос акс-садо бердики, бу хол

м Бизнинг тадкикотимизда асосан замонавий асарлар тахлилга тортилгани сабабли бу роман объект сифатида 
танланмади
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аёлларимиз кисматида \ам  уз окибатини намоён кила бошлади. Натижада адиба 

ижодкорларимиз уз жинсдошлари рухиятида, кисмати ва такдиридаги 

узгаришларни каламга олишни бош максад килиб куйдилар. Буни биз Саломат 

Вафонинг "Оворанинг курган-кечирганлари" романи мисолидахам кузатишимиз 

мумкин. Роман хакида фикр юритишдан олдин К.Йулдошевнинг мулохдзапари 

хакида тухталиб, унга баъзи бир муносабатларни билдириш зарурати бор. Гап 

шундаки. адабиётшунос К-Йулдошен китобхонларга бу китобни хамма хам укиб 

тушунавермаслиги, шунинг учун факат “хос'\паргина укиши максадга 

мувофиклигини айтади. Бунга асос килиб, Саломат Вафо романда умумлашма 

узбек аёли образини яратишни эмас, балки узи танлаган факат битта, бошкаларга 

ухшамайдиган аёл образини яратишни максад килиб олган, асарда бир аёлнинг 

кечмиши, такдири, фожиавий кисматию орзу-интилишларини, бир суз билан 

айтганда турмуш зарбалари ичидаовораю сарсон кезган аёлни тасвирлашни бош 

максад килиб олганини, иддао сифатида курсатади. Айни пайтда адабиётга 

дахлдор фикрларни илгари суриб. бошка маколаларида хам куп 

таъкидланадиган, чинакам адабиётнинг “оммавий” булолмаслиги, факат 

“хослар”гагина атапиши хакидаги карашларини кистириб утади. Албатта, бу 

каби фикрлар сунгги пайтлардатурли-туман бахс-мунозараларга асос яратмокда. 

Чунончи, адабиётшунос К,Ка?Фамонов °ир уринда бунга уз муносабатини баён 

этиб, куйидаги мулохазаларни билдиради.

Олим эътибор каратган масала ижод жараёнига тааллукли булиб, ижод

табиатини озрок х.ис килган одам ижодкорнинг ижодий жараёнда, асар ёзаётган

илхомий холатида на “хослар”, на “оммалар”ни назарда тутмаслигини, аксинча,

ёзувчи уз кунглида кечаётган дардларини, туйгуларини когозга тукаётганини

таъкидлайди. “Бундай нуктаи назар (гап “хослар" ва оммалар” х,акидаги караш

х.акида кетм окда-У .М .) адабиётни иккига -алохи да шахслар адабиёти ва оммага

мулжалланган адабиётга ажратишга олиб келади. Бу эса, бадиийлик тапабларига

зид, чунки бадиий асар кандай йусинда ёзилмасин, кайси окимга мансуб

булмасин, барибир бадиийликнинг умумий конуниятларидан ташкарида

яратилмайди. Алохида шахслар учун алохида асарлар яратиш ва унинг алохида
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бадиий мезонларини яратиш -  бехуда харакатдир... Ижод психологиясидан 

маълумки, хеч бир ижодкор ижод жараёнида уз асарини муайян савиядаги 

китобхонни назарда тутиб, айникса, унга мулжаллаб ёзмайди.Бадиий асар илхом 

ва ижод махсули. Агар у алохида шахсга ёки тоифага мулжалланар экан, унда 

ижод жараёнида акл, бошкарув устунлик килади ва бундай асар хеч качон 

чинакам бадиият намунасига айланмайди” 85. Яратилган асарга сунгги нукда 

куйилиб, купчиликка хавола этилганда эса у кайси бир китобхонга "юкса", 

эстетик завк берса (хос ёки оммага мансублигидан катъи назар) шу одам учун 

яратилгандек жозиб булади. Демокчимизки, хар бир яратилган бадиий асар уз 

китобхонини узи топади, уз умрини узи яшайди, деб ёзади мунаккид86.

Шунга кура, бадиий асар чоп этилиб, китобхоннинг кулига теккандан кейин 

на ижодкорнинг хохиш истаги, на талкинчининг саъй-харакатлари унинг умрини 

узайтиришга фойдаси тегмайди. Шу боис китобхонлик масаласи алохида масала 

булиб, унинг бадиий асарни тушуниш ва талкин этишга хеч кандай алокаси 

йуклигини билиб оламиз. Шу нуктаи назардан Саломат Вафо романига ва унинг 

етакчи кахрамони хисобланмиш Салтанат характерига тухталар эканмиз, бир 

канча узига хосликларга дуч келамиз. Салтанат хакикатан хам К.Йулдошев 

ёзганидек, хаётда уз УРНИНИ топишга интилиб. унинг ташвишлари ичра 

уралашиб. овораи сарсон булиб колган кахрамон. Шу уринда бир савол тугилади. 

Модомики, ёзувчи ижодкорлик даъво килиб асар ёзишга жазм этар экан, унинг 

шу асарни ёзишдан бирор бир максади буладими, йукми? Одатда 

адабиётшуносликка оид кулланмаларда "ижодкорнинг бадиий нияти" деган 

тушунча мавжуд. К-Иулдошев сузбошида шу хакида фикр юритар экан, бу 

асарни ёзишдан максад умумлашма кахрамонни яратиш эмас. факат битта одам га 

тегишли булган кунгилни тасвирлашни максад килиб олганлигига ургу каратиб. 

бу кунгилдан кечаётган кечинмалар. хис-туйгулар топ-тоза эмаслигига. лекин 

шунга карамасдан у бошкаларнинг хаётига, кисматига таъсир курсатадиган 

рухият эканлигини таъкидлайди ва буни ижодкорнинг ютуги сифатида

"  Ка\рамонов К Адабий жараён ва эстетик талкин. -Тош кент, 2014,- Б 33-34 
ч" Каранг: Кахрамонов К Алабин жараен ва эстетик талкин -  Тошкент, 2014 Б- 33-34.
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бахолайди87. Романни укир эканмиз. Салтанат характер кирралари билан 

танишганимиз еайин мунаккиднинг \а к  эканлигини хис килиб борам из. Бунга 

асарнинг бошланишидаёк. дастлабки холатларида дум келамиз.

Асар вокеапари Салтанат хаётида янги бир боскич -узгариш , яъни турмуш 

уртогининг кечираётган хаёт тарзига чидай олмасдан бор пулларини умариб 

тугилган юртига кетганлиги хабари билан бошланади. Бу хабарии йиглаб 

кузлари кизарган синглисидан эшитган Салтанатнинг хаёлидан даставвал 

“турмушим булмайди, барибир ажрашаман", деган уй кечади. Унинг бундай уй- 

хаёли хали китобхонга номаълум булган эрнинг хатти-харакатларини оклаш 

учун маълум даражада асос яратади. Чунки одатда бундай холатларда олдиндан 

кунглига тугилиб. катъий карорга айлана бошлаган фикр ярк этиб хаёлига 

келиши табиий холдир. Бинобарин. оилавий турмушдан коникмаслик 

Салтанатнинг кунглида пишиб етилаётган карорлардан бири эканлиги 

ойдинлашади. Асарнинг кейинги вокеалари хам фикримизни тасдиклайди. Яъни 

ундан кейинги вокеалар фонидаги (Атоулло корининг уйида сабок урганишга 

борганда кироат килаётган йигитга(40б ). шифо истаб Зорлик бува кадамжосига 

борганда Санамжоннинг турмуш уртогига (эътиборини узига жало килиш учун) 

хумор тикилиши (986.), шу уриндаги хатти-харакат ва кечинмалари фикримизни 

тасдиклайди. Кизиги шундаки, КЙулдошев хам айни уринлардан кучирмалар 

олиб, уни ёзувчи махоратининг юксак намунаси сифатида эътироф этади ва у3 

фикрини гарб ёзувчи М.Фришдан олинган икгибослар билан далиллайди. 

Вахоланки, гарбда бугунги кун ва унинг лаззатларидан озикланиб яшаш 

тугрисидаги хакикат аксиомага айланиб колган. Лекин шарк фапсафасида 

тарбияга катта эътибор каратилади ва бу уткинчи фоний олам нафсни жиловлаб. 

рухни поклаб, бокий оламга тайёргарлик сифатида талкин этилар экан, уз-узидан 

кунгил поклиги биринчи уринга кутарилади. Демак. шарк фалсафасининг 

асосини ёзувчи романида инкор этилаётган ёки шунга интилишни билдираётган 

маънавий инкироз ташкил этади. Шунга кура. Салтанат хам рухан. хам маънан

к Йулдошев К Дунёда менинг тасавв\ римдан бошка нарса йук С Вафонинг “Оворанинг курган-кечирганлари 
романига сузбоши -  Тошкент: Шарк. 2008. -  Б 8
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шарк рухида тарбияланмаган. камол топмаган ва жамиятимизга бегона кахрамон 

снфатида гаърифланишга лойик. Демак. ёзувчининг бошданок макеади кунгли 

бузук. кунгли нотоза аёл образини яратиш булган. Хуп, хаётда Салтанат 

типидаги кахрамонлар борми. бор булса, улар асрлар давомида шаклланган шарк 

кадриятларига зид равншда каердан пайдо булди?! Афсуски бу саволга “ха, улар 

бор", деб жавоб беришга тугри келади. Сабабибу типдаги кахрамонлар хаётнинг 

узида хам куплаб учрайди. Бинобарин. ёзувчининг макеади айнан хаётда шу 

типдаги аёллар кисматини каламга олиш, улар рухиятини тасвирлаш булганлигн 

шубхасиз. Ёзувчининг ушбу макеади, бадиий нияти жоизми йукми, агар жоиз 

булса бунга кай даражада эрншган? Айни шу масалалар кахрамон тахлилига 

багишланган кузатишларда эътибор каратилиши зарур булган гояг долзарб 

муаммолардан биридир. Агар маеалага шу нуктаи назардан ёндашадиган булеак, 

ёзувчи аёл кисматини бугунги кунда якколрок буй курсатаётган, кунгил 

нопоклигини тасвирлашни уз олдига максад килиб куйган ва бу билан биз шу 

кунгача тасаввур этган "эстетик идеал" тушунчаларини шубха остига 

олаётганининг гувохи буламиз. Чунки бадиий асар, энг аввало, кахрамон 

рухиятидаги зиддиятларни, карама-каршиликларни тасвирлар экан. ёзувчининг 

позицияси доимо эзгуликка чорлаш, умуминсоний кадриятларга интилишдан 

иборат булмоги лозим, зеро, адабиётнинг маърифий-ахлокий асосини айни шу 

нарса ташкил этади. Бинобарин, шу жихатдан каралса, асарда Салтанат 

характеридаги эврилишларни тасвирлашда ёзувчи муносабати тиник эмаслиги 

кузга ташланиб колади. Вахоланки, ижодкор узи яратаётган кахрамонларнинг 

хапги-харакатларига аник муносабатда булиши зарур. Бу уринда Саломат Вафо 

аник-тиник муносабатни куймаган. деган хулосага бормаслик керак. Сабаби, 

Салтанатнинг китобда тасвирланган хозирги холатига ёзувчи муносабати 

ижобий. Шу уринда асар хакида мулохазаларни баён килган адабиётшунос 

И.Солижонов айни шу масала хакида фикрлаб, ёзувчининг эстетик идеали, 

кахрамонга муносабати мавхум, адиба "на оилапарвар аёл, на болаларига 

мехрибон она, на эрига вафодор хотин, на курашчи шахе сифагида" уз 

позициясини асар мохитига сингдириб юбормаган, деган мулохазаларни баён
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этади88. Лекин бизнинг назаримизда олим айтганидек мавхум эмас, балки 

К.Йулдошев айтганидек, аник позиция билан, балки айнан калби 

“бузук”ка\рамонни тасвирлашни, шу оркали эса китобхонларни жалб этувчи, 

дилини китикловчи, бозор иктисодиёти шароитида "уз харидор”ларини топишни 

максад килиб, атайин ёзилган асар сифатида битилгандек таассурот колдиради. 

Асарни укиганда ифода йусини, кахрамон кунглидан кечаётган кечинмалар, уз 

манфаати йулида эркакларнинг унга нисбатан булаётган хатти-харакатларига изн 

бериши ёки шунга уз ташаббуси билан асос яратиши акс этган вокеа-ходисалар 

тасвири фикримиз далилидир. Унинг кунгил эгрилиги, хатто эътикодсизлиги яна 

шунда куринадики, бир сафар эски ёзувни урганиш учун Максуда опанинг уйига 

бориб машгулот булаётган пайтда ховлидан келаётган тиловат овозини эшитиб, 

овози шундай ширали булса узи кандай гузал экан, уни севиш учун исталган 

динни кабул килиш мумкин, деган уй-хаёлларга боришининг узиёкунинг кунгли, 

кечираётган кечинмалари кандай эканлигидан далолат беради. Ёки булмаса 

асарнинг бошка бир урнида ота-онаси билан касаллигига шифо излаб Зорлик 

бува зиёратгохига борган пайтда иккинчи турмуши оркали бахт топган эркакни 

кузатиб туриб, кунглидан куйидагича кечинмалар утади. “Узимни, яъни бир 

вактлар Аббос Сулаймондекларни гулувга солган гузаллигимни синаш учун 

"янги узбек”ка тикилиб турдим. У биров тикилиб турганини англагандай “ялт” 

этиб каради. Икки-уч сония нигохдаридан кузимни узмай турдим”89. Мана шу 

иккита факт, асарнинг кахрамон кисматини хал килувчи асосий саргузаштлари 

олдидан намоён булувчи шу икки кечинма сузбошида таъкидланган 

окдовларнинг асосли эмаслигини курсатади. Демак, Салтанат кандайдир 

ижтимоий адолатсизликларнинг курбони эмас. балки уз табиатидаги мавжуд 

кусурлари асосида уз кисматини яратаётган образдир.

“Одатда ички монологлардан кахрамон хаётининг энг кескин. драматик 

моментларида фойдаланилади. Чунки ана шу палладаги хислар, фикрлар

кнСолижонов Й XXI аср насри манзаралари Шарк юлдузи. 2011, №4 -  Б 149.
х1Вафо С. Оворанинг курган-кечирганлари. -  Тошкент: Шарк, 2008. -  Б. 98.
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кахрамоннинг асл рухий киёфасини тулик ва ёркин акс эттиради”90. Демак. 

ёзувчи уз кахрамонининг рухий оламини тасвирлашда бошданок танганинг кора 

томонини. айнан бугунги кунда купчиликда нохуш таассурот уйготаётган аёллар 

типини яратишга жазм килганини англашимиз мумкин. Албатта, ёзувчига сен 

нима учун бу типдаги аёлни ярагаяпсан. мана бу типда яратишинг керак эди. 

деган талабни, буюртмани куйиш ножоиз булар эди. Чунки ёзувчи асарни кандай 

ёзади, кахрамон рухиятини кандай тасвирлайди, у узининг бадиий ниятидан 

келиб чикиб узи танлайди. Лекин бадииятга тааллукди битта хакикатни 

унутмаелигимиз керак. Хар кандай ялангоч тасвирларни акс эттирувчи асарлар 

хам мохиятан эзгуликка хизмат килиши, ичдан нурлантириб турувчи умидбахш 

гояларга эга булиши лозим. Биргина мисол: Г.Мопасеаннинг "Дундик" хикояси 

адабиётшунослар томонидан куп бора тахлил килинган. Унинг извошдаги 

купчиликнинг манфаати уч)н узини курбон килиши, иши битгандан кейин айнан 

шу купчилик томонидан хурланиши асар мохиятида уни фохиша еифатида эмас, 

балки маънавий жихатдан уни коралаётган аёллардан устунрок эканлигини 

акслантиради. Биз “Оворанинг курган-кечирганлари" асари мохиятида Салтанат 

характер кирраларининг ёки турмуш уринишларидаги хатти-харакатлари бирор 

бир жихатдан нурлантириб турадиган ички бир маънавий покликка ишора 

берадиган асосни топа олмаймиз. Бу борада на кахрамоннинг хатти-харакатлари, 

на кечинмалари, на ижодкорнинг эстетик позицияси аник-тиник сезилмайди. 

Албатта, кахрамон шу холатида хаёгий хам булиши мумкин. \а ётд а  бу типдаги 

аёллар куплаб учраши мумкин. Лекин шу уринда азалий хакикат -  хаёт билан 

адабиёт уртасида, хаётий хакикат билан бадиий хакикат уртасида айирма бор 

эканини, улар бир нарса эмаслиги. бадиий хакикатнинг уз конуниятлари. 

талаблари бор эканини унутмаелигимиз лозим91.

Езувчи асарда кахрамон характерини шакллантирувчи хар бир эпизодни. 

вокеликларни таевирлаганда муайян бир фикрни, айникса давр фожиаси билан 

боглик булган фикрни ифодалашга харакат килади.Шу холатни бадиий асарни

Ч0Шодиев Н. Рукият рассоми -  Тошкент: Фан, 1977. -  Ь 7.
"  Бу \a icia  каранг: Кахрамонов К Адабий жараён ва эстетик талкин. -Тош кент, 2014. -  Б. 60.
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яратишдаги бош максад деб билади-ю, унга бу вокеликка. тасвирланаёгган

вокеликка юкланаётган гоявий бадиий юк кахрамон кисмати такдири билан

богланган булса-да, лекин мазмунан давр фожиасини биринчи уринга чикаради.

Масалан, асарда акс этган байрам учун тикилаётган байрокчаларга оид эпизодга

эътибор каратайлик. Кахрамоннинг байрокчалар тикишдан асл максади уша

байрам тадбирига байрокни олиб боришдан иборат эди. Лекин вокеалар

ривожида у ва шериги “типратикан” иккаласининг ун-йигирма минг одамлар

орасидан юриб кугирчокдар магазини витиринасида турган чучка кампир ва

чучка чолни куриб, нега бу жойда “ Зумрат ва Ким мат" эмас. бошка миллатнинг

эртак кахрамонлари турибди, деб газабланиб, магазин сотувчиси билан булган

даханаки жанги ва у жойдан кочиб чикиб оломон орасида сикилиб касалхонага

тушиши, боласининг нобуд булиши, у ерда угай отаси томонидан зурланган 15

ёшли кизчанинг фожиали кисмати ва унга одамларнинг муносабати акс этиши

каби вокеалар биринчи уринга кутарилишини курамиз.Ушбу вокеаларни укиган

китобхон гасаввурида байрок тикиш, тадбир, байрам танганалари ёзувчининг

бош максади эмаслигини, балки кугирчок магазинидаги “Чучка кампир ва чол"

хамда касалхонадаги фожиани айтиш ва шу асосда гуёки давр фожиасига ургу

каратиш максад экани ойдинлашади. Кейинги эпизодларда хам шундай

холатларга дуч келинади. Чунончи. ишга борган Салтанатнинг Аббос Сулаймон

билан булган даханаки жанги ва кейинги вокеалар фонида миллатимизга мансуб

булган. лекин узбек тили ва рухини хис кила олмаган киз билан булган

муштлашув эпизодларида ёзувчи факатгина "Овворанинг" фожиавий кисматини

тасвирлабгина колмасдан, балки умумфожеликка эътибор каратмокчи булгани,

шуро даврига хос камситилган тил ва миллат билан боглик мотивларни

сингдирмокчи булгани ойдинлашади. Булар давр фожиаси сифатида мухим,

албатта. Бирок, айни концепция асарда онги равишда киритилгани боис

табиийлигига путур етган. Бундан ташкари. Салтанат характерининг

бекарорлиги хам бунга монелик килмокда.Балки, эхтимол. унинг кисмат

фожиаси харакгернинг нотургунлигида. бекарорлигидадир. К.Йулдошев асарга

ёзилган сузбошида ёзувчи китобда асосан узлигини излаётган "Овора"ни бор
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холича тасвирлангани, \еч  кандай гояни ёзувчи мажбурлаб уктирмокчи 

эмаслигини таъкидлайди. Бирок, афсуски, бу олийжаноб ният узини англаш 

йулидаги оворагарчилик талкинлари чар доим хамасарнинг бош концепцияси 

даражасига кутарилавермаган. Ю корида айтганимиздек, бунга овора 

табиатининг бекарорлиги асосий сабабдир. Бу хол айникса Салтанатнинг 

согайиб оёкка туриш учун Зорлик бува зиёратгохига боргандаги кузатувлар, уй- 

хаёллари фонида кечаётган вокеалар оркали кузга ташланади. Тасаввур килинг, 

кахрамон уз саломатлигини тиклаш ва хаётга кайтиш учун зиёратга бораяпти. 

Одатда бундай холатдаги инсон калбида илохийликка интилиш, муъжизаларга 

ишониш туйгуси кучли булади. Унинг бутун вужудини камраб олган нарса 

шунга йуналтирилган булади. Лекин биз зиёратгохга булган Салтанатнинг 

кечинмаларида бундай холатни курмаймиз. Унинг бузук кунгли кайсидир 

маънода зиёратгохдаги пок рухни, илохийликни хам “булгайди”. Масалан, биз 

юкоридаги тахлилларимизда Салтанат эски ёзувни урганиш учун борган пайтда 

ёш кори йигитнинг овозини эшитиб “Севги учун диндан воз кечсанг арзийди”, -  

деган фикрлари билан танишган эдик. К,изиги шундаки, у согайишни истаб 

борган жойда “янги узбек”ка кузи тушиб бу кадамжога нима максадда келганини 

хам унутиб, унга тикилиб узига ром килиш илинжи билан овора.

Ёзувчи Салтанатни у холатдан бу холатга, у жойдан бу жойга "‘овора”

килади. Авпиё отадан кейинги масканлар бозор, камокхона булди, ундан кейин

жиннихона Шу у р и н д а  савол тугилади. Мана шу “оворагарчилик”ларнинг

хаммаси бадиий жихатдан асосланганми? Ёзувчи Салтанат кисмати билан боглик

булган хар бир эпизодни, хар бир вокеани ёки унинг рухиятидан кечаётган уй-

хаёлларни уз мухити билан бирга очиб бера олганми? Асарни мутолаа килган

китобхон, афсуски, бунга том маънода ижобий жавоб бериши кийин. Негаки,

Салтанат асарга бир зиёли ижодкор сифатида кириб келади, унинг ёзган

шеърлари хонандалар томонидан кушик килиб куйланади. Узи хам шеърларни

саралаб кушикчилар учун тавсия этадиган жойда ишлайди. Хатто бир сафар

касапхонада ётганида аравачага михланиб колган чулок аёл унинг ёнига келиб

кушикларига мафтун булиб колганини тулкинланиб сузлайди. Мана шу
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тимсолда асарга кириб келган кахрамоннинг рухий олами билан танишсак, 

тамоман бошкача манзарага дуч келамиз. Хатто унинг кушикларига мафтун 

булганини айтган ногирон кизнинг олкишларига хам ижодкор сифатида деярли 

муносабат билдирмай, унинг урнига тушакка михланиб, урнидан туролмай 

хожатга кийналаётганидан суз очади ва у оркали узининг маънавий кашшок 

эканлигини намоён килади. Биз асарда Салтанатнинг ижодкор сифатидаги бирор 

бир киёфасини курмаймиз. Факат хар жойда ишкал чикариб, гавго килгани ёки 

таниш-нотаниш эркакларга нисбатан бузук хаёлларининг гувохи буламиз, холос.

ЖАМИЛА ЭРГАШЕВА 

(1956-2018)

Истеъдодли ёзувчи Жамила Эргашева 1956 йили Сурхондарё вилоятининг 

Жаркургон туманида тугилган. 1979 йили Тошкент давлат университетининг 

журналистика факултетини тамомлаган. Унинг "Изхор" (1990). "Интиком" 

(1993), “Таназзул" (1996), "Аёл жодуси" (2003), "Зулфизар" (2011) каби 

китоблари чоп этилган. 201 8 йил 28 август куни вафот этган.

Ж.Эргашеванинг "Кир устидаги аёл" асаридаги Нозима хам уз характер 

хусусиятлари билан бошка аёл кахрамонлардан ажралиб гуради. Нозима уз 

нафсоний иллатларига кул булган, бегона бир эркак олдида туйгуларини 

жиловлай олмай хаёт сукмокларида адашган аёл сифатида тасвирланиши билан 

ундан фарк килади. Нозима табиатидаги эврилишлар, уз макеади сари 

ташлаётган кадамининг нотугри эканлиги асардаги бошка образлар томонидан 

хам, муаллиф баёнида хам бир неча маротаба таъкидлаб утилади. Ёзувчининг 

роман ёзишдаги асл нияти хам уз гурмушига узи огу солиб. аччик кисматини узи
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яратаётган аёлни тугри йулган солиб, асл узанига кайтаришдир. Ж.Эргашева 

11озима образи оркали ижтимоий хаётдаги баъзи бир аёллар табиатидаги огрикли 

нукталарни бир-бир санаб утади. Бу боис узбек адабиётида бу даврга келиб 

илдизидан анча узоклашган Нозима, Салтанат типидаги образларини яратишга 

эхтиёж сезилди. Турмушимизда Нозима каби енгил хаёт тарзини танлаган, 

уткинчи дунёнинг зарларига -  мол-дунёга хирс куйган, фохишаликни узларига 

касб килган аёлларнинг киёфаларини ойна килиб курсатишга интилади. Ёзувчи 

роман бошиданок асл максадини, Нозима характеридаги кемтикларни 

китобхонга бир-бир ошкор килади. Шу боис роман сюжетида Нозима 

кайнонасининг уйида, Хамдам топиб берган квартирада, Дубай мехмонхонасида, 

Москванинг бир чеккасида эса чикиндилар ичида ва Узбекистонга кайтиб келиб 

кайнонасининг кирдаги уйида болалари билан дийдорлашиши тизимли равишда, 

композицион марказга уюшган холда тасвирланади. Бу унинг С.Вафо 

кахрамонидан фарк килувчи асосий хусусиятлардан биридир. Нозиманинг хаёт 

сукмокларида у гушадан бу гушага кучиб юришида факат узи бош сабабкор 

булиб, характер мантигига кура харакатланади. Адиба Нозима кисматини 

дастлаб асар бошидаги туй эпизоди оркали белгилайди ва кейинги вокеалар 

ривожи учун асос яратади. Эътибор берилса, шу туйда Нозима Хамдам билан 

учрашади. шу туй сабаб олмос кузли узукка йигиб куйган пулларидан айрилади, 

шу туй сабаб рухиятида шу пайтгача гох яширин, гох ошкора куриниш бераётган 

аламзадалик, молу дунёга булган хирс бош кутарди. Демак, адибанинг туй 

эпизодидан асосий максади Робия холанинг кишлокдаги мавкеини, унинг кичик 

кизи Шохистани катта йулга кандай кузатганини китобхонга етказиш эмас, балки 

туй ва унга боглик вокеалар тасвири оркали Нозима рухиятида пайдо булаётган 

узгаришларни китобхонга англатишдир. Юзочардан келган Нозима вокеалар 

фонида уз хонасида дам оляпти, кайнонаси мехмон келганлиги сабаб козон 

кавлаб овкат пиширмокда, Нозиманинг турмуш уртоги -  Робия холанинг угли 

эса коса артиб онасига ёрдам бермокда. Бирпас дам олиш учун уз хонасида кузи 

илинган Нозима турмуш уртогининг кистови — эр-хотин уртасидаги киска 

жангдан кейин хонадан чикиб ховли адогига утиб атрофни томоша килмокда.
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Такдиридан п о р т о  булиб болаларини богчадан "олиб келгунга" кадар 

мехмонлар хам кетган. Ш> кискагнна манзаралар фонида китобхонга 

англашиладики. икки томон хам -  кайнона. у т л  ва келин бир-биридан норози. 

Хагго эр-хотин уртасидаги муносабат хам хавас килгулик м ае . Туйда топган 

“ошиги” Хамдам билан телефондаги сухбатдан кейин унинг узини ойнага 

солишлари, икки фарзандим булатуриб хам биртуйга борсам йигитларни узимга 

эргаштираман, дея уз гузаллигига махдиё булиб "кандингни ур" дейиши 

табиатидаги енгилтакликнинг илк белгилари эди. Бир эркакнинг жуфти \алоли, 

икки фарзанднинг онаси. касби доирасида мактабда одоб-ахлокни укувчиларга 

таргиб килувчи она тили ва адабиёт укитувчисининг бу хилдаги енгил карашлари 

китобхонни ажаблантиради. Аёлнинг аламзадалиги (олмос кузли узукнинг унда 

йуклиги). бегона бир эркак олдида уз туйгуларини жиловлай олмаслнги сабаб 

унинг рухиятида хаётда бир маротаба яшайман, шу боне ундан лаззатланиб 

колай, хохдаганимча уйин-кулги килай, деган уй-хаёллар хукмронлик кила 

бошлайди.

Ёзувчи асар вокелигини ифодалашда, драматизмни чукурлаштиришда 

Нозима характеридаги эврилишларни курсатишда анъанавий йулдан. яъни 

реалистик усулдан фойдаланади. Бир мисол. Адиба Позимани Дубай 

"сафари”дан тугри Узбекистонга "олиб келиши" хам мумкин эди. Яъники, 

бунгаНозимада имкон хам. етарлича маблаг хам бор эди. Аммо кахрамонимиз 

тийна гида яхшилик учкунлари, маънавий оламида гузаллик куртаклари куриниш 

берган булса хам хали тавба килиш даражасига кутарилмаган эди. Унинг 

Дубайда утказган хаёги айш-ишратдан иборат булиб, кнлган ишларидан 

афсусланиш, уялиш, узининг оналик, аёллик шаънига иснод келтирганини 

тушуниб етмайди. Бир суз билан айтганда, Нозима харакгерида ижобий силжиш 

деярли кузга ташланмайди. Нозима у холатда "хаммасига мен айбдорман". 

"барчасига узим еабабчи булдим", "хато килдим", дея айта олмас эди. Бу 

сузларни айта оладиган даражага етмаганди. Вахоланки, ёзувчининг максади 

кахрамонининг килган килмишлари нотугри эканини узига англатиш ва уни

тугри йулга солиш экани ойдинлашиб боради. Муаллиф уз ниятини Нозиманинг
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турмуш yproFH Сардор тили билан сузлайди: “Мен унга тирногимни \ам  

теккизганин (яъни урганим. дуппослаганим йук. демокчи -  У.М.) йук. сиз сира 

хавотирланманг. У яшаши керак, эртага афеус килиб. пушаймонлар ейиши учун 

хам яшаши керак"92. Шу нуктаи назардан карасак, асар еюжетининг 

шаклланишида. кахрамонларнинг хатти-харакатларида еиновдан утган 

анъанавийлик ифода усулига таянилганини курамиз. Яъни, бошка асарларда 

булгани каби бу роман кахрамонлари такдирида хам яхшиликнинг ёвузлик 

устидан галаба килиши, адашган кахрамонларнинг калбида инсонийлик 

учкунларининг пайдо булиши, ёмонликнинг жазоланиши лозим булади. Lily боис 

Нозиманинг Дубайдан мехрибон она булиб кайтиши мантикан унчалик тугри 

булмас эди. Бунга вокеалар еилсиласи хам инкон бермасди.

Адиба романда Нозима характеридаги бекарорликлар вокеалар фонида 

китобхон куз олдида аёлга хос булган барча сифат-хусусиятларни йуколади. 

Адиба кахрамонини вокеалар ривожида романнинг энг юкори нуктасига олиб 

чикади. Лекин ёзувчи анъанавий тарзда маънавиятсизликнинг юкори чуккисига 

чиккан Нозимани кейинчалик, асар давомида пастга -  заминга кайтариб олиб 

тушгандек туюлади. Чунки аёл сифатида таърифлашга нолойик дея 

бахоланаётган Нозима асар якунида маъсума, мехрибон онага айланади. 

Дубайдан кайтган Нозима характерида узгаришлар кузатила бошлайди. Куп пул 

ишлаб узимга уй сотиб оламан, хохлаганимча яшайман, тиллаларга ясаниб 

кайнонамга ва унинг оиласидагиларга кимлигимни курсатиб куяман, деган 

максадда кетган жойидан курук кул билан кайтади. Шу боис пул топиш 

илинжида Москвада колиб ишлашга карор килади. Шу пайтгача эега олмаган 

болалари, оналик туйгулари катта даромадлар остида хали хамон куриниш 

бермай ётган эди-да.

Романдаги Нозиманинг мактабда укитувчилик килиши хам шунчаки фон 

вазифасида колиб кетгандек куринади. Чунки унда хам Салтанат характеридаги 

каби укитувчига хос хусусиятларни курмаймиз. Ёзувчи Нозиманинг мактабга

,: ')ргашева Ж Кир устидаги аёл. -  Тошкент:Узбекистон, 2013 -  Б 168.
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ишга бориши, у ердаги бошка укитувчилар хамда укувчилар билан 

муносабатларига (масалан: кайфиятсиз пайтида 7 -А  синфдаги болаларга Она 

тили фанидан икки куйиши, кайинсинглиси Шохиста билан мактаб богида 

сухбатлашиши) бир канча уринларда тухталинади. Бирок китобхон Нозимани 

укитувчи киёфасида хис кила олмайди. Балки турмуш ургоклик, оналикни 

йукотаётган аёлдан бундай сифатларни излаш унчалик хам тугри булмас.

"Такдир ва инсон характери бир-бирига зиддир. Шунинг учун мен асар 

ёзаман ва буни уз асарларимда курсатаман", 93 дейди инглиз ёзувчиси Маргарет 

Дрэббл. Тугри, баъзан инсонда характер ва такдирни тарозининг икки палласига 

мукояса килсак улар хамма вакт бир-бирига монанд ёхуд тенгкелавермаслиги 

табиий. Инсон яшаётган, ишлаётган мухитга куника олмаслиги мумкин. Лекин 

уз характер-хусусиятлари билан мухитга таъсир курсатиши ёки енгиб утиб уз 

такдирини узгартириши хам бор гаи. албатта. Юкоридаги икки аёл эса уз 

характерлари билан такдирларини белгилаган аёллар сирасига киради.

Гарчи бир макон ва замонда яшаб ижод килаётган адибалар С.Вафо, 

Ж.Эргашева хамда З.Куролбой кизи романларида аёл кисмати уч хил 

концепцияга асосланишини куриш мумкин. Саломат Вафо Салтанат тимсолида 

тамагир эркаклар. мехрсиз ака-укалар сабабли изидан чиккан хаётини узгалар 

оркали хал килиб, уларнинг кулига топширган аёл кисматини тасвирлайди. 

К,изиги, Салтанат килган иши учун хечам афсусланмайди. Унинг назнида кимдир 

барбод килди, кимдир ёрдам кулини чузди. Шундай булиши керакдек. 

Ж.Эргашеванинг кахрамони Иозимада эса афсусланиш. ножуя ишлари учун 

тавба килиш, уялиш туйгуси бор. IJJy боис ёзувчи асарда асл инсоний калбни 

курсатишни бош максад килиб куйган. З.Куролбой кизи романларидаги Хулкар. 

Гулрух катъиятлилиги, окилалиги, маънавий юксакликлиги сабабли хаёт 

зарбасига дош беради, узи тарк этган турмуш йулларини кайта тиклашга 

киришади. Гулрух хам, Хулкар хам мардонаворлиги, маънавий гузаллиги боис

“ Мухаммедов» Н Маргарет Др>ббл асарларида аёл о б р а т  ва унинг ижтимоий-эстетик 
талкини. Фнлол фан буйича фалеафа д-рн (PhD) дисс -  Тошкент: 2019 -  Б 23
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хар кандай тусикпарни енгиб утиб, янгича хаётга кадам куйган аёллар 

образидир.

Шунга кура, тахлилга тортилган кахрамон -  Нозима давр курбони эмас, 

балки уз характер хусусиятлари билан такдирини белгилаган аёл хисобланади.

Шу уринда романдаги Нозиманинг онаси Ирис хола образига хам эътибор 

каратиш зарур деб уйладик. Романда тасвирланаётган Ирис холанинг холатини 

бир тасаввур килиб куринг. 1^удаси Робия хола хонадонига кизи Нозиманинг 

кистови ёки буйруги билан бораётганида (кизи Нозиманинг кийим-кечаги, 

яшириб йигиб куйган пули, тиллаларини олиб келиш учун)юрагининг кай 

бурчаклари титраб кетди экан. Ёки киз фарзанд дунёга келтирган кунига 

лаънатлар укидимикин? Ахир хиёнат устида кулган тушиб шармандаи шармисор 

булган кизининг уйига бориб нима дейди?! Олдинлари хам илик муносабатда 

булмаган цудасининг ховлисига кай юз билан кириб борди. "Х,амиша босган 

ерим миннатдор, босмаган ерим гинадор. дегандай кибр билан солланиб 

юрадиган кудагай (яъни Ирис хола) елкасини кисибгина ичкарилади. 

Кимтинибгина Робия кампир ётган хонага кирди.’'94Албатта, Ирис холанинг бу 

холатига узининг орка-олдига караб иш килмаслиги, кизи Нозима келинлик 

уйидан норизо булганида кизим борган жойингда, уйингда тошдай котгин, 

кийинчиликларга чидагин, дейиш урнига "Тор корнимга сигган кенг уйимга 

сигмайсанми?", келавергин дея куллашлари сабаб эди. Вахолангки уз уйидаги 

икки келинига хам "Ха” дея ran айтолмайди. Уларнинг юзига караб яшашга, бор 

дардини ичига ютиб юришга мажбур.

Роман кахрамони Нозимани бемалол адашган аёл дея талкин килсак булади. 

У оиласи, фарзандпари булишига карамасдан, шу билан бирга зиёли катламига 

мансуб мактаб укитувчилари була туриб, хиёнат кучасини танлаган аёлдир. 

Романда аёлни хиёнатга ундаган омилларни куздан кечирадиган булсак, адиба 

яратган Нозимада узини куз-куз килишга учлик, нафсоний хисларига кул 

булишлик дахшатли фожиа даражасига кутарилади. Ундаги уз оилавий турмуш

943ргаш ева Ж К,ир устидаги аёл -  Тошкент, О zbekiston. 2013. -  Б 169.
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тарзидан норозилик кайфияти бутун вужудини эгаллаб, бекарор хаёлларига 

таслим булиб, узини узи турмушнинг янада огир синовларига огушига отади. 

Кахрамонда уз хаётига нисбатан исёнкорлик рухи баркарор булади. Вокеалар 

тафсилотида бу холат янада ойдинлашиб бораверади: Уйига йуклаб келувчи 

мехмонларга муносабатини ёзувчи кахрамон тилидан шундай ифодалайди: Уф- 

ф! -  Нозиманинг ростакамига жахли чикиб кетди. -  Яна мехмонми? Бу уйда 

тинчлик борми узи? Кечаги мехмондорчиликнинг жойини тозалаб 

улгурмасингдан янгиси кириб келаверади. Туйиб кетдим хаммаларингдан!”95

Нозима кунглидан кечаётган ана шу нолиш кайфият унинг маънавиятидаги 

кемтикларни фош этади. Эр-хотин Сардор ва Нозиманинг жанжалидан уларнинг 

турмуши аллакачон дарз кетганлиги маълум булади. Нозима табиатида хаётга 

енгил караш, мол-дунёга учлик бор. Шу сабабли бир вактлар турмуш уртоги 

Сардор билан севги, мухаббат замирига курилган турмушида мех,р-мухаббатга, 

узаро хурматга хам урин йук. Келинлик уйида яшаб иккита фарзандни дунёга 

келтирган булса хам бу уйни уз уйим, деб кабул кила олмайди. Осонгина, хеч 

кандай афсусларсиз уз турмушига хиёнат килади. Аёлнинг уз килган тубан 

ишларини англаб етиши, тугри йулни танлаши учун ойлаб, йиллаб вакт керак 

булди.

Романдаги Робия хода миллий киёфадаги момо образидир. “Кир устидаги 

аёл" романи, муаллиф эътироф этганидек, мехрибон узбек момоларига 

багишланган. Ёзувчи мехрибон ва муштипар, жонкуяр узбек момоларининг 

узига хос бетакрор рухий-маънавий киёфаси, рангин киррали характер- 

хусусиятларини ёритишда Сурхон вохасининг чекка бир кишлогида яшовчи 

Робия хола хонадонига мурожаат килади. Халкимиз болажон. Топган-тутганим 

фарзандимга булсин, дейди. Лекин, набирага хам мехри узгача. Айтишади-ку: 

“Мевасидан данаги ширин”, -  деб. Асарда мана шу маколнинг тасдигини 

Оллокул бобо ва Робия холанинг суюкли набирапари Санжар хамда Ноила 

истикболи учун килган мехнатлари, фидокорликлари оркали англаб оламиз.

95 Эргашева Ж. К,ир устидаги аёл. Тошкент, O 'zbekiston. 2013. -  Б. 11
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Роман сюжетини тайин этган вокеалар Робия хола образи агрофида кечади, 

асардаги барча х,одисотлар хам бу образга туташиб кетади. Асар сюжети билан 

танишар экансиз, дастлаб тасаввурингизда муаллиф Робия холани эмас. унинг 

келини Нозимани асосий уринга кутаргандек туюлади. Чунки ходисалар 

тафсилотида хам, характерлар мантигида \ам  асосий ургу Нозимага. унинг 

товланиб турган мураккаб характерини тафтиш килишга каратилади. Аммо 

мохиятга чукуррок ёндашилса, ёзувчи Робия хола образидаги мардоналикни, 

матонатни, олийжанобликни жонли ва хаётий тасвирлашда Нозима образининг 

мураккаб кирраларидан махорат билан фойдаланганлигига гувох буламиз. 

Шунингдек, Нозима рухиятидаги товланишлар, маънавий-ахлокий эврилишлар 

тасвирида эса Робия хола образи етакчи мавкега кутарилади. Шу сабаб х,ам икки 

бир-бирига маънанзид характер-хусусиятга эга аёл -  ёшлигида тиришкоклиги, 

фидокорлиги оркали, кексайганида мехнати, мухаббати, эътикоди сабаб элу юрт 

уртасида хурмату эхтиром козонган -  Робия хола ва уз нафсоний иллатларини 

деб хаёт йулини чигаллаштириб куйган -  Нозима образи асар марказий 

майдонини эгаллайди. Бу икки характердаги аёлларни бир-бирига параллел 

куйган ёзувчи поэтик максадни етарлича \ал  килишга эришган.

Роман вокеалари тафсилотида Нозима образи хам узига хос бадиий 

салмокка эга. Сиртдан Караганда, она тили ва адабиёт фанидан сабок берувчи 

мактаб укитувчиси. Икки фарзанднинг онаси. Бутун умри давомида биргад, 

депутат, делегат булиб х.амиша эл олдида юрган аёл -  Робия Соатованинг 

келини. Аслида-чи? Уйидан, турмушидан, эридан, ишидан, болаларидан, хуллас, 

уз х,аётининг хар бир кунидан норизо бир аёл. Унга кайнонасининг уйида мехмон 

кутиш, уй юмушларини килиш, хдттоки, уз жигаргушалари -  фарзандларининг 

кийимларини ювиш, кундалик турмуш ташвишлари нихоятда малол келади ва уз 

эътирозларини ошкор килишдан тап тортмайди.

Робия хола юкорида таъкидланганидек, бутун умр эл олдида юрган аёл.

Унинг куч-гайратга тулган даври далада утди. Олтита фарзандни кайнонасига -

кур кампирга ташлаб дала кезди.Болаларнинг кандай катта булганини \ам

сезмай колди. Х,аёт чархпалаги айланиб, иккита набирани катта килиш унинг
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зиммасига тушди. Ёзувчи Робия хола ва Оллокул бобо образларинихдёт 

синовларида тобланган. хар кандай кийинчиликка дош бераоладиган 

кахрамонлар сифатида тасвирлайди. Айни хаж сафарига кетиш олдидан Робия 

холани бузок судраб икки оёгидан ажралай дейди. Белидан бошлаб оёгигача гипс 

килинади. Ёнига агдарилишга хам мадори булмаган бу кампир кейинчалик 

култик таёкда, ундан кейин мустакил узи юра бошлайди. Асардаги мана шу 

манзаралар кахрамонимизнинг канчалик иродали эканлигини курсатса. кейинги 

сахифаларда момонинг накадар мехнаткаш эканлиги идрок этилади. Момо онаси 

ташлаб кетган икки набирасини ёнига олиб даштда катта уй курдиради, чорак 

гектар ер олиб, экин экади. Улар хосилга кириб катта даромад манбаига 

айланади.

Тугри, асарда момонинг дехкончилиги тезда обод булиб хосилга кириши 

ёки келинининг углига килган хиёнати ошкор булгандан кейин хам ёпиглик 

козон ёпиглигича колади, углимга ёки бошкага бу хакида огиз очмайман, деб 

келинига гапириши бироз ишонарсиз, хакикатдан йирок ходисадек туюлади. 

Лекин ёзувчининг асл максади халкимизнинг оилага, фарзандларга булган мехру 

мухаббатини айнан шу типдаги кахрамонлар, яъни чол-кампирлар образи оркали 

курсатишдан иборатдир. Асар кахрамонлари Робия хола ва Оллокул бобо 

набиралар камолоти сари интилиб яшайдилар.

Ёзувчи оналик калбини ва унга талпинаётган фарзанд согинчи хамда 

мехрини чукур хис килган. Асарнинг кейинги сюжетларида она ва фарзанд 

уртасидаги куринмас ришталарнинг баркарорлиги, фарзанд учун она энг азиз 

инсон эканлигини исботламокчи булади. Неча йиллик саргардонликдан сунг 

оналик хиссини туйган Нозиманинг фарзандпари истикболига чопиши, уларнинг 

олдига кайтиб келиши, фарзанд хаётида онанинг урни бекиёслигини муаллиф 

курук суз билан ифодаламайди. Асарда келтирилган набира билан бувининг 

сухбати-диолог китобхонни бефарк колдирмайди. Бир титрок, бир хаяжон, бир 

уйгатортади: "Момо... Мен хам онамнинг олдига бориб ётсам майлими?

“Момо жуда гапати булиб кетди. Бугзига нимадир тикилди. Беихтиёр 

неварасини каттик багрига босди. У кизганаётган эди, аммо шу лахзада узидан
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уялиб кетди: "Хой, кимни кимдан кизгонаяпсан? Болани уз онасидан 

кизг0наяпсанми?"(276 б.) Мана шу уринларда ёзувчи момоларимизнинг 

багрикенглик фазилатларини улуглаган. Умуман, адиба рухиятини, уларнинг 

калбидаги тугёнларни, бир-бири билан олишаётган карама-карши туйгуларни, 

исёнларни теранрок ва аникрок тасвирлашга уринган. Баъзи бир аёллар 

табиатига хос булган дунёвий мол-дунёга ннтилиш, хасад ёки куролмаслик каби 

иллатларни хам ошкор килишни унутмаган. Вокеалар реал хаётда хам муаллиф 

асарда ифода килганидек якун топмаслиги мумкин. Лекин киссадан чикарадиган 

хиссани тугри англаш китобхон учун мухимдир.

Чингиз Айтматов: “Эшик-деразаларни зичлаб ёпилганига Караганда, энди 

гап аёллар тугрисида кетади, шекилли?”96, деганда уларнинг алохида хислатли 

инсонлар эканлигини назарда тутгандир. эхтимол.

Биз хам фикрларимизни якунлар эканмиз, нафакат “эшик-деразаларни 

зичлаб ёпиб”, балки уларнинг тиркичларини хам беркитиб, шуни эътироф 

килмокчимизки. кейинги йилларда "тугилган” романларда уз йулидан адашиб 

тубанлик боткогига ботган. ошкора айтганда фохиша аёллар образи романлар 

сахифаларидан тушмай колди. Дубай, Москва каби шахарларда минг бир 

нагмаларга “уйнаётган" аёллар образининг бош кахрамон даражасига 

кутарилиши катга фожиадир.Нагмакор аёллар таевири сарик матбуотда эълон 

килинаётган "роман” ёки “киеса" номи билан чоп этилаётган китобларнинг 

асосий мавзусига айланди. Хусусан саргузашт роман номи остида эълон 

килинган С.Каххорнинг “Тахмина ёхуд дайди кизнинг дафтари”, 

Б.Худойбергановнинг "Аёл армони” каби асарлари мукаммал асарлар чизигидан 

анчагина пастда жойлаганлигига карамасдан кайта-кайта нашр килинмокда. 

Оддий китобхонлар орасида кулма кул булаётганининг асосий сабаби улардаги 

ялангоч тасвирларнинг куплиги дея оламиз, холос. Айни шу типдаги "сарик" 

асарларга карши адибаларимиз яратган узбек аёлларининг фожиавий киёфаси

96 Айтматов 4 ., Шохонов М. Чуккила колган овчининг охи-зори. -  Тошкент:Ш арк.2008. -  Б. 371.
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китобхонга утиш даврига хос зиддиятли нукталар хакдаги хакикатлардан сабок 

олишларига хизмат килишлари шубхдсиз.

Ж.Эргашева "Кир устидаги аёл" романида кахрамонлари характер 

хусусияти, маънавий киёфасига атай тухталиб, алохида муносабат билдирмайди. 

Аксинча, кахрамонлар узини узи кашф этади: уларнинг хатти-харакати, уй- 

кечинмалари, мунозаралар, диалог ва монологлар бу борада кул келган. Бунда, 

айникса, психологик тасвир нихоятда мухлм урин тутади. Маълумки, “персонаж 

характерини очиш -  психологик тасвирнинг бирламчи мухим вазифаси. Юз-куз 

ифодаси, мимика, имо-ишора, гавда холати каби новербал хатти-харакатлар 

купинча персонаж кунглида кечаётган хислардан гувохлик беради”97.

Ж.Эргашева уз кахрамонлари характеристикасида психологик тасвирнинг 

ана шундай имкониятларидан сермахсул фойдаланади: “Томогига нимадир 

тикилиб, икки чеккасидаги томирларда иссиккина нималардир вижир-вижир 

килиб, кузлари томон окиб кела бошлади. У зурга: “Ха-а, ха яхши, жуда чиройли 

экан!” деди-ю, ортигабурилиб ётогига кириб кетди. Бироз ховри босилгач, узини 

уришди: “Арзимас бир такинчок учун узингга аччик ran сотиб олишнинг нима 

кераги бор? ХозиР бир нима дейдиган булсанг, сенинг хам онанг килсин эди, 

дейиши аник. Сиз кизингизга менинг неча йилдан бери йигиб юрган пулимга 

килаяпсиз. Бу пул мен учун онамнинг сутидек халол эди, десинми? Нима 

фойдаси бор?”98

Нозиманинг томогига тикилган “нимадир”, томирларида вижир-вижир 

килиб кузлари томон окиб кела бошлаган “иссикина нималардир” хам -  унинг 

тилла такинчок учун йиккан пуллари -  армонга айланган орзуси -аламию  

аламзадалиги. Нозима кимматбахо такинчок учун йигиб юрган пулларини 

кайинсинглиси учун ишлатилишини хазм килолмайди. Эри сураганда ноилож 

беради-ю, аммо ичида алам ва нафрат исёни бошланади. Бир Караганда, умуман 

ахамиятсиз туюлган ана шу кичик бир сабаб Нозима маънавиятидаги

1 Ботирова III Персонаж характеристикасида психологик тасвирнинг урни /Узбек тили ва адабиети, №  5, 2012. 
- Б  49.
'хЭргашева Ж IQip устидаги аСл. -Тош кент: Узбекистан, 2013. -  Б. 10
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кемтикликларни кузгатади, шусиз хам аранг сабр топиб турган нафсоний- 

чайвоний иллатлар бош кутариб. уни тубанлик боткоги томон судраб кетади. 

Нозима ручиятидаги кескин бурилишлар чам, асар вокеалари шиддати чам ана 

шу сабаб билан ривожланиб, кенгайиб бораверади.

Адабиётда туш поэтик воснтасидан жуда куп фойдаланилади. Тушдан 

асосан кийин вазиятда колган качрамонга йул курсатиш, чаётидаги бирор 

хавфдан огохдантириш учун фойдаланилади. Ж.Эргашева чам поэтик восита 

сифатида туш тасвиридан фойдаланиб, Нозимани эртанги булажак фожиадан 

туши оркали огочдантиради.

"Тонгга якин кузи илинган экан, алок-чалок туш кура бошлабди. 

Аллакаерларда адашиб юрган эмиш, кийимлари дарахт шочларига илашиб, 

бирин-кетин тушиб, шир ялангоч булиб колибди....

...Шу пайт каердандир эри пайдо булибди-да, "Сен чаммамизни шарманда 

килдинг. сени улдираман", деб буга бошлабди. У шундай каггик бугибдики, 

Нозиманинг нафаси кайтиб, уйгониб кетди.”(151 б.) Нозиманинг аллакаерларда 

адашиши бу унинг чаёт чукмокдарида адашиб чиёнат кучасига киришидир. 

Кийимларининг бирин-кетин тушиб ялангоч булиши эса чиёнатининг ошкор 

булиши эди.

Ёзувчи Нозима чарактерини ёритишда нафакат Нозиманинг узи, балки 

атрофидагиларининг унга муносабати, у чакдаги фикр-кечинмаларидан чам 

унумли фойдаланади. Жумладан, унинг турмуш уртоги Сардор нуткидан 

айтилган сузлар Нозиманинг товланувчан мураккаб чарактерини янада чукуррок 

ва ёркинрок ёритишга хизмат килади:

-Х,али сен онамисан?! Шу болаларга чеч качон оналик мечри бердингми? 

Бир иштонини булгаса, узингни осиб куйгудек булар эдинг-ку. Уларни онам 

катта килди-ку, курнамак! Она! Она эмиш бу киши.

-Х а р  нарса деб лакиллайверманг, алимент туламасликнинг йулини 

ахтаряпсизми? Алимент чам тулайсиз, бизга алочида уй чам олиб берасиз...(80-
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Мана шу уринларда Нозиманинг асл нияти янада ойдинлашади. 

Фарзандлари унга факатгина пул. уй ундириш хамда кайнона-кайнотаси ва 

турмуш уртогидан шу йул оркали ум олиш учунгина керак. Энг ёмони, у кези 

келганда болаларига нисбатан ута шафкатсиз. Асарда бу образнинг оналик 

сифатларига кенг урин берилмаган. У факат уз манфаати, уз хузур-хдловати, 

рохат-фарогатини уйлайдиган бир аёл. Бу образ такдири билан боглик вокеалар 

жараёнини кузата туриб, уни аёл деб аташга х,ам огриниб колади китобхон. 

Нозима шундай жирканч ишларга кул урадики, у уз аёллик шаъни, матонатига 

тамоман зид борадики, бу килмишлари окибатида уни аёл деб таърифлашга 

муносиб сабаб топилмайди. Бу хол, айникса. уз болаларига нисбатан ута 

шафкатсиз вазиятларда янада буртиб куринади: “У боланинг куз ёшларидан х,ул 

булиб кетган бир бурдагина юзига тарсаки тортиб юборди. Бола гандираклаб 

оркага йикилаётган эди, унинг нозиккина билакларидан чангаллаб ушлаб, яна 

бир тарсаки туширди. Энди уни тухтатиб булмасди. Яна. янаураверди, ураверди! 

Бола энди онасининг оёкларини кучоклаб йиглар эди:

-  Онажон, урманг, урманг, онажон! Бошка бундай килмайман. мени 

кечиринг.

-  Нозима болани бир силтаб, узидан ажратиб олди-да, ерга итариб юборди. 

Ярадор куш мисол ер билан битта булиб ётган болани бир тепиб, яна айвонга 

чикиб кетди” (198-6).

Кандай дахшатли ва аянчли манзара. Ёзувчи вокеани бутун борича, 

табиийлигича куз олдингизда намоён килган. Айни уринларда Нозиманинг на 

ташки, на ички киёфасига муносабат билдириб утирмаган булса хам, ана шу 

тасвирнинг узиёк Нозиманинг уша пайтдаги мудхиш холатини, важохдгли 

киёфасини куз олдингизда тула намоён килади. Боланинг тарсаки еган "бир 

бурдагина юзи", чангалланган "нозиккина билаклари" укувчида ачиниш хиссини 

уйготади, бу бешафкат онага булган нафратини тоширади. Бола тасвиридаги 

айни шу холатлар тафсилотнинг таъсир кучини оширишга муносиб замин 

яратган.
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Ёзувчи Нозима характерининг мураккаб ва мудхиш кирраларини 

ойдинлашгиришда турли мазмундаги тасвирий ифодаларни уринли куллайди, 

Нозиманинг кирдикорларини оклашга сира уринмайди: “Бир чстда тиззаларини 

кучоклаганча хурпайиб утирган Ноила хам кузига иркит мушукдек ёкимсиз 

булиб куринди” (198-6.) У кандай баттол онаки, уз боласи кузига иркит мушук 

булиб куринса? У кандай багритош аёлки. жажжи кизалогини зарб билан бир 

тепиб, майиб-мажрух килишдан тап тортмаса? Нозиманинг бу шафкатсизлиги 

хам узига. хам норасида гудакларига, хам кекса кайнона-кайнотасига жуда 

кимматга тушади. Бу роман вокеалари тафсилотида очик эътироф этилади. 

Айникса, шу мудхиш вокеадан кейин угли Санжарнинг дудукланиб колиши, 

кизи Ноиланинг "жигар копчаси ёрилиб, жигари эзилиб” кетишию операция 

килиниши манзаралари китобхонни бефарк колдирмайди. Бундай тасвирларда 

ёзувчининг аёллик шаънига номуносиб иш тутаётган. нафсоний иллатлар 

огушига гарк булган тубан характер сохибаларига нисбатан исёни, нафрати 

нихоятда ёркин акс этади. Асар сунгида Нозима рухиятида яхшилик гомонга 

узгаришлар, уз айбига икрорлик, килмишларига пушаймонлик кечинмалари 

куртак отиб бораётганига ишорапар булса-да, барибир китобхон калбида бундай 

хаёсиз, шафкатсиз ожизларга нисбатан нафрат туйгуси баркарор колади ва уз 

рухияти, маънавиятида мавжуд инсоний сифатларини такомиллаштиришга 

уринади. Робия холадек бафикенг. мехридарё, кечиримли момолар 

рухониятидан маънавий бахраманд булади.

ЗУЛФИЯ КУ РО Л БО Й  КИЗИ
О
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Хозирги узбек насри тараккиётига катта х,исса кушаётган ижодкорлардан 

бири Зулфия Куролбой кизи (Зулфия Йулдошева) дир. У 1966 йил 15 сентябрда 

Жиззах вилоятининг Жиззах туманида тугилган. Жиззах педагогика 

институтинининг узбек филологияси факултетини битирган (1990). «Турмуш» 

(2003), «Ёвузлик фариштаси» (2005) каби хикоялар туплами, “Армон асираси”, 

“Машаккатлар гирдоби” номли романлари нашр этилган.

Аёл образи нафакат жах,он адабиётида, балки, унинг бир кисми булган узбек 

адабиётида хам даврнинг ок ва кора сахифааларини, пок исоний туйгуларни, 

севги ва садокатни, гузаллик-у вафодорликни мозийдан то хозирга кадар турли 

поэтик манзараларда ифодалаб. фош этиб келмокда. Хусусан, XX аернинг 

биринчи ярмида яшаб ижод килган А.Фитрат, АДодирий, Чулпон, ХХ-Ниёзий, 

Ойбек асарларида “аёл” образи давр фожеаларини, одам табиатига хос 

кнрдикорларини, золим хонлар, баднафс мингбоши-ю эшонларнинг маънавий 

киёфасини очишда мухим роль уйнаган. Буни XX аср узбек адабиёти 

даргаларидан бири Чулпон асарларида хам кузатишимиз мумкин. Адибнинг 

“Кеча ва кундуз” романи кахрамонларидан бири Раззок суфининг аёллар 

хусусида шундай фикри бор: “Бу тил доим худонинг зикри билан калдирайди... 

Огиз билан тил банданинг жисмида энг азиз ва табаррук аъзодир. Уларни хотин 

кишидай паст махлук олдида хор килинадими?...” [3, 10]. Буни карангки, 

“муборак аъзо”ни аёли ва кизи олдида хам “хор” килмайдиган суфининг 

маънавий киёфаси асар давомида ёритилиб боради. Эшонни узининг пири деб 

билувчи “индамас” отанинг кизи Зебига нисбатан адолатсиз хукми ва асарнинг 

аянчли хотимаси барчамизга маълумдир.

Кейинги йилларда, хусусан, истиклол даврида яратилган асарларда бу 

образнинг маъно кулами янада кенгайди. Хуршид Дустмухаммад 2010 йил 

хикояларига багишланган “Хикояларда хаёт ва хаёл хакикати” номли 

маколасида бугунги хикояларда ифодаланаётган аёл образига хам кискача 

муносабат билдирган:
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"Утган йилда яратилган бир катор хикояларда аёл сиймоси узига хос 

бокиралик, гурур. гузаллик тимсоли сифатида куйланган, десак янглишмаймиз. 

Наби Жалолиддиннинг баён услубига вазминлик ва бетафсиллик хос, бундай 

хослик унинг “Аёл"идаги ("Ёшлик”, 8-сон) садокат ва аёллик нафсонияти 

тимсолини сокин драматизм оркали курсатишда кул келган. Зулфия Куролбой 

кизининг “Аёл"ида эса (“УзАС”, 14 май) аёл киши чукур хамдардлик, мунислик 

ва бемисл матонат сохибаси макомига кутарилади... ” [2, 142]. Биз истиклол 

даврида яратилган аёл образининг поэтик манзараларини Хосият Рустамова 

ижодидан излашга уриндик. Шу максад йулида ижодкорнинг “Кадимий кушик” 

хикоялар тупламига киритилган "Аёл” хикоясини тахлилга тортдик.

Ёзувчи “Деразалари оппок хона” [ 1 ,3 ] . -  жумласи билан бошланувчи “Аёл” 

хикоясига аёллар рухияти. хатти-харакатига хос булган хаётий вокеликни 

бадиий манзараларда сингдиришга уринган. Оппок деразали хона оркали 

ижодкор касалхонага ишора килади. Демак, йул бизни касалхона томон 

етаклайди. Хикоя бошида куёшнинг оппок нурларини таратиб уфкдан бош 

кутариши хакидаги тасвирий ифода келтирилади. Шу уринда деразанинг оппок 

булишига яна бир сабаб келтириш мумкин. Куёшнинг оппок нурларига дош бера 

олмаган дераза ойналари ок рангга кирдимикин? Чунки дераза ортида куёшнинг 

нурларини симириб, тириклигининг яна бир тонгини карши олаётган бизнинг 

кахрамонимиз бор. Тириклик акси аёлнинг ковокларида, ёнокларида, куз 

корачикларида хатто бармогидаги узукнинг олмос кузларида хам намоён.

Даволовчи шифокор ва аёлнинг турмуш уртоги Шавкатнинг сухбатидан 

касалхонадаги аёл -  Назокат анча вактдан буён огир, тузалмас касаллиги ва яна 

куп азоб тортиши мумкинлигини англаймиз. Назокат кундан-кунга зурайиб 

бораётган огриклардан якин кунлар ичида батамом кутилишини (улим 

хаклигини) билади. Юзида аксланган касаллик белгиларини ёстиги остидаги 

упа-элик билан яширишга уринади. Буни аёл билан шифокор сухбатидан хам 

билишимиз мумкин.
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“ ...корпим соат сайин катталашиб кетяпти. \адем ай  думбирадай булиб 

колса керак. Мен бундай хунук алфозда... -  Назокат юзини девор томонга б\ рди. 

Ёстик нам булди.

- Биламан, оз колганини биламан. Лекин бундай хунук алфозда улишни 

истамайман. Истамайман!..." [1,7]. Назокатнинг нажот, алам билан айтилган бу 

гапларидан сунгги дакикаларда хам гузал киёфада булишни истаётганлигини 

англаймиз. Бу у Р инДа КУН сайин йуколиб бораётган гузаллигидан хавотири 

ифодаланса, кейинги куринишларда унинг сабр-у матонати билан бирга турмуш 

уртоги Шавкатга булган мехр-мухаббатини курамиз.

"Назокат чукур хурсинди. Кузлари ёшланди.

Шавкаг безовталаниб, кимирлаб куйди.

Назокат уринга чузилди. Бошини курпа билан буркаб олди. Зум утмай адёл 

силкина бошлади. Аёл йигларди, унсиз йигларди..." |1. 8]. Нега Назокат унсиз 

йиглади? Нега бошка палатадаги аёл сингари чинкириб йигламади? Нега...? 

Чунки Шавкатнинг йиги овозидан уйгонишини истамади. Нафакат уйготишни, 

балки турмуш уртогининг хам узи билан бирга азобланишини хохламайди. 

Чунки, Шавкат Назокатдан айрилишини уйлаб ич-ичидан сикилаб юрганлигини 

билади. Унинг олдидан бир кадам хам жилмаслиги, мехрибончилигию, 

гамхурлигиниклари фикримизнинг исботидир.

Ижодкор бош кахрамон улимини хам куёш тасвири оркали китобхонга 

етказади ва хикояни хотималайди.

"... куёш касалхона тепасига келганда бор шуъласини деразаси очик хонага 

туширди, шуъла шу лахза каравотда ётган хушбичим ва гузал аёл юзида жилва 

килди. ковокларини кизартирмокчи булди, лекин тош котган кобоклар килт 

этмади. шуъла узига кадрдон корачикларда аксланмокчи булди, аммо уларни 

топа олмади, у факат аёлнинг бармокларида пайдо булиб колган узукнинг олмос 

кузчаларидагина акс эта олди.” [1, 11]. Назокат голиб эди. У узи хохлагандек 

улим топди. Максадига эришиш йулида жуда куп азоб тотрди. Лекин барча
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огрикларга дош бера олди. Асарда тасвирланаётган ушбу манзара бунинг 

исботидир.

Езувчи аёлга килинган хиёнатни, аёл рашкини “Рашк” хикояси ка\рамони 

Хосият образига жойлаган. Турмуш уртогининг хиёнати, музкаймокчи аёлга 

булган нафрати, рашки хикоянинг асосий мазмунидир. Овулнинг сулув кизи 

Хосият кушни кишлокдаги Шералига турмушга чикди. Турмушининг дастлабки 

йилларида Шерали Хосиятнинг кулини совук сувга хам урдиргиси келмасди. 

Лекин хаётташвишлари, катта рузгорнинг барча юмушлари, кетма-кет тугилган 

уч фарзанд сабаб юзларига ажин, сочларига окоралади. Рузгордаги камчиликни 

тулдираман деб, аёл киши узига нисбатан тежамкор булиши табиий холдир. 

Хикоя кахрамони Хосият хам тежамкорлиги сабабли, охори тукилган куйлакда 

юришга мажбур. Шавкат эса гузаллик шайдоси. Ёзувчи музкаймокчи аёл 

образини хикояга олиб киришдан олдин, Ш авкат ва Хосият муносабатларининг 

совий бошлашини муайян кетма-кетликда тасвирлайди, Шавкат Хосиятга 

гузаллик хакида гапиради. Дастлаб, Хосият бепарво охангда, кейинчалик овози 

баландрок, жеркиброк гапирадиган, кунлар утган сайин ундан тортинадиган, 

турмуш уртогининг кузига куринмасликка харакат киладиган булади (чунки 

таппи хиди Шавкатга ёкмаслигини билади). Узидан таппининг эмас, хушбуй 

атирлар хиди анкиб туришини хохлайди. Лекин...

Ит образи адабиётимизда вафодорлик, садокат рамзи сифатида хам 

тасвирланади. Муаллиф асарда бу образга хам мурожаат килганлигини курамиз. 

Гуёки, хикоядаги ит Хосиятнинг калбида кечаётган нафрат ва алам, касос утини 

укиб олгандек. Итнинг занжири Хосиятнинг кулидан “бехос”дан тушиб кетади- 

ю огилхона томонга чопади. Бир лахза утар-утмас аёл киши (музкаймокчи аёл) 

нинг жон холатда кичкирган овози эшитилади. Бу уринда музкаймокчи аёл 

бегона булганлиги сабабли ит унга ташланди деб, уйлашимиз хам мумкин. 

Чунки, янги келинлик даврида Хосиятни курди дегунча ипини узгудай 

вовулларди (Кейинчалик Хосият ювинди-чайинди бериб узига ургатиб олган 

эди). Лекин, ит канча вовулламасин Хосият занжирни куйиб юбормаганда ит
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бегона аёлга ташланмасди. Хосият итнинг каерга боришини ва у ерда нима 

вокеалар содир булишини занжирни ташламасдан олдин хам билар эди.

Зулфия Куролбой кизи хикояларида аёл образи бутун бир жамиятни эмас, 

жамиятнинг бир кисми булган оиладаги муносабатларни бадиий манзараларда 

ифодалаган. Оиладаги эр-хотин муносабатларининг мустахкамланишини. ёки 

аста-секин дарз кетиши, хиёнатнинг аччик изтиробларини таъсирли ва жонли 

ифодалашга, борлигича объектив ёритишга ва китобхонга етказишга уринган. 

Муаллиф уз хикояларида хаёт ва турмуш вокеликларини анчайин жонли ва 

таъсирчан тасвирлашга. аёл рухиятининг рангин кирраларини ёркин 

ифодалашга эришган.

Зулфия Куролбой кизининг "Касал куш" хикояси49 вокелигикамралган 

сихатгохдаги беморлар хаёти хакида хикоя килади. Хикоя китобхонни ранглари 

саргайган, бехол ва рамакижон беморларнинг оилавий турмуши, афсус ва 

надоматли уй-хаёллари билан таништиради. Уларнинг якин утмиши, бугуни ва 

эртаси хакида уйлашга. тасаввурларини харакатга келтиришга хизмат килади. 

Китобхон хикоя мутолаасидан сунг: асл бемор узгаларга узлигини бахшида этиб, 

зигирча рушнолик курмаса хам, хамон оиласию уй-жойи. чала колган талай 

юмушларини бутлаш хакида уйлаётган, сиххатгохдаги бечораларми ёки бу 

маскандан ташкарида худбинликдан таваллуд топган б е м е х р л и к ,  дея уйлаб 

колади. Чунки, адибага кушилиб, хаёт абгор килган одамлар сунгги манзилида 

уз килмишлари ва ботинига хам бир кур нигох ташлайди. Шунда одам боласи 

узини ва еоглигини качон уйлайдн. Умуман, шахе хаётининг кадри ва мантиги 

кимгадир фидо булишдамикин дея хаёлга толади. Зотан унинг кулокиари остида 

ёзу вчи масхараомуз кахкахаси жаранглайди.

Аслида, фарзандлик ёхуд аёллик бурчини адо этаётган бу одамларни 

дабдурустдан бемехрликда айблаш хам дуруст эмас. Аммо уз вактида ахли аёли 

ва фарзандлари толеи учун молию жонини нисор килган одамлар нахотки 

беморлиги хамда касали юкишидан хадиксараш туфайли атайин унутилса.
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Эхтимол, уларнинг хавотири хам уринлидир. аммо бу уринда миллатимиз 

табиатига хос андиша кани. Кимнингдир бемалол яшаши учун мисколлаб 

моддий неъматлар йигиш, равон умр йули барпо этиш учун соглигидан кечиш 

эвазига келадиган мукофот - окибат шуми. Ахир, хаёт кадри ва умр мазмуни 

узаро мехр-окибат билан белгиланмайдими?. Инсон калбида умид ва ишонч 

суниб, унинг урнини дилгирлик забт эта бошласа, хаёт кемасига устунлик килиш 

мумкинми?.. Азиятдан уртанган тетик ва бардам рух урнини огир уйлар эгаллаб, 

кишини хар кадамда улим шарпаси таъкиб эта бошламасми. Бемор уз вужудини 

кемириш эвазига жон саклаётган рухи, хаёт шами кун сайин суниб бораётганини 

пайкаганида, нафас олаётганининг узини бахт деб хис этса нетонг.

Демак, нафас кадрига етмок учун жушкин хаёт эмас. балки экстремал вазият 

танлаш хам бугунги насримизнинг мухим белгиларидан биридир. Зулфия 

Куролбой кизига кахрамон такдирини овлок маскан (сиххатгох) панжараси ва 

гариб кабристон (хаёт ва улим чегараси) дан туриб тасвирлаш мангуликнинг 

маъюс охангларини ифодалаш имконини берган.

Дархакикат, хикоя ритмига сингдирилган зилдай огир кайфият улимга

махкум беморлар ички сезимларига хамоханг. Зулфия 1\уролбой кизи бизни хаёт

мароми ва меъёри бузилиб, кисмат хукмига улоктирилган махкум учун хам улим

жун нарса змаслиги хакида уйлашга ундайди. У кахрамонини она табиат куйнига

етаклайди. Хазонрез фасл манзаралари шундай чизилади: "Куз эмасми, бутун

борлщдан мсцзунлик ёгилиб тургандай, бир царасанг, осмонни зш -замбт  булут

цоплаб, ёмгир томчшайди, аччщ изгиринли шамол эсади, дарахт шохларида

()иш)ираб турган япрокшр шамол х,ар дапцир хайла цшганида хает,-а видо

айтиб, битта-битта узилиб myuiaOu, х;аво совиб кетади; бир царасанг, к^ёш

чаракчайди, беназир булади ”. ( \06-107- б.) Назаримизда, ана шу тасвир оханги,

табиат тантию нотанти киликлари сингари унинг бир узви булмиш хикояда

тасвирланган одамлар тутуми хам гоятда эврилувчандир. Адиба инсон

кисматинитабиатга киёсан чизишга майл билдиради. Масалан, бемор аёлини деб

узидан кечган “бебош'’ йигит самимиятига хавас килиш мумкин. Адиба такдирга

касдма-касд тарзда мухаббатини ардоклаётган ёшлар образи мисолида инсон
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иродасини махв этишга ишора килади. Соглом одамлар орасида яшаши мумкин 

булмаган - уз якинларига б е г о н а, аммо азбаройи бу дунёдан ном-нишонсиз 

кетишни тиламагани учун ношаърий тарзда б е г о н а  эркакдан хомила орттирган 

жувон рухиятини англашга даъват этади. Бизнинг диккатимизни унутилган 

одамда хам кунгил ва хаётга илинж борлигига каратишга, демакки 

кадриятларимизга узгачарок нигох билан бокишга интилади. Шубхасиз, бу 

холни оклаш хам, коралаш хам мумкин. Лекин айни холатни келтириб чикарган 

симптомлар хакида теранрок уйлаб курмаслик мумкин эмас.

Усмон чол ужарлик билан узини бардам курсатишга уринса-да, у 

фарзандлари мехрига интик. Бемехрлик боис у якинлари каршисида оёгини 

узатиб омонат жонни эгасига топшириш бахтидан хам мосуво. Угиллари ва 

келинларининг ирганиш билан боккан нигохларидан малолланган ота буни 

сиртига чикармай, кургуликларини ичига ютиб яшайди. Кисматга бош 

эгганлардан бири - сунгги илинжидан айрилган жувон хам узининг улимга 

махкум ва якинларига кераксиз эканини билади.

Хамшира Ойдиной панжара ортидаги бикки, икки юзи ялтираб кетган 

туладан келган, аммо узини “хокисор” тутаётган миркурук эрига хар ойда 

топганини кушкуллаб топширади.Уйидан олисда, соглигини гаровга куйиб туну 

кун тер тукаётган, фарзандлари мехрига зор аёли маошини куртдай санаб 

олаётган эр ва жувон умргузаронлиги меъёрнинг бузилиш холи. Шунинг учун 

рузгорга барака киритиш уз зиммасида экани масъулиятини буйнига олмай, 

аёлини “даромадли иш” билан банд килиб куйган миркурук эрнинг тутумлари 

дилгир кайфият уйготади. Нахотки, жонсарак аёл шу маънавий кашшок эрни 

такдир инъоми деб билса. Хаётнинг турфа уйиилари, одам боласи шовкин 

суронли турмуши ва нихоят поёнига етиб колган умр. Нахотки, у шунчалар 

киска. Одамзот оламни бошига кутариб чинкириб куз очганида, умр аталмиш 

неъмат шундай нихоя топиши ва колганларнинг лахзалик аламли фарёдларини 

истаганмиди. Назаримизда, бундай хулосалар китобхонни одатий деб кабул 

килинган минг йиллик хаёт уйкусидан уйготмок, оламга бедор нигох ила 

бокмокка ундайди.
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Шубхасиз, ахлок фалсафаеининг фундаментал категорияларидан бири 

булган "бурч" тушунчаси инсон масъулияти, ижтимоий тузилмалар олдидаги 

мажбурияти. У ахлокий киёфани белгиловчи омил. Аммо бурч калб эркинлиги 

асосида танланиб, ички маънавий заруратга айланмоги, узликни англаш ва 

иймон-эътикод йулини тусмаслиги керак. Сиххатгохдаги беморлар садокат 

билан адо этган бурч хам иймон-эътикод. мажбурият ва хатто масъулликдан 

ташкарида кечган эмас. Бирок бу уринда уша кадрият марказида турувчи инсон 

ва унинг узлиги, эрки унутилган. Инсонга кайта яшаш такдир килинмаган экан, 

ато этилган неъматни елга совуришни “бурч” деб хаспушламок соглом мантикка 

зид. Зотан асл “касал" лик симтоми уша эски акидапарастликда. Жун хаёт 

тартибларига собитлик. “шарафланган" инсон акл идроки сунгги тухтами эмас. 

Демак, миллий тафаккур уша тартибларни бузарок узига янги йуллар очиши, 

бурч инсон маънавиятидан янада чукуррок урин олиши жоиз. Рух 

хотиржамлигига эришилмас экан, тафаккур беморлиги тузалмаганидек, умр 

аросатда утаверади. Бинобарин, бепарволик ва ношудлик мислсиз изтироблар 

олиб келади.

Шу маънода, хикоя кахрамони -  баёнчи-персонажнинг аросатда утган умр 

хакидаги уйлари кунгил хотиржамлигига эришмок сунгги имкони. Бу рухий 

тозариш ва покланиш, яъни илик хотиралар, тоза уйлар билан курукшаб 

бораётган калбга дунё шодлигини жо килиш имкони. Калб каърида пинхон 

хиссиётларни юзага калкитмок эса, айни лахзада утмиш ва келажакни 

бирлаштирмокдир. У жиеман яроксиз булса-да, жунгина шафкатга мухтож 

бемор эмас. Тугри, хикоя кахрамони бутун умр бурч, масъулият ва тирикчилик 

ташвишлари учун ширин хаёл ва орзуларидан воз кечган. У ёруг оламда бугун 

ундан хазар килаётган кимгадир ота ва аллакимга эр. Бирок, эндиликда, гузал 

хаёллари ва калбини ларзага солган шаффоф хиссиётлари каршисида булакларга 

булинган вакт улчови буткул ахамиятини йукотган. У вактни яхлит холда хис 

этади. Карангки, ижтимоий-ахлокий хавотир ва ташвиш, иккиланиш-куркув 

исканжасидан хам халос булади.
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Бинобарин, гоятда мустахкам калъадай туюлган уша тусиклардан осонгина 

утиш учун киши уз-узини тафтиш эта олиши, сахв-хатоларига икрор булиб, 

сукут остонасидан тазарру сари хатлаб утмокка журъат хамда курб топмоги 

лозим экан. Хеч булмаса. умр шомида уша сукутни бузиш. узликни фош килиш 

хам рухий хотиржамликни таъминлаш эхтиёжи. Баёнчи-персонаж умрининг 

сунгги кунларида бутун хаёти мазмуни булиши мумкин булган бокира 

мухаббатини тан олмагани, химоя килолмагани туфайли барча орзулари туманли 

масофалар ичра гойиб булганини англайди. Уз вактида англамаган бегубор 

мухаббат сох,ибаси учун хамои бутун бир дунё эканини хис этганида одам 

боласининг ёшига нисбатан фаркланиши хам, касаллик хам кузига куринмай 

колади.

У бокира туйгуларини х,амон куз корачигидай асраётган уша "б е г о н а” 

аёл олдидаги бепапволиги учун узини кечирмайди, кечиролмайди. Чунки унга: 

"Менгача нима булган эдию мендан кейин нима булади? ", деган адоксиз уй 

тинчлик бермайди. Кечиккан икрор ва тазарру хам юпанч булолмайди. 

Мавжудиятининг узи биланок бир бегунох банда умрини кимнидир кутиб 

утишга махкум. оналик бахтидан мосуво этганидан изтироб чекади. Аммохотр 

фацат сени куришни, олисдан булса хам куришни истаиман, жилла цурса, 

мактуб ёз, кунгиро^ к,ш, гаплаш, мени деб дунёдан ток, утаётганинг учун 

таънаю маломатларга кумиб ташла; шунда мен гушакдан келаётган овозинг 

(канчалар аламли булса-да) се.х;рига берилиб, х,аяжон ичида ундаги х,ар бир 

cviunrra, кулгингга (ана, сен куляпсан, кулгинг товушини эшитдим, чунки... 

табассуминг шарпаси лабларимга кунди) асир буламан, сузларинг ва кулгингни 

тинглайман, ш щ  нафасингни, чинданда мавжудлигингни, уароратингни хис 

к;шаман; толар тез утгани, куп нарсани бои бсгриб цуйганимни, ажап эшик 

ортида пойлаб тургани, хаётнин,' боций эмаслиги х,ак,идаги ващиали yioaop  хам 

пари кетади. охир-оцибат куркучдан хачос буламан. (111-6.)

Куринадики. кахрамон келажаги йук мухаббат курбони булган аёлнинг

хазон булган умри, \ижрон ва согинч азобларидан пора-пора булган кунгли

каршисида узини худбинликда айблайди. Шубхасиз, уни деб дунёдан ток
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утаётган аёлнинг таъна ва маломат килишдан йирок бир яратик, экани айни 

кайфиятни янада кучайтиради. Фикр-хаёллар уни гоятда тез утган йиллар 

давомида бой берилган куп нарсалар, эшик ортида пойлаётган ажал, бебако умр 

хакидаги вахимали уй ва куркув хиссидан халос этади. Мухимн, у мехрибон бир 

киши дийдорига интик. Уша сехрли овоз сохибаси хакида уйлагани, у билан 

Хаёлий сухбатлар курганида хар бир харакат-холатни назардан кочирмаслик ва 

ундан коникиш туйишга илхак. Зотан, кулги - кечиримлилик, илик нафас - 

харорат, еуз - мавжудлик белгиси. Илло, масофадан катъий назар, сени 

ардоклагувчи мехрибон ва мушфик зот мавжудлиги улкан бахт эканини хаётга 

ташна беморчалик хеч ким хис килмаса керак. Ахир, айни хол туфайли хеч ким 

ва хеч нарса унинг калбидан илинж хамда умид туйгуларини юлиб ололмайди.

Демак, у уша санамнинг жимлигию айрилик, баъзан бостириб келувчи 

тушкунлик, тобора хуруж килаётган хасталикка бардош билан чидайди. 

Муаллифнинг лахзани абадиятга дахлдор деб билиш эътикоди бемор киши 

калбидаги умид, уз умрида бир неча кун, эхтимол дакика ичида булеа-да чинакам 

бахтиёр булиш ишончини мустахкамлаш, унга хаётсевар рух багишлаш 

имконини берган. Дархакикат. Зулфия 1\уролбой кизи бокира мухаббатига содик 

колган аёлни ардокдаш баробарида, китобхон калбига муъжизаларга ишонч ва 

мунаввар эртанги кунга умид рухини хам индира олади. Асар сунггида эса уни: 

юкумли вирус эмас, балки унутилиш, б е г о н а л и к  дахшат экан. Вакт учкур ва 

лахзанинг кадри бекиёс деган хулосага келишга ундайди.

Маълумки, ижтимоий-тарихий жараёнларга назар ташланса, аёллар 

матриархат, яъни она уруги даврида кабила ва оилада хукмронлик килган булса, 

партиархат давридан бошлаб уларнинг фаолияти асосан “учок боши”, “уй 

бекаси” булишдек вазифа билан белгиланди100. Х,УкмР°нлик вазифасини оила 

эркакларига топширган хотин-кизларга фарзанд дунёга келтириш ва тарбиялаш, 

уй ва ховли ишлари — тозалаш, артиш, омбордаги донни тежаб кейинги хосилга

11 ишонова О Узбек аёллари этномаданияги генезиси хусусиязлари. муаммолари (фалсафий-маданий 
ёндашув), Филол фан.номз ... дисс. -  Тошкент, 2006. -1656.; Сафаева С. Аёллар масаласи. Умумижтимоий ва 
миллий жихатлар Ф илол.фан.номз ... дисс. -  Тошкент. 2002. . -1776.
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кадар етказиш каби вазифалар юклатилган. Исломгача булган даврларда аёллар 

зиммасига ташланган "табиий хусусият’лар асрлар оша аждодлардан авлодларга 

мерос булиб келмокда. Аёлларнинг оила хамда рузгордаги генетик хусусиятлари 

адибалар яратаётган аёл образларида якколрок кузга ташлана бошлади. 

Кахрамонлар гарданида “учок боши”лик булганлиги сабабли улар козон 

кайнатиш дарди ила банд. Тирикчиликнинг тошдан каттик тутумлари бирини 

савдогар киёфасига солса, бошкасини иссик уйидан ажратиб, бегона юртларга 

сургун килади. Бошка бири ахлокий бузуклик, тубанлик боткогига ботади. 

Кахрамонларнинг машаккатли ва гала-говурларга тула кисматлари тасвири 

романлардаги вокеаларни харакатга келтирувчи кучга айланади.

Зулфия Куролбой кизининг "Армон асираси” романида бозорда 

тирикчилик илинжида машаккат чеккан одамлар, "Машаккатлар гирдоби" 

асарида эса хаётда кокилиб йулини йукотган инсонларнинг узга юртда сарсон- 

саргардонлиги манзаралари тасвирланган. Шуни хам эътироф килиш керакки, 

амал-такал килиб рузгор тебратаётган кахрамонларни янада купрок 

кийинчиликлар билан синаш. тирикчилик учун энг сунгги чораларни куллашга 

ундаш адиба асарларига хос хусусияглардан биридир. Чунки унинг 

кахрамонлари К.Йулдошев таъкидлаганидек, "уз тирикчиликларини тузук йулга 

куя олмай кахрамон даражасига чиколмаган образлар”101дир. Адибанинг азобда 

тасвирланаётган кахрамонлари хаётини булутли осмонга киёслаш мумкин. 

Уларнинг ёруг кунлари, бахтиёр дамлари романда булутни ёриб чикишга 

интилаётган куёш нуридек кахрамонлар хотиралари шаклида, диалог ва 

монологлар тарзида бот-бот эсга олинади. Саргайган ранглар янада тукроктусга 

киради. Шу сабабли булса керак. асарлари замирида зилдай огир тушкунлик 

кайфияти етакчилик килади.

Зулфия Куролбой кизининг "Армон асираси" романида Насиба оддий уй 

бекаси. У эрталаб уйда турмуш уртоги ва болаларини уйкудан уйготиш, улар

101Йулдош К Азобда тобланган одамлар тасвири. “Армон асираси” романига сузбоши -  Тошкент, 2009 -  Б 4- 
5.
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учун нонушта тайёрлаш, нонуштадан кейин ишга, мактабга жунатиш, 

жигарбандлари учун ширин овкатлар килиб вактида овкатлантиришни. 

кийимларини тоза ва озода тутишларини таъминлашни хаётининг мазмунига 

айлантирган. У турмуш уртоги Донишнинг оила ва рузгорнинг моддий 

таъминотчиси эканини хис килишини, бу хаётда эркаклар зиммаеига юклатилган 

вазифани сидкидилдан бажаришни хохлайди. Шу сабабли булса керак, уйда 

картошка, пиёз каби озукалар тугасатантанали тарзда эълон килади. Насибанинг 

хаётга, уз турмуш тарзига куяётган талаби унча хам катта эмас. Унга серхашам 

уй хам, катта мартаба, кимматбахо кийимлар хам керак эмас. Оддий уйнинг 

бахтиёр бекаси булиб яшашни истайди, холос. Хулкар Армон назари билан 

Караганда, уй тутишдан бошкасига ярамайдиган, турмуш уртогининг топганига 

Каноат килиб яшайдиган аёл.

Зулфия Куролбой кизининг “Армон асираси”даги Хулкар хамда 

“Машаккатлар гирдоби”даги Гулрухни маънавий гузал аёллар дея аташимиз 

мумкин. Х,ар иккала аёл хам хусну латофати хамда гузал ахлоки билан бошка 

романдаги аёллардан бирмунча юкори туради. “Армон асираси”да турмуш 

уртоги ташлаб кетган бева аёл Хулкар Армон (“Машаккатлар гирдоби”даги 

Гулрух хам бева, уни хам турмуш уртоги ташлаб кетган) хаётда, атрофидаги 

якинлари турмуш тарзида, ижодида покизаликни, гузал ахлокдй хислатларни 

намоён этиш хамда намуна булишни хохлайди. “Бу борада, узи намуна 

курсатибгина колмайди, балки “ёмон” йулга кириб кетган Наеиба ва Зухрани 

излаб топиб, танбех беради.”102 Хулкар Армон турмуш уРто™ ташлаб 

кетганидан кейин болаларини бокиш учун эски-тускилар бозорида савдогарлик 

килганларида, гохо уйига битта нон хам топиб кела олмай ночор колганида хам, 

газета учун оммабоп мавзуларда хикоялар ёзиб пулларга кумилганда хам уз 

эътикодида содик туради. Катъиятлилиги, курашувчанлиги сабаб барча 

кийинчиликларни енгиб чикади. Ёки "машаккатлар гирдоби”га тушиб колган 

Гулрухни олайлик. У узининг ташки гузаллиги билангина эмас, балки ахлокий

|02Солижонов Й. XXIacp насри манзаралари, Мавзу, муаммо ва ечим // Ш арк юлдузи. 2011. №4. -  Б. 151.
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покизалиги, муомаласининг ширинлиги билан нафакат мардикорларнинг, айни 

чогда, бутун вужудидан “аллакандай ёвузлик хиди келади"ган Пулат 

Дамировични хам, кулини каёкка узатса етадиган бошлик Хаким Назаровични 

\ам  тиз чуктиради. Бу аёллар узларининг маънавнй-ахлокий гузаллиги билан 

узгалар рухий дунёсини узгаришига хам ижобий таъсир курсатадилар. Дарвоке, 

“Дунёни гузаллик куткаради” деганларидек, асарда “эзгулик ва ёруглик 

фариштаси” сифатида намоён булган Гулрух уз гузаллиги, ахлокий покизалиги 

билан куллик ва охир-окибатда улимга мах.кум этилган кишиларни халокатдан 

куткаради” (154 б.). Адиба Г улрухнинг хусну мало чачи билан бирга унинг гузал 

характер кирраларини параллел тарзда тасвирлаб боради. Баракдаги хдмма 

ишчиларнинг юрагига куркув жойлаган Пулат Дамирович, Хаким Назарович 

каби кимсаларга бош эгишни хохламайди. Улар олдида дадил гапириб 

мардонавор кадам ташласа хам аслида у хам инсон, аёл эканлигини ёзувчи бот- 

бот эслатишни унутмайди. Ундаги инсоний дардларни, аёлларга хос 

ожизликларни характерли тасвирлар оркали очишга хдракат килади. Романдаги 

Гулрух ва Пулат Дамирович уртасидаги киска жанжалдан кейинги рухий 

холатини “Пулат Дамирович укдай отилиб хонадан чикди. Бироздан кейин 

эшикдан мураладим. Гулрух дераза олдида турарди. Елкалари силкинарди 

унинг...”103дея курсатади. Адиба тасвирлаган икки аёл -  Хулкар Армон хамда 

Гулрухлар асар якунида уз бахтини, келгусидаги суянчигини топадилар. 

Мусофирчиликда Гулрух ва Даврон уртасида иликдик пайдо булган булса, барча 

кийинчиликларни енгиб, уз юртига кайтиб келганларидан кейин янада 

мустахкамланади. Хулкар Армон эса эски буюмлар бозорида танишган 

хайкалтарош Бехзод билан уз такдирини боглайди. Шуни хам таъкидлаш 

жоизки, адибалар яратган романларнинг купчилигида аёл кахрамонлар -  

Салтанат, Гулрух, Хулкар. Насибалар хаётда суянадиган суянчигини, уз 

бокувчисини йукотган аёллардир. Абдулла Кодирийнинг “Уткан кунлар” 

романидаги Кумушга булган эътиборни англатувчи тасвирларни

К^ролбой кизи 3. Машаккатлар гирдоби. www.zivouz.comKVTv6xonacn. -  116 б.
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куйидагичаукиймиз. “Биринчи Кумуш -  Маргилонда яшаган йиллари \еч  кандай 

хавф-хатарсиз, бахтдан масрур, эрка киз. Кумуш Маргилонда бутунлай эркин, 

рузгор ишларидан озод, китоб мутолааси билан банд. Унинг бор-йук ташвиши 

Отабекнинг кунглини олиш. Ёзувчи уни эркин, бахтли, озод тарзда тасвирлайди, 

эркалайди. Уни ота-онаси, севгилиси, Юсуфбек хожи, Узбек ойим, китобхон 

бирдай алкайди, ардоклайди. Хуллас, Кумушни такдир сийлаган”104.Бирок 

адибалар тасвирлаётган бу жафокаш аёлларни хеч ким эркаламайди, ёрдам 

кулини хам чузмайди. Хатто бу аёллар суяниши мумкин булган якинлари - ота- 

онаю ака-сингилларида хам мехр йук, мех,ри борларининг эса имкони йук ёки 

улар хакида романларда бирон-бир гап-суз йук.

“Армон асираси’’ романи ках,рамони Насиба эса динамик характерли аёл 

образидир. Насибанинг характер хусусиятлари бутун асар давомида шаклланиб 

боради. Асар бошида гуё Насиба учун хаёт -  уз уйи эди. Шу боис уйда картошка, 

пиёзнинг тугаши унинг учун катта мусибатга айланади. Асар сунггига келиб 

унинг хатти-харакатлари, рухияти ва маънавий оламида узгаришлар бутунлай 

бошкача киёфада касб этади. Ёзувчи кахрамонини бозор томон етаклайди. 

Бозорки, Насибадан хам ночор, хаётда уз йулини топа олмаган ёки топишни узи 

ихтиёр этмаган бечорахдп инсонлардан ташкил топган эски-тускилар бозори. 

Зеро, бу бозор, биринчидан, кахрамонларнинг асл киёфасини очиб берувчи 

ягона жой булса, иккинчидан, узини бахтсиз санаётган Насибанинг бошка баъзи 

бировларга нисбатан бахтиёррок эканини англаб етиши учун имконият 

майдонига айланади. Ёзувчи Насибани шу бозор ичида шакллантиради. lily  

сабабли хам Насиба характерида усиш кузатилади. Адиба бу жараённи аста- 

секин, пагонама-пагона ишонарли тасвирлашга уринади. “Динамик портрет, 

асарда кахрамон ташки киёфасининг батафсил тасвирига етарли урин 

ажратмаган холларда. роман буйлаб сочилиб кетган алохида деталлар шаклида 

буй курсатади. Ёзувчи кахрамонни характерини янги-янги хислатлар билан 

намоён килиш, ташки куриниши ва узини тутишидаги узгаришларни кайд этиш

|(|1Тулаганова С. Надиий кахрамон рухияти муаммоси. Поэтик тафаккур ва талкин му'аммолари. Туплам, -  
Тошкент, Низомий номидаги ТДПУ Ризограф. 2014. - Б .  144-145.
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максадида портретга кайта-кайта мурожаат этиши мумкин.”105Ёзувчи аёл 

портретини динамик аспектда яратади. "Армон асираси" романи аввалида 

Насиба содда, андишали аёл сифатида буй курсатса. сюжет силжиши давомида 

у улгаяди. Ёзувчининг асл макеади хам Насибанинг шаклланиш, улгайиш 

йулини курсатишдир. Адиба Насибани тугридан тугри бозорга олиб чикмайди. 

Бозорга олиб борувчи кулай пайтни ва йулни пойлайди. Муаллиф Насиба ва 

Дониш уРтасиДа тез-тез учрайдиган киска жанжаллар билан китобхонни 

тайёрлаб боради. Тома-тома кул булур, деганларидек Насиба хам, Дониш хам 

бир куни портлайди. З.Куролбой кизи кахрамон характеридаги эврилишларни 

тасвирлашда иккита -  Донишнинг кон босими ошиб хушидан кетиши ва унинг 

улими вокеасини асос килиб курсатади.Натижада Донишни гафлатда колдириб 

аёл калбида галаён юз беради. Кахрамон характеридаги соддалик (Донишнинг 

иш хакидаги ёлгонларига, лоторея уйинида машина ютиб олганига ишониши, 

бозор ахди куркиб гапирадиган Талгатни билмасликвокеаларини эсланг) сюжет 

силжиши билан айбдорлик, узига булган ишонч, фарзандлар олдида масъулият 

каби туйгулар билан купаяди. Натижада иккинчи булимда Насиба янги киёфада 

буй курсата бошлайди. Асар якунига кадар бу туйгуларобраз хатти-харакатлари, 

феъл-атфорида янада буртиб куринади. Асарда у бозорда абжир савдогар 

(Донишнинг бошидаги телпагини сотиб юбориши). дук ва камситишлар (Талгат 

билан кечган вокеалар) синдира олмаган иродапи, содда кахрамон булиб 

улгаяди. Бегона эркак -  Талгат калбидаги ёвузлик -  аёлларга булган нафратни 

бутунлай йукотади.Насиба характеридаги эврилишларни вокеалар ривожида 

сезишимиз, бош ва ёрдамчи образларнинг (Хаким, ХУлкар, конфетчи амаки) 

узаро сухбатларида хам англашимиз мумкин. Муаллиф кахрамонни идеал образ 

даражасига олиб чикмайди. Оддий уй бекасини турт девор ичидан олиб чикиб 

бозор сахнасига бошлайди. Уйдан ташкаридаги катта хаёт билан таништиради. 

Шу билан бирга ёзувчи Насибанинг кемтик, ожиз томонини куздан кочирмайди, 

албатта.Насиба “узга олам” -  Хулкар (ёзувчи), Бехзод (хайкалтарош), Хаким

и'5Ботирова Ш. Персонаж характеристикасида психологик тасвирнинг Урни // Узбек тили ва адабиёти 2012. 
№ 5, -  Б 50.
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(рассом) зиёлилар учлигига кира олмайди. Улар бахс юритаётган мавзуга 

тушунмайди, шу сабабли фикр хам билдиролмайди. Лекин айни чогда унинг хаёт 

хакидаги карашларига янгича маъно ва мазмун кириб келади, бу хол кахрамон 

характерини тоблашга хизмат килади.

РИСОЛАТ ХАЙДАРОВА  

(1966)

Бугунги кун адабиётимизда баракали ижод килаётган адибаларимиздан 

бири Рисолат Хайдаровадир. Ёзувчи 1966 йили Тошкент шахрида тугилган. 

Узбекистан Миллий университетининг журналистика факультетини 

тамомлаган. Республика матбуотида унинг тарихий ва замонавий мавзудаги 

хикоялари, шеърлари, адабий-танкидий маколалари чоп этилиб келмокда. 

Унинг «Кетган кишнинг дардлари» номли шеърий, «Гургуртепада саратон» 

хикоялар туркумлари, «Магрура» номли киссаси китоб холида нашр этилган. 

Шунингдек Р.Хайдарованинг «Жавзо» тарихий романи адибанинг навбатдаги 

изланишлари махсулидир. Рисолат Хайдарова асарларидаги аёллар 

атрофимиздаги бугунги кун аёлларидир. Хусусан, “Гургуртепада саратон” 

китобидаги “Карантин” киссасида хам 2020 йилдаги вокеалар тасвирланган. 

Бутун дунёга, шу жумладан Узбекистонга хам куркув солган вирус, унинг 

олдини олиш учун жорий килинган карантин режимидаги вокеалар 

тасвирланади. “Магрура” киссаси кахрамони хам окила, курашувчан 

Магрурадир. Адиба ижодида таризий мавзулар хам етакчилик килади. Хусусан, 

“Учинчи башорат” хикояси темурийзода Мирзо Улугбекка багишланган. Унинг 

аянчли кисматини мавлоно Мухаммад Адристоний очган фол, башорот

168



замирига курган. Мирзо Улугбек мавлоно Мухаммад Адристоний айтган иккита 

башоротнинг тугри чикканлигини курди. Биринчиси севган аёли Уги Бегимдан 

айрилди. Бедаво \асталик Уги Бегимни Улугбек багридан олиб кетди. Биринчи 

башорот йукотиш булса, иккинчиси севинч, севилиш эди. Бу севинч Рукия 

С’ултон Бегим булди. Улугбек бу сафар Адристоний башоротидан узи кутган 

янгиликни эшитишни хохдайди. Аммо учинчи башорот углининг падаркуш 

булиши хакида эди. “Жавзо" романи эса темурий салтанатининг сунгги йиллари, 

шайбонийлар салтанатининг урнатилишидаги курашлар каламга олинган. 

Асосий кахрамонлар сифатида Хадичабегим ва унинг угли Музаффар Мирзо, 

Бадиуззамон Мирзо, Шайбонийхон сингари тарихий шахсларнинг келиши, 

вокеалар тарихий хакикатга асосланган холда курилганлиги билан 

ахамиятлидир.

Ш АХОДАТ ИСАХОНОВА 

(1951)

Шаходат Исахонова 1951 йил 1 январда Самарканд вилоятининг 

Шахрихон туманидаги Шайхлар кишлогида тугилган. ТошДУнинг 

журналистика факултетини тамомлаган (1973). «Она» (1976), «Илинж» (1978). 

«Мухаббатнинг тугилиши» (1982). «Антика зиёфаг» (1984), «Сирли тилак» 

(1986), «Интиком» (1994) каби асарлари, “Бибихоним" тарихий романи нашр 

этилган. "Бибихоним'' романида Амир Темурнинг севимли хотини Бибихоним 

(Сароймулкхоним) ва унинг темурийлар сулоласини асраб колишдаги урни 

тасвирланади.
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